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Tovarășul Nicolae Ceauşescu, secretar general al Partidului Comunist 
Român, s-a întilnit cu tovarășul Luis Carlos Prestes, secretar general 
al Partidului Comunist Brazilian 


Intilnirea dintre tovarășul Nicolae Ceaușescu, secretar general al Parti- 
dului Comunist Român, și delegația Partidului African al Independenţei 
din Guineea-Bissau şi Insulele Capului Verde, condusă de Amilcar 
Cabral, secretar general al partidului 
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Nr. 27 (453) 29 iunie 1912 


DECLANȘIND o vie reacţie în 
capitalele occidentale, hotărîrea 
guvernului britanic de a introduce 
temporar un curs fluctuant al lirei 
sterline a provocat recrudescenja 
tensiunii monetare. Ce fenomene 
stau la baza acestei măsuri ? Care 
sint implicatiile ei ? (pag. 11) 


In S.U.A. alegerile preliminare în vederea 
scrutinului prezidențial din noiembrie s-au în- 
cheiat, ele constituind pentru partidul repu“ 
blican o simplă formalitate, iar pentru candi- 
dații democrați un teren de puternice con- 
fruntări, soldate cu spectaculoasa distanțare 
de rivalii săi a senatorului McGovern. Cum se 
prezintă actualmente tabloul electoral ameri- 
can ? (pag. 12) 


VIAȚA POLITICĂ a Ca- 
nadei înregistrează în ul- 
timii ani o serie de mu- 
taţii semnificative, venirea 
la putere a cabinetului 
Trudeau marcînd începu- 
tul unui proces cuprinzător 
de reevaluare a principale- 
lor opțiuni și orientări pe 
plan internațional (pag. 15) 


PE FUNDALUL incertitudinilor 
de ordin economic resimțite de 
largi sectoare ale opiniei publice, în 
Franţa se desfăşoară, în ultima vre- 
me, o serie de mișcări revendicative 
la care se remarcă diversitatea sec- 
toarelor de producţie și a zonelor 
geografice unde au loc, cit și parti- 
ciparea unor categorii de oameni ai 
muncii mai puţin activi în trecut 
(pag. 16) 


NOUL NOSTRU SERIAL — „Din istoria 
neoficială a secolului XX“ — va grupa re- 
latări inedite ale unor evenimente care nu 
figurează în manuale de istorie sau pe care 
documentele oficiale ale vremii le prezintă 
denaturat. În acest număr, primul capitol: 
„Genocid în deșert“, un episod dramatic 
petrecut la începutul secolului în coloniile 
alricane ale Germaniei Kaiserului (pag. 24 
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ROMÂNIA 


è prezențe «e contacte 


la tovarășul 


NICOLAE CEAUSESCU 


è Luis Carlos Prestes, secretar general al Partidului Cø- 
munist Brazilian (22.VI.) 


è Delegația Partidului African al Independenţei din Gui- 
neea-Bissau și Insulele Capului Verde, condusă de 
Amilcar Cabral, secretar general al partidului (23.VI.) 


e Leonard C. Meeker, ambasadorul extraordinar și plenipo- 
tențiar al Statelor Unite ale Americii (23.VI.) 


e Eduard Tschop, ambasadorul extraordinar şi plenipo- 
tențiar al Austriei, în legătură cu plecarea sa definitivă 
din țara noastră (23.VI.) 


® Giancarlo Vigorelli, scriitor şi editor italian (26.VI) 


Ne-au declarat: 


BEHCET OSMANAGAOGLU 


președintele Camerei de Comerţ din Istanbul 


— Care este obiectivul vizitei dv. în România? 


— Prezența noastră în România are drept scop studierea 
aprofundată a posibilităților privind dezvoltarea schimburi- 
lor economice și comerciale dintre Turcia și România. Tre- 
buie spus de la început că există toate premisele pentru o 
dinamizare a legăturilor noastre și aceasta datorită ritmu- 
lui înalt de dezvoltare a economiei românești, a posibilită- 
ților ei de a oferi o gamă variată de produse pe piața ex- 
ternă. La aceasta se adaugă dorința cercurilor de afaceri 
din Turcia de a avea legături mai active cu România, legă- 
turi facilitate de distanțele scurte care ne separă. În stir- 
şit, de ambele părți există bune intenții în legătură cu posi- 
bilitățile și perspectivele relațiilor noastre, bune intenții care 
însă trebuie trecute cît mai grabnic în practică. lată așadar 
principalul obiectiv al prezenţei noastre în țara dv. Cu oca- 
zia contactelor pe care le-am avut cu reprezentanții Came- 
rei de Comerţ a României, cu lactori de răspundere din Mi- 
nisterul Comerţului Exterior și a întreprinderilor de comeri 
exterior române, am constatat că există sectoare încă insu- 
ficient explorate și în care avem încă multe de făcut. Întru- 
cit noi reprezentăm Camera de Comerţ din Istanbul, rolul 
nostru este de a prospecta și apoi de a informa guvernul si 
oamenii de afaceri din Turcia asupra posibilităților concrete 
pe care le deschide România în cadrul relaţiilor comerciale 
bilaterale. La întoarcerea noastră în țară vom face acest 
oficiu cu convingerea subliniată de realităţile românești, că 
prezența noastră în România a fost nu numai necesară, dar 
și utilă. 


— Ce impresii v-a lăsat itinerarul românesc? 


— Am avut ocazia să vizitez țara dv. și în urmă cu șapte 
ani. Bucureștiul, Ploieștiul și Constanţa îmi erau centre cu- 
noscute. Pot spune însă că în perioada care a trecut, reali- 
zările economiei românești sînt într-adevăr impresionante. 
Numeroasele obiective industriale noi, ritmul excepţional de 
dezvoltare îmi oferă convingerea marilor posibilități ale Ro- 
mâniei de a oferi din ce în ce mai multe produse pe piața 


punzînd unor necesități economice care 
se pot satisface prin schimburi reciproc 


Dialog economic româno-britanic 


Curs ascendent 


O delegaţie economică guvernamen- 
tală română, condusă de Ion Păţan, vi- 
cepreședinte al Consiliului de Miniștri, 
ministrul comerțului exterior, a între- 
prins, în perioada 11—17 iunie, o vizi- 
tă în Marea Britanie, cu care prilej au 
fost semnate Acordul comercial pe ter- 
men lung şi Acordul de cooperare eco- 
nomică, industrială şi tehnică dintre 
România și Marea Britanie, au avut loc 
o serie de contacte și convorbiri intere- 
sante cu personalități marcante ale 
vieții de stat şi economice. În cadrul 
dialogului româno-britanic s-a făcut o 
trecere în revistă a stadiului actual al 
schimburilor comerciale bilaterale și al 
cooperării economice şi s-a constatat că, 
numai în ultimii 5 ani, volumul comerț 
lui româno-britanic a crescut de peste 
2,2 ori. Marea Britanie se numără în 
prezent printre principalii parteneri co- 
merciali ai -Românici, situându-se pe 
locul 4 în schimburile comerciale ale 
României cu ţările capitaliste şi pe lo- 
cul 8 în totalul comerțului exterior ro- 
mânesc, 
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În relaţiile economice dintre Româ- 
nia şi Marea Britanie, un rol tot mai 
important îl are cooperarea sub diver- 
se forme, Contracte de cooperare ro- 
mâno-britanică au fost sau se află în 
curs de finalizare privind construirea 
în România de sere legumicole şi flori- 
cole, a unor sisteme de irigații pe peri- 
metre mai mari, plata acestora făcin- 
du-se prin exporturi româneşti de pro- 
duse rezultate din aceste capacități. 
Alte acțiuni au drept scop realizarea 
unor produse, construirea unor obiecti- 
ve industriale, modernizarea proceselor 
tehnologice în diverse ramuri: construc- 
ţia de maşini, metalurgie, electrotehni- 
că, petrochimie, construcții, industria a- 
limentară ete. 


In cadrul recentului dialog româno- 
britanic, evocîndu-se că relaţiile eco- 
nomice dintre România şi Marea Brita- 
nie au vechi tradiţii, încadrindu-se în 
tendința de creştere şi diversificare a 
comerțului exterior românesc şi cores- 


avantajoase, au fost abordate și o se- 
rie de aspecte care împietează asupra 
cursului firesc al relaţiilor între cele 
două țări. Este de menţionat în acest 
sens că, deşi gama de produse s-a 
lărgit în ultimul timp, continuă 
totuşi să se mențină o serie de 
restricţii cantitative la unele pro- 
duse care fac parte din nomenclato- 
rul românesc de export (țesături, con- 
feeţii, tricotaje, unele bunuri agro-ati- 
mentare etc.), iar importul din Româ- 
nia de produse petrochimice şi petro- 
liere întîmpină dificultăți, deşi aseme- 
nea produse româneşti sint larg cerute 
de firmele importatoare britanice. 


Perspective pe baze echitabile 


România este gata şi, în acelaşi timp, 
acționează în direcţia creșterii importu- 
rilor de produse din Anglia, în special 
unele instalaţii şi echipamente necesa- 
re în cadrul vastului program de in- 
vestiții pentru construirea unei econo- 
mii avansate. În acelaşi timp, însă, ea 
consideră că schimburile comerciale 
trebuie să se desfăşoare pe baze 


externă. Chiar și realizările turistice sint în concepția mea 
tot dovada unor noi posibilități economice. Într-adevăr, in- 
dustria turistică românească este astăzi competitivă în plan 
internațional. Aș putea spune că vizita mea în România îmi 
lasă numai impresii favorabile asupra prezentului țării dv. 
și a perspectivelor ei. Și nu pot să nu subliniez că aceste 
perspective vizează și o cît mai strinsă colaborare, în mul- 
tiple domenii de activitate, cu poporul și țara pe care o re- 


prezint. 


Oaspeți: 


e Wiliam Omamo, ministrul 
resurselor naturale din Kenya 
eDicudonne Manu Mahongou, 
ministrul comerțului din Re- 
publica Populară Congo, con- 
ducătorul unei delegaţii cco- 
nomice e Agostinho Neto, 
preşedintele Mişcării popu- 
lare pentru eliberarea An- 
golei e Amilcar Cabral, se- 
cretar general al Partidului 
African al Independenței 
din Guineea-Bissau și Insu- 
lele Capului Verde e Beh- 
cet Osmanagaoglu, pre- 
şedintele Camerei de 
Comerţ din Istanbul, în frua- 
tea unei delegaţii comerciale 
turce  eWilliam C. Norris, 
preşedintele firmei americane 
„Control Data Corporation“ 
eJ.P. Parayre, directorul ge- 
neral al Departamentului 
construcțiilor mecanice, elec- 
trice şi electrotehnice din Mi- 
nisterul Dezvoltării Industria- 
le şi Ştiinţifice al Franței 


ePcier Lori, directorul De- 
partamentului presă şi infor- 
maţii din Ministerul Afaceri- 
lor Externe al R.D. Germane 
elsivan Hajdușka, membr 
în Consiliul Naţional al Fron- | 
tului Popular  Patriotic din 
R.P. Ungară, în fruntea unei | 
delegaţii. e Ruben Dario | 
Souza, secretar general al 
Partidului Poporului din 
Panama, şi Reyes Antonio 
Mark, membru al C.C.- al 
acestui partid e Ouid 
Cheikh Abdalahi, membru | 
al Biroului Politic al Parti- 
dului Poporului din Mauri- 
lania e Eduardo Frei Mon- 
talva, lider al Partidului 
Democrat Creştin din Chile, 
fost preşedinte al Repu- 
blicii Chile e Tung Lin, 
membru- al conducerii Di- 
recției Administrative a 
Radioteleviziunii din R.P. 
Chineză. 


Peste hotare: 


e Solia: Mihai Dalea, pre- 
şedintele Comisiei pentru po- 
litică externă a Marii Adunări 
Naţionale, în fruntea unei de- 
legaţii.  eViena: Grigore 
Geamănu, reprezentantul Ro- 
mâniei la lucrările Seminaru- 
lui O.N.U. asupra drepturilor 
omului şi progreselor ştiinţei 
şi tehnicii. eMiinchen : Expo- 


eBerlin : Virgil Trofin, mem- 
bru al Comitetului Executiv, 
al Prezidiului Permanent al 
cc. al PCR., președin- 
tele Consiliului Central al 
U.G.S.R., conducătorul dele- 
gaţiei care participă la cel 
de-al VIII-lea Congres al Fe- 
deraţici Sindicatelor Libere 


WILLIAM OMAMO 


ministrul resurselor naturale 
din Kenya 


„Vizita mea în Romă- 
nia constituie un ex- 
celent prilej de a realiza 
contacte directe cu factorii 
de răspundere români din 
domeniul minier. Noi ştim 
că România a obținut în 
acest sector de activitate 
rezultate remarcabile și, ca 
atare, considerăm că un 
schimb de experiență, pre- 
cum și posibilitatea de a 
studia la faţa locului aceste 
rezultate reprezintă o pre- 
misă favorabilă pentru 
dezvoltarea mai accentuată 
a cooperării în domeniul 
prospectării de resurse na- 
turale şi a exploatării aces- 
tora. În acelaşi timp ne in- 
teresează într-o mare mă- 
sură rezultatele pe care 


le-a obținut sistemul de în- 
vățămînt românesc de spe- 
cialitate. Desigur, în cursul 
prezenței mele în țara dv. 
am avut ocazia să port dis- 
cuţii cu o serie de condu- 
cători de întreprinderi de 
profil şi să vizitez  obiec- 
tive economice românești, 
în special din sectorul mi- 
nier. În aceasiă ordine de 
idei doresc să subliniez că 
sînt extrem de satisfăcut de 
rezultatele vizitei întreprin- 
se, care își va arăta efec- 
tele concrete în stabilirea 
unui program de măsuri 
îndreptat în vederea adin- 
cirii cooperării între Ro- 
mânia şi Kenya în ceea ce 
priveşte activitatea de pros- 
pectare şi exploatare a re- 
surselor miniere. 

În încheiere, ţin să apre- 
ciez în mod deosebit rezul- 
tatele remarcabile înregis- 
trate de România în cadrul 
dezvoltării şi modernizării 
economiei şi industriei“. 


Bucureștiul găzduiește o nouă manilestare economică de 


Ape isa j 


amploare: expoziția internațională de maşini pentru in- 


ziţia „România  — 1972“ Germane, 


dustria ușoară, Pe lingă întreprinderi române de comerț 


exterior, participă peste 40 de tirme din numeroase țări 


echitabile, reciproc avantajoase, în 
care scop este necesar ca auto- 
rilăţile britanice să acorde facilități 
pentru realizarea de exporturi româ- 
neşti în Marea Britanie într-un volum 
sporit și într-o gamă structurală mai 
largă, în vederea echilibrării balanței 
comerciale dintre cele două ţări. 

Pe această linie, includerea 
României pe lista țărilor benefi- 
ciare de preferințe vamale generalizate, 
pe lingă faptul că ar răspunde unui 
deziderat al părții române, ar favoriza 
direct creşterea volumului importurilor 
din Marea Britanie. 

Etapa nouă pe care o parcurge în pre- 
zent economia românească, vastul pro- 
gram de investiții din actualul plan 
cincinal, precum şi posibilităţile multi- 
ple create de Legea cu privire la acti- 
vitatea de comerţ exterior, de cooperare 
economică şi tehnico-științifică în di- 
recția lărgirii căilor şi mijloacelor de 
colaborare economică prin înființarea 
de societăţi mixte etc., constituie premi- 
se favorabile pentru dezvoltarea și mai 


largă a relaţiilor economice dintre cele 
două ţări, creează cadrul unei activi- 
tăți comune tot mai fertile în vederea 
valorificării multiplelor posibilităţi pe 
care le oferă nivelul actual al indus- 


triei şi tehnologiei Marii Britanii, cit şi 
potențialul economic în plină dezvolta- 
ve al României. 


Adrian Gheorghiu 


MUNCHEN 


„România 1972“ 


mcepind de ia 23 iunie Miinchenul 
găzduiește una din cele mai reprezen- 
tative manifestări economico-comerciale 
româneşti organizate anul acesta peste 
hotare — Expoziţia naţională „Româ- 
nia 1972“. 

Ocupînd o suprajaţă de 4500 mp, ex- 
pozitia românească grupează produsele 
a numeroase uzine și fabrici, de expor- 
tul cărora se ocupă peste 50 de între- 
prinderi de comerț exterior şi centrale 
industriale. Industria constructoare de 
mașini deține mai bine de o treime din 


suprafața totală, multe dintre expona- 
te ca strungui Carusel SC-1250 cu co- 
mandă numerică, strungurile de tip 
SNA-500, 400 și 300 cu dispozitive de 
afişare optică etc. fiind prezentate pen- 
tru prima oară în R. F. a Germaniei. 
Vor fi expuse, de asemenea, autoturis- 
mele Dacia 1300, autoturismele de te- 
ren ARO-240 şi M-461. autocamioanele 
Roman realizate în cooperare cu con- 
cernul vest-german M.A.N., tractoarele 
de 45, 55 şi 150 CP, şi o gamă variată 
de mașini-unelte românești. 
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Bogat reprezentate sînt şi celelalte 
ramuri ale economiei româneşti. Indus- 
tria chimică, una din ramurile care au 
cunoscut cel mai mare avint în ultimii 
ani, expune prin întreprinderile sale de 
comerţ exterior îngrăşăminte chimice, 
de diferite tipuri, produse cloro-sodice, 
intermediari şi solvenţi, acizi organici, 
materiale plastice şi cauciuc sintetic, 
negru de fum, o gamă variată de medi- 
camente, preparate şi substanțe farma- 
ceutice, coloranți și pigmenți, fire şi fi- 
bre chimice, rășini sintetice, produse 
cosmetice etc. 

O atenţie similară este rezervată pro- 
duselor siderurgice, produselor indus- 
triei materialelor de construcţie, pro- 
duselor industriei de prelucrare a lem- 
nului — ramură în care România a do- 
bindit o mare experienţă, în prezent ea 
contînd ca al şaselea producător şi ex- 
portator mondial de mobilă şi deţinînd 
unul din primele locuri în producţia și 
exportul, pe plan mondial, de plăci a- 
glomerate şi fibrolemnoase. 

Produsele agro-alimentare, expuse 
într-o mare varietate, sint o cunoștință 
mai veche a publicului vest-german, 
tara gazdă fiind una din principalele 
importatoare de astfel de bunuri ro- 
måneşti. Obiectele de artizanat, ca și 
produsele industriei uşoare românești, 
de asemenea solicitate şi apreciate de 
partenerii vest-germani, sint expuse în- 
tr-o gamă sortimentală foarte largă. 

Expoziția „România 1972“ deschisă în 
capitala Bavariei este astfel cea de-a 
doua manifestare de amploare, cu ca- 
racter naţional, pe care Româniao or- 
ganizează în R. F. a Germaniei, după 
Expoziția „România se prezintă“, găz- 


ROMÂNIA 


© prezențe @ contacte e opinii 


duită în vara anului trecut de orașul 
Diisseldorf. 

Ziarele vest-germane au publicat în 
paginile lor ample articole la adresa 
expoziției româneşti, care se bucură de 
prezența unui numeros public. Astfel, 
cotidianul „Süddeutsche Zeitung“ serie 
sub titlul „O manifestare menită să 
strîngă legăturile între popoare“ un 
amplu articol, în care apreciază că ex- 
poziția face o largă prezentare a pro- 
ducției industriei româneşti, oferind tot- 
odată o retrospectivă asupra istoriei, 
culturii şi posibilităţilor turistice ale 
României. Radioteleviziunea din Bava- 
ria a invitat, la rîndul său, ascultăto- 
rii şi telespectatorii să viziteze exno- 
ziția românească „pentru a se întâlni 
cu o țară frumoasă, într-un permanent 
progres economic şi social, pentru a se 
întilni cu o țară modernă”. 

Organizarea unor asemenea expoziții 
naţionale în R. F. a Germaniei, ca și 
participările tradiționale ale României 
la tîrgurile internaţionale de la Köln, 
Frankfurt pe Main, Hanovra, Miinchen, 
Niirnberg, prezentarea unor expoziţii 
cu vinzare de bunuri agro-alimentare 
şi de consum industrial în mari maga- 
zine din Köln, Lüdenscheid, Regens- 
burg, Straubing, Stuttgart etc., sint me- 
nite să înfăţişeze dezvoltarea actuală şi 
în perspectivă a economiei româneşti, 
să informeze publicul şi cercurile de 
afaceri din R. F. a Germaniei asupra 
posibilităților de export, de colaborare 
şi cooperare pe care le oferă, în pre- 
zent, economia românească în plină as- 
censiune. 


Remus Brad 


Rubrică realizată de 
Radu Budeanu 
Rodica Tepeş 


La Hanoi a avut loc semnarea Programului de schimburi culturale şi științi- 


fice între Republica Socialistă România şi Republicr: 


Democrată Vietnam 


pe anii 1972—1973 
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ORIENTUL APROPIAT 


LA GRANIȚA 
LIBANEZO - 
ISRAELIANĂ 


tiera dintre Israel şi Liban. cele două 

ţări au adresat plingeri Consiliului 
de Securitate care, începînd de vineri, 
s-a reunit pentru a le examina. În plin- 
gerea sa, Libanul arăta că în mai multe 
rînduri unităţile forţelor armate israe- 
liene au executat raiduri pe teritoriul 
libanez. La rîndul său, Israelul se refe- 
rea la recrudescenţa actelor de terorism 
comise împotriva sa de către coman- 
douri palestiniene staționate pe terito- 
riul Libanului. Potrivit unor știri trans- 
mise de agenţiile internaţionale de pre- 
să care citau purtători de cuvînt mili- 
tari din cele două capitale — Beirut şi, 
respectiv, Tel Aviv — incidentele de la 
granița libanezo-israeliană s-au soldat 
de o parte şi de cealaltă cu pierderi de 
vieţi omenești cît și cu pagube militare 
și materiale. 

Atmosfera de încordare de la fron- 
tiera dintre cele două ţări a declanşat 
o intensă activitate diplomatică în spa- 
cial pe plan arab. Astfel, Yasser Ara- 
fat, liderul rezistenţei palestiniene, a a- 
vut sîmbătă mai multe întrevederi cu 
premierul Libanului Saeb Salam, în ca- 
drul cărora — după cum scria cotidia- 
nul libanez „Al Anwar“ — s-a discutat 
îndeosebi o eventuală retragere a fe- 
dainilor din zonele de la granița cu Is- 
raelul. Între timp Yasser Arafat adre- 
sase un mesaj şefilor statelor arabe in- 
vitindu-i „să adopte o poziţie fermă ală- 
turi de Liban“, referindu-se astfel im- 
plicit şi la dezbaterile din Consiliul de 
Securitate. Duminică, liderul rezistenţei 
palestiniene a plecat la Damasc unde, cu 
președintele sirian Hafez El Assad a 
analizat ultimele evenimente din zonă, 
şi în special implicaţiile incidentului de 
la 21 iunie cînd, după cum se știe, în 
timpul unui raid de represalii efectuat 
de unităţi militare israeliene asupra ta- 
berelor palestiniene din sudul Libanu- 
lui, au fost făcuţi prizonieri cinci ofiţeri 
sirieni aflaţi în Liban. Citind comuni- 
catul transmis de agenția M.E.N., ob- 
servatorii sînt de părere că și în cea 
de a patra reuniune a Consiliului pre- 
zidenţial al Confederaţiei Republicilor 
Arabe (formată din Egipt, Siria și Li- 
bia) a fost discutată actuala situaţie din 
zonă cu toate aspectele ei arabe şi in- 


"IRS evenimentele survenite la fron- 


| vets- 
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ternaţionale, prilej cu cate s-a stabilit 
şi planul de acţiune pentru etapa ur- 
mătoare. În acest sens nu este exclusă 
deloc o conferinţă arabă la nivel înalt 
care, după cum preciza, luni, săptămi- 
nalul iordanian „Al Liwa“, va fi pregă- 
tită de o reuniune a miniştrilor de 
externe. Noua conferință la nivel 
înalt, opina acelaşi săptămînal, 
ar urma să. discute normalizarea 
relațiilor Iordaniei cu Egiptul şi 
Siria, aflate de mai mult timp în 
impas, şi în special prezența palesti- 
nienilor în Liban și posibilitatea modi- 
ficării acordurilor încheiate la Cairo în 
septembrie 1969 între Liban şi palesti- 
nieni. Asupra ultimei probleme presa 
libaneză de luni opina că rezistența pa- 
lestiniană „va acepta să îngheţe activi- 
tățile sale de la granița cu Israelul, în 
schimb se opune modificării sau abro- 
gării acordurilor amintite“, 


Cît priveşte reuniunea Consiliului -de 
Securitate, convocată pentru examina- 
rea incidentelor dintre Israel şi Liban, 
aceasta s-a caracterizat prin dezbateri 
aprinse. Sîmbătă însă dezbaterile din 
Consiliu au fost suspendate pentru a 
se crea posibilitatea unor consultări 
care să facă acceptabil textul proiectu- 
lui de rezoluție propus de Franța, Ma- 
rea Britanie și Italia sau un alt text de 
rezoluţie care să întrunească adeziunea 
membrilor Consiliului de Securitate. 
In zorii zilei de 27 iunie, Consiliul de 
Securitate, reluîndu-și dezbaterile, a ho- 
tărît cu 13 voturi pentru, nici unul con- 
tra şi două abţineri o rezoluţie care cere 
Israelului să se abţină de la orice ac- 
țiune militară împotriva Libanului şi 
condamnă, deplingind toate actele re- 
cente de violenţă, atacurile repetate ale 
forțelor israeliene împotriva teritoriului 
și populaţiei Libanului. 


Dumitru Constantin 


ROMA 


„OPERAȚIUNEA 
CENTRU“ 


Se soluţionează astfel una din cele 

mai dificile crize din istoria postbe- 
lică a ţării, o criză comparată de un 
parlamentar de la Montecitorio (sediul 
Camerei Deputaţilor) cu o partidă de 
ping-pong. Imagine nu foarte originală, 
dar exactă. 


D e cîteva zile, Italia are un guvern. 


FOTOCRONICA 


V. A. Kirilin, vicepre- 
şedinte al Consiliu- 
lui de Miniştri al 
U.R.S.S., președintele 
Comitetului de Sta: 
pentru Știință şi Teh- 
nică, și Valéry Gis- 
card d'Estaing, mi- 
nistrul francez al eco- 
nomiei și finanțelor, 
au semnat la Paris un 
acord comercial și 
financiar la  înche- 
ierea lucrărilor se- 
siunii comisiei mix- 
te  sovieto—iranceze 
de colaborare eco- 
nomică şi tehnico- 
științifică 


Însărcinat la 4 iunie de către preșe- 
dintele Leone cu formarea noului cabi- 
net, democrat-ereștinul Giulio Andre- 
otti n-a primit indicaţii privind nici ti- 
pul de guvern pe care urma să-l com- 
pună, nici programele ce urmau a fi 
realizate. Dificultăţile erau pentru An- 
dreotti de la început mari. Mă simt —- 
declara el în acele zile unui Ziarist — 
ca pe marginea unui pahar. Optimist 
totuşi : „Cînd cu doi ani în urmă am 
primit însărcinarea de a forma un 
guvern am eșuat înainte de a mai avea 
timp să pun piciorul în parlament 
(guvernul l-a format atunci Colombo 
— n.n). În februarie, abia intrat în 
Senat, am fost respins  (monoco- 
lorul  democrat-creştin care, demi- 
sionar, a avut totuşi misiunea să 
ducă ţara la alegeri — nn.). Acum 
sper să mă prezint în ambele aule par- 
lamentare“. Guvernul pe care Giulio 
Andreotti îl va conduce la 2 iulie în 
fața parlamentului pentru primirea 
votului de investitură este un guvern 
tripartit, de centru. Îi cuprinde pe 
democrat-ereștini (primul ministru, 11 
miniștri şi 4 miniștri fără portofoliu), 
socialist-democraţi (5 miniştri şi un mi- 
nistru fără portofoliu) şi liberali (3 
miniştri şi unul fără portofoliu), spriji- 


GIULIO ANDREOTTI 
O partidă de ping-pong politic 


niți din afară de republicani (P.R.I.). 
Este formula sugerată de secretarul ge- 
neral al P.R.I., Ugo La Malfa, și adop- 
tată în cursul lucrărilor Consiliului Na- 
tional republican : „nu“ unei partici- 
pări propriu-zise într-un guvern ală- 
turi de liberali, „da“ unui sprijin „din 
afară“ aşa cum republicanii au mai a- 
cordat şi fostului cabinet de centru- 
stînga prezidat de Emilio Colombo. 
Cîteva zile însă, formula în trei a ră- 
mas în suspensie : se aștepta hotărirea 
P.S.D.I., promotor al unei  reintoarceri 
la centrul-stînga „originar“, destul de 
deosebit de centrul-stinga al celei de a 
cincea legislaturi. Reîntoarcere imposi- 
bilă din cauza indisponibilităţii majo- 
rităţii democrat-creştine ca şi a incer- 
titudinilor precongresuale ale socialiş- 
tilor. În cele din urmă însă direcţiunea 
Partidului Socialist Democrat - Italian, 
trecînd peste rezervele pe care le avea 
față de liberali, a acceptat să participe 
alături de ei la un cabinet tripartit. 
Pentru liberali aceasta era prima oca- 
zie concretă ce li se oferea în ultimii 
doisprezece ani, pentru a reintra în 
rîndurile majorității parlamentare. 

Vicepreşedinte al Consiliului de 
Miniştri şi ministru al apărării a 
fost numit Mario Tanassi (P.S.D.I.}, 
ministru de externe — Giuseppe Me- 
dici (P.D.C.), ministru de interne — 
Mariano Rumor (P.D.C.), ministru al 
comerțului exterior — Matteo Mat- 
teotti (P.S.D.I.). 


Vor fi agravate tensiunile ? 


„După părerea mea — declara re- 
vistei «L’Espresso» secretarul general 
al Partidului Socialist Italian, Gia- 
como Mancini —, politica centristă va 
agrava toate tensiunile existente, înce- 
pînd cu cele din interiorul dar și din 
exteriorul democraţiei creştine“. În- 
tr-adevăr, „operaţiunea centru“ de- 
clanșată şi realizată de premierul An- 
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dreotti a provocat nu puține polemici 
în afară dar și în interiorul partidelor 
de coaliţie. Astfel, în timp ce republi- 
canul Battaglia, vice-secretar al parti- 
. dului, demisiona în semn de protest 
faţă de sprijinul extern acordat de 
„+ P.R.I. formulei de centru, Orsello, şe- 
ful grupului parlamentar al P.S.D.I. 
din Camera Deputaților, declara că 
aceasta „readuce Italia cu 20 de ani în 
urmă printr-o inversiune anti-istorică 
de tendințe şi nu oferă o perspectivă 
politicii ţării“. Şi forțele de stînga 
din cadrul democraţiei creştine consi- 
deră soluţia  neviabilă și de natură a 
compromite reluarea colaborării la ni- 
vel guvernamental cu săcialiştii în ca- 
drul unei formule de centru-stînga. 

Pentru prima oară în opoziție după 
zece ani de centru-stinga, socialiștii, în 
așteptarea viitorului Congres al parti- 
dului ce urmează să se desfăşoare în- 
tre 25 şi 2% octombrie la Genova, îşi 
definesc poziţiile. Noi, socialiștii, — de- 
clara Giacomo Mancini — „am mai 
fost în opoziție față de centrism și 
deci ştim cum să ne  comportăm fără 
teama că vom pierde autonomia parti- 
dului nostru. Vom încerca în orice fei 
să zdruncinăm alinierea centristă di- 
namizînd iniţiativele şi acţiunea tutu- 
ror acelor forţe pentru care cen- 
trismul nu reprezintă o soluţie politică 
acceptabilă“. 

„Votul de la 7 mai — declara la Mi- 
lano, Alessandro Natta, membru al Di- 
recţiunii P.CI. — a întărit partidul 
nostru confirmînd marea forță a stîn- 
gii ; înşişi catolicii sînt frămîntaţi de 
probleme care fac de nerepetat princi- 
piile politice care au construit vechiul 
centrism a cărui reanimare se încearcă 
astăzi“, 


Rodica Dumitrescu 


BONN 


VACANȚĂ 


ŞI 
INCERTITUDINI 


ELECTORALE 


anticipate. Cancelarul Willy Brandt, 


|: noiembrie vor avea loc alegeri 
de comun 


acord cu Walter Scheel, 
ministrul de externe și  președin- 
tele P.L.D., a anunţat zilele tre- 
cute această știre pe care toată lumea 
o aşteaptă; de altfel ziua nu a fost 
încă hotărită, datorită lipsei unei înţe- 
legeri în acest sens cu opoziţia. Dar, 
deocamdată, nu aceasta are o impor- 
tanţă deosebită. Sigur e că nici guver 
nul, nici opoziţia nu se gîndesc serios 
la altă soluţie pentru a ieşi din cunos 
cutul impas parlamentar. Creştin-de- 
mocraţii nu pot răsturna coaliția gu- 
vernamenfală, iar aceasta nu se poale 
impune parlamentului în măsura do- 
rită. Și unora şi altora le lipsește o 
majoritate confortabilă. 

De guvernat, guvernul poate totuşi 
guverna. Şi o face ca şi pînă acum. 
După ratificarea tratatelor sovieto— 


vest-german şi polono—vest-german, el 
a înregistrat succese certe: relaţiile cu 
țările socialiste cunose o evidentă îm- 
bunătăţire; vizita ministrului de exter- 
ne A. A. Gromiîko în capitala federală 
certifică o substanțială 
raporturilor Bonn—Moscova; stabilirea 
relaţiilor diplomatice cu Polonia — de 
asemenea; intrarea în vigoare a acor- 
dului cvadripartit 
nului occidental e încă o dovadă; re- 
luarea negocierilor între Republica De- 
mocrată Germană și Republica federa- 
lă rămîne în continuare un barometru 
sensibil al cursului pozitiv al relațiilor 
dintre cele două state. 

Îndărătnicia opoziției în materie de 
„politică răsăriteană“ a fost, pentru 
moment, înfrintă. E adevărat, cu pre- 
tul unei lupte neobişnuit de dîrze. Vir- 
tuţile tenacităţii guvernamentale n-au 
avut însă un ecou prea încurajator în 
domeniul intern. Cu toate că — după 
cum declara recent cancelarul Brandt 
— „aruncînd o privire retrospectivă a- 


supra ansamblului de legi adoptate. 
coaliția guvernamentală P.S.D./P.L.D. 


nu a neglijat de fel politica internă. Au 
fost adoptate peste 300 de legi, dintre 
care multe servesc la dezvoltarea sis- 
temului social, ca de pildă dinamizarea 
pensiilor acordate victimelor războiu- 
lui, lărgirea asigurărilor sociale pen- 
tru a cuprinde și pe fermieri, precum 
şi preconizata reformă a pensiilor. La 
acestea se adaugă reforme importante, 
ca, de pildă, legea pentru promovarea 
urbanisticii şi programul pentru ocro- 
tirea mediului înconjurător. De menţio- 
nat, de asemenea, legea pentru statutul 
întreprinderilor şi micșorarea vîrstei 
alegătorilor“. 

Pentru un cabinet care, în urmă cu 
trei ani, cînd a venit la putere, se au- 
todetinea „guvern al reformelor inter- 
ne“, bilanţul, fără să fie dezamăgitor, 
rămîne totuşi sub nivelul speranţelor 
trezite în conştiinţa publică vest-ger- 
mană (atît de alergică la cele mai in- 
fime perturbări economico-financiare!). 


ameliorare a . 


în problema Berli- ° 


DOSARUL INDO-PAKISTANEZ : 
ABORDARE DIRECTĂ 


Indira Gandhi 


iii 


Zulfikar Ali Bhutto 


În localitatea indiană 
Simla, situată la 260 kilo- 
metri nord de New Delhi, 
a început ieri reuniunea 
la nivel înalt indo-pakis- 
taneză, 


In lipsa unor date con- 
crete privind ordinea de 
zi a discuţiilor (la cererea 
părții pakistaneze dialo- 
gul se va desfăşura în se- 
cret, observatorii pot a- 
precia însă că întîlnirea 
de la Simla vizează o a- 
comodare a punctelor de 
vedere ale părţilor care 
să conducă la normaliza- 
rea relaţiilor bilaterale, 
deziderat care a fost sub- 
liniat în declaraţiile fă- 
cute în ultima vreme de 


președintele Bhutto şi 
premierul Indira Gan- 
dhi. fn  acesţ sens, 
premierul indian a re- 
marcat la 24 iunie, 
în cadrul unei confe- 


rințe de presă organizată 
la New Delhi, după în- 
toarcerea din turneul în- 
treprins într-o serie de 
țări europene, că „reu- 
niunea va deschide calea 
unor noi relații între In- 
dia şi Pakistan“, că „în- 
suşi faptul că o asemenea 
întîlnire are loc este de 
bun augur şi constituie 


un pas pozitiv. Dacă do- 
rința de pace este sinceră, 
această întilnire nu va fi 
decit fructuoasă“, 

În legătură cu tematica 
convorbirilor indo-pakis- 
taneze, agenţia France 
Presse transmitea că ob- 
servatorii apreciază drept 
foarte posibilă abordarea 
problemelor privind si- 
tuația prizonierilor de 
război, trasarea unei gra- 
nițe reciproc acceptabile 
în zona Caşmirului (linia 
încetării focului marcată 
în 1948 nu este conside- 
rată de India satisfăcă- 
toare), precum și a aspec- 
telor legate de existența 
statului Bangladesh. In 
legătură cu problemele 
privind Bangladesh, a re- 
ținut atenția declarația 
Indirci Gandhi care a a- 
preciat că „în cadru! reu- 
niunii indo-palkistaneze 
nu va fi luată nici o ho- 
tărire fără participarea 
reprezentanţilor acestei 
țări“. De altfel la Rawal- 
pindi se apreciază opor- 


tunitatea abordării unor 
contacte directe cu Daeca. 
n acest sens, președin- 
tele Bhutto a declarat că 
este gata să-l întilnească 
pe Mujibur Rahman în 
cea de a doua parte a iu- 
nii iulie. Bhutto a precizai 
„că dacă Mujibur Rahman 
nu poate veni în Pakistan 
sint pregătit să plec la 
Dacca in acest scop sau 


indiferent unde în altă 
parte“.În acest contex', 
agenția France Presse 


nota că ministrul de ex- 
terne britanic, Alec Dou- 
glas-Home, a declarat, cu 
ocazia unui dineu dat în 
cinstea sa la Dacca, in- 
tenția guvernului britanie 
de a facilita la Londra o 
întilnire Bhutto-Rahman. 
In același timp, șeful di- 
plomaţiei britanice şi-a 
exprimat dorința ca întil- 
nirea de la Simla „să de- 
vină repede œ întîlnire 
tripartită“, referindu-se ja 
stabilirea de relaţii între 
Rawalpindi și Dacca. 


Barzel: „Schröder, Strauss, ce se întîmplă acolo ?...” 
(Din Der Spiegel) 


Or, tocmai acesta e terenul pe care, 
după victoria ratificării, guvernul a 
fost nevoit să suporte revanşa opoziţiei. 
Proiectul de buget pe 1972 n-a putut 
trece mult încercata probă de foc a par- 
lamentului. În plus, ministrul econo- 
miei şi finanţelor, Karl Schiller a tre- 
buii să se încline — chiar înainte de a 
ajunge în Bundestag — în faţa colegi- 
lor săi din cabinet. Ceruse reduceri bu- 
getare de cel puţin 2,5 miliarde mărci; 
nu a obţinut decit 1,3. Micşorarea su- 
mei n-a avut darul să înduplece opo- 
ziţia şi, mai cu seamă, pe combativul 
lider bavarez Strauss, fostul ministru 
de finanţe. Şi, cu siguranţă, parlamen- 
tarii nu se vor întoarce din vacanţă cu 
gîndurile la unison. E posibil ca, la 
toamnă, cancelarul să vadă în rediscu- 
tarea chestiunii bugetare un nimerit 
prilej de a cere Bundestagului un vot 
de încredere. Cu intenţia tactică de a 
nu-l obține: căci, de abia astfel s-ar 
deschide calea oficială spre noile ale- 
geri. Ar fi c plauzibilă modalitate 
constituțională — dar şi tactică —— 
de a se ajunge la urne înainte de 
termen. S-ar îndeplini o regulă proce- 
durală (vezi „Lumea“ nr. 23 pag. 31) 
şi s-ar evita impresia că şeful guver- 
nului se lansează în alegeri după o 
reală înfrîngere: oricit de dezbătută ar 
fi, problema bugetară nu depășește în 
importanţă alte chestiuni de mai mare 
anvergură. Raționamentul e, desigur, 
valabil numai în cazul în care guver- 
nul şi opoziţia nu consimt să modifice 
procedura constituțională, astfel încît, 
pentru a se trece la necesara dizolvare 
a parlamentului, să fie suficient doar 
acordul între partide. E însă, aceasta, 
o eventualitate care, după toate indi- 
ciile, ar trebui scoasă din calcule. Ad- 
versitatea opoziţiei nu pare de natură 
să încurajeze un asemenea compromis. 
Se vorbește, dimpotrivă, de intenţii cu 
mult mai belicoase ; sub impulsul aripii 
dure a creştin-socialilor, dirijaţi, cu o 
mină sigură, de Strauss, Uniunea creş- 
tin-democrată, prezidată de Barzel, nu 
exclude posibilitatea de a introduce, 
pentru a doua oară, un vot „de neîn- 
credere constructiv“ în cancelar şi gu- 
vernul său. Reuşita unei asemenea ten- 
tative i-ar scuti pe creștin-democraţi de 
confruntarea, nu prea agreabilă, a ale- 


gerilor. În locul unei largi majorităţi 
electorale, şeful opoziţiei ar puțea veni 
la putere în temeiul unui spor de cîte- 
va voturi acordate de un număr res- 
trîns de deputaţi. O astfel de încercare 
ar fi sprijinită de unele interese mă- 
runte, între care, nu fără oarecare greu- 
tate, este temerea multor parlamentari 
ca, în cazul unei dizolvări premature 
a Bundestagului, aceştia să-și piardă 
pensia de deputat. Guvernul s-a gîn- 
dit însă şi la o asemenea situaţie: în- 
tre timp, în Bundestag se lucrează în 
tăcere la modificarea legii privind pen- 
siile pentru deputaţi, cu scopul de ase 
menţine acest drept chiar dacă parla- 
mentarii nu au atins perioada minimă 
(de şapte ani şi jumătate) de exercitare 
a funcţiei, desigur cu condiţia ca ei să 
plătească, în continuare, taxa lunară de 
700 mărci, 

După eşecul din primăvară, Barzel 
pare însă puţin dispus să-şi mai încerce 
norocul încă o dată printr-o exagerată 
recurgere la dreptul constituţional al 
votului „de neîncredere“, Iar cei care îl 
împing spre repetarea acestui gest 0- 
fensiv nu o fac fără anume gînduri as- 
cunse. Violenţa lui Strauss şi abila re- 
zervă a lui Schröder se împerechează 
de minune în realizarea intenţiei de a 
submina autoritatea actualului şef al 
Uniunii creștin-democrate şi candidat 
la cancelarie. Tactica e simplă : în săp- 
tămînile următoare, ei vor să-l arunce 
pe conducătorul opoziţiei într-o con- 
fruntare necruțătoare cu guvernul. 
Dacă Barzel se va opune acestei insis- 
tenţe, atunci se vor găsi destui care să-l 
demaşte ca prea slab pentru conducere; 
dacă el va accepta confruntarea, atunci 
abilul său adversar din propriile rîn- 
duri scontează pe înfrîngerea preten- 
dentului la postul de șef de guvern. Și 
nu e pentru nimeni un secret că fostul 
ministru de externe, interne şi apăra- 
re, Gerhard Schröder, nu şi-a pierdut 
încă speranţa de a-și încununa cariera 
cu funcţia de cancelar. 

Sub astfel de auspicii, războiul nervi- 
lor nu se duce numai între guvern şi 
opoziţie ; el continuă, subteran, în chiar 
tabăra creştin-democraţilor. În aştep- 
tarea alegerilor, Uniunea creștin-demo- 
crată își vede subminată unitatea. 


Radu Pascal 


BRUXELLES 


COMPLICATUL 
„CONTENCIOS 
COMUNITAR“ 


în peisajul politic belgian reapar fră- 
[intai şi incertitudini ale căror 

principale surse continuă să fie — 
aşa cum se întîmplă cu intensităţi va- 
riabile, de mai mulţi ani — conflictele 
dintre cele două comunităţi lingvistice 
flamandă şi walonă. De aici şi dificul- 
tăţile cu care guvernul de coaliţie — 
scacial-creştini și socialişti — constituit 
toamna trecută în urma unei crize po- 
litice şi unor negocieri de lungă durată, 
este confruntat în momentul de față. 
Provocînd alegeri anticipate (noiembrie 
1971) — normal, scrutinul ar fi urmat 
să aibă loc anul acesta la sfîrşitul lunii 
mai sau la începutul lunii iunie — gu- 
vernul Eyskens spera să-şi poată reîn- 
noi mandatul și să-și concentreze toate 
eforturile asupra problemelor care fră- 
mîntă Belgia, acordind un regim de 
prioritate absolută în programul său 
rezolvării problemei comunitare. 

Cauza acestor periodice convulsiuni 
este îndeobște desemnată sub denumi- 
rea globală de „contencios comunitar“, 
Este vorba în esență de drumurile di- 
ferite pe care s-au dezvoltat economiile 
celor două regiuni şi despre autonomia 
lor cultural-administrativă. Aceste con- 
flicte, a căror soluţionare definitivă a- 
pare mereu în programele a diferite 
partide, în timpul campaniilor electo- 
rale, persistă totuşi A proliferează. Ele 
au rădăcini istorice. După constituirea 
Belgiei ca stat independent şi suveran 
în 1830, Walonia deţinea întîietatea în 
dezvoltarea economică datorită primei 
revoluţii industriale, bazată pe prin- 
cipala bogăţie a regiunii, cărbunele. 
După al doilea război mondial, a doua 
revoluţie industrială, transformarea 
tehnicilor de producţie au dus la o răs- 
turnare a situaţiei, Wallonia  înregis- 
trînd un regres (una din cauze fiind 
scăderea interesului pentru zonele car- 
bonifere), în timp ce regiunea Flandrei, 
cu populaţie multă vreme dominant a- 
gricolă, cunoștea, datorită în largă mă- 
sură deschiderii la mare, un spectacu- 
los avînt al industriilor chimice, electro- 
nice etc. În numele acestei noi ponderi 
economice — şi al celei demografice, 
moștenire a îndelungatei lor condiții 
rurale — s-au cristalizat revendicările 
de ordin administrativ ale flamanzi- 
lor. 
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Pe firul evenimentelor 


STROMBE EK- 
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© COMUNE CU POPULAȚIE MIXTĂ 
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eomme FLAMANDE 


WATERLOO 


Cu toate că, în ansamblul său, econo- 
mia belgiană a cunoscut în ultimii ani 
o dezvoltare relativă. perspectivele a- 
cestui an sînt umbrite de spirala con- 
tinuă a creșterii preţurilor. În pofida 
faptului că guvernul a impus o serie de 
restricţii, între care o politică mai ri- 
gidă a creditelor și o ridicare fără pre- 
cedent a taxei de scont, preţurile au 
crescut simţitor. În plus, decretarea u- 
nei politici de austeritate şi impozite 
sporite, în scopul depășirii dificultăţilor 
financiare pe seama categoriilor sala- 
riate, implică riscuri economice și 50- 
ciale (măsuri asemănătoare, luate în 
1960, au provocat grevele cele mai pu- 
ternice de după război și au dus la pră- 
bușirea guvernului). Oricum din 1968 
încoace, în Belgia au fost de două ori 
mai multe greve, de trei ori mai mulţi 
sreviști şi de patru ori mai multe zile 
de grevă decit în perioada 1961—1967. 
De cele mai multe ori revendicările so- 
ciale au căpătat caracter politic, mun- 
citorii cerînd, pe lingă rezolvarea unor 
probleme urgente — apărarea locului 
de muncă, îmbunătățirea condiţiilor de 
lucru, frînarea sporirii costului vieții 
— şi controlul muncitoresc în angaja- 
rea miinii de muncă și asupra ritmului 
de muncă impus. 

In vederea ameliorării situaţiei. gu- 
vernul Eyskens a luat unele măsuri 
anul trecut, acum în parte realizate. 
Este vorba, de pildă, despre modifica- 
rea structurii industriale monolitice din 
regiunea Liege, una din cauzele slabei 
ei dezvoltări economice. Ca urmare a 
scăderii producţiei industriale, în a- 
ceastă regiune au fost suspendate în 
ultimii zece ani peste 8000 de locuri 
de muncă ceea ce a determinat şoma- 
jul cel mai ridicat în raport cu celelal- 
te regiuni ale ţării : 18,6 la sută din nu- 
mărul total al șomerilor belgieni. A- 
menajarea a 20 de zone industriale și 
acordarea unor ajutoare sub formă de 
subvenţii sint măsuri care însă nu reu- 
șesc să revitalizeze regiunea Liège din 
punct de vedere economic. 

Dacă în ceea ce privește problemele 
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economice s-a reuşit un relativ acord 
între partidele coaliției guvernamentale 
și partidele opoziţiei, situația legată de 
divergenţele administrativ-culturale 
este mult mai complicată, neînţelege- 
rile persistind încă, deoarece populaţia 
flamandă nu consideră satisfăcător mo- 
dul în care sint aplicate soluţiile pre- 
văzute de ultima reformă constituţio- 
nală (iulie 1970). 

În programul electoral din noiembrie 
1971 al Partidului Socialist — P.S.B. — 
se sublinia că „Belgia are nevoie de o 
mare forţă politică unită și echilibrată 
pe plan naţional, grupind pe walloni, 
flamanzi, bruxellezi, care să vegheze la 
respectarea drepturilor fiecăreia dintre 
comunităţi și regiuni și să se pună ca- 
păt disputelor lingvistice sau de altă 
natură, pentru a se putea angaja cu 
hotărire spre viitor, adică în direcţia 
unei Belgii sănătoase din punct de ve- 
dere politic, financiar, economic şi so- 
cial“. O unitate deplină în acest dome- 
niu nu există nici în sînul partidelor 
din guvern. Social-creştinii walloni au 
invitat la sfirşitul lunii mai formaţiu- 
rile politice din regiunea wallonă la o 
masă rotundă în scopul discutării şi 
punerii de acord asupra măsurilor luate 
in problema regionalizării. Această pro- 
punere a suscitat vii discuţii între par- 
tidele guvernamentale pentru că P.S.C. 
a luat această inițiativă fără a se con- 
sulta în prealabil cu partenerii săi. 
Partidul socialist a respins propunerea. 
arătînd că „a reuni pe reprezentanţii 
formațiunilor politice wallone înseam- 
nă a deposeda guvernul de sarcina pe 
care o are în privința  regionalizării“. 
Poziţia P.S.B. capătă poate un plus de 
semnificaţie dacă se ţine seamă de fap- 
tul că la recentele congrese regionale 
ale celor trei partide din opoziţie — 
F.D.F. (Frontul democratic al fran- 
cotonilor bruxellezi) şi P.L.P. bruxeilez 
ţinute la Bruxelles, apoi al P.L.P. wal- 
lon ţinut la Namur — s-a preconizat 
insistent „soluţia federală“. 

În ceea ce priveşte problema aglo- 
meraţiei şi periferiei bruxelleze, ea ră- 


mine în continuare miezul dezbaterilor. 
Yormaţiile wallone și cele flamande, 
invocînd tendinţa expansionistă a ca- 
pitalei, se declară, fiecare în altă opti- 
că, hotărite să nu mai cedeze nici un 
centimetru de teritoriu. Guvernul a 
propus un dialog între partide pen- 
tru a se ajunge la un acord în pri- 
vința destinului capitalei ca regiune 
politică „de sine stătătoare“. Consiliul 
aglomerațiilor bruxelleze, ţinut la 8 
iunie, nu a reușit să aplaneze conflic- 
tul. 


Rodica Ţepeş 


> 


Waldi 
şi contabilitatea 


Culisele comerciale ale apro- 
piatelor Jocuri Olimpice dau în 
clocot. În așteptarea zilei cînd 
purtătorul torţei va ajunge la 
München și va dezlănțur pati- 
mile sportive, oamenii de afa- 
ceri îşi văd de treabă cu un 
sirg înmiit. 

În tebra aranjamentelor de tot 
felul, numai el. Waldi, rămine 
senin şi nemișcat. Waldi cste 
produsul chibzuinţei mature şi 
inspirate a  fabricanţilor vest- 
germani de jucării, care au in- 
teles din timp că în zilele Olim- 
piadei concurenţii și suporterii 
devin sentimentali și, ca alare, 
se ataşează repede de obiecte, 
mai ales dacă ele aduc ceea ce 
trebuie mai mult și mai mult: 
norocul. În consecinţă, o echipă 
de proiectanți a studiat timp de 
trei ani „operaţiunea Waldi“, 
din care a rezultat, în fine, sim- 
bolul fericirii și al reuşitei în 
sport ca și în viață. În formă 
concretă, simbolul în discuție 
este un căţel lung cu picioare 
scurte și care privește hîtru. 
EL se numește, evident, Waldi 
si face parte dintr-o specie 
complet nouă, care se În- 
mulțeşte apocaliptic: in ul- 
timele şase luni, în Europa occi- 
dentală şi în Statele Unite s-au 
vîndut peste 3 milioane de c- 
xemplare, purtind ficcare nu- 
mele Waldi și semănind ca două 
picături. cu deosebirea că sînt 
verzi, bleu, galbeni, portocalii, 
albaştri etc. 

Plecind de la premisa că fic- 
care familie trebuie să aibă un 
Waldi al ci, iar gusturile oame- 
nilor diferă într-o măsură ame- 
țitoare, părinţii ilustrului căte- 
luș l-au conceput din hîrtie, din 
plastic, din cauciuc, din metal. 
sub formă de căţel propriu-zis 
sau de căţel utilitar (sticlă, tir- 
buşon, buton de manșetă, gumă, 
sacoşă elc.). 

Comercianţii care, sincer în- 
crezători în Waldi, au investit 
eforturi şi bani, speră ca pro- 
genitura să fie cu ade- 
vărat o mascotă. Pentru 
cumpărători. dar şi pentru 
producători. Īntrucit fondul de 
organizare al Jocurilor Olim- 
pice s-a suplimentat de la 900 
milioane de mărci la 3 mili- 
arde, Waldi trebuie să-și facă 
datoria. Să se înmulțească și să 
se vîndă, să se vindă, să se vin- 
dă... 
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Radu Budeanu 


Amînare 


Vizita oficială în Egipt a mi- 
nistrului vest-german al afa- 
cerilor externe Walter Scheel, 
care trebuia să aibă loc în 
august (vezi rubrica noastră 
din nr. 26). a fost  amînată 
pentru 5 septembrie — anun- 
ță cotidianul „Al Ahram“. 


Intr-o zonă mai discretă a 
stadionului parizian Roland- 
Garros, la ora cînd pe tere- 
nul central se desfăşura între 
Gimeno și Proisy finala faimo- 
sului concurs internațional, cu- 
plul Delmas—Pellizza încerca, 
dar fără a reuși, să-și adju- 
dece titlul de campioni ai 
Franţei la.. dublu veterani. 
Trebuie precizat că unul din- 
tre jucători a cîştigat de 6 ori 
acest titlu. Numele său com- 
plet: Jacques Chaban-Delmas, 
primul ministru francez 


Ecocid 


DIN SURSE... 


. 
În direct 
La ultina sa conferință de presă televizată — relatează 
corespondentul din Tokio al ziarului „Le Monde” — pre- 


mierul demisionar Eisaku Sato sosise cu surisul pe + buze 
cînd, deodată, remarcind că amplasarea camerelor de luat 
vederi nu era cea mai potrivită, cere echipei de televiziune 
să se deplaseze spre centrul încăperii : „Vreau să mă adre- 
sez direct poporului și nu indirect prin intermediul ziarişti- 
lor. Ziarele nu sînt obiective. Îi detest pe ziarişti". Stupoa- 
re. Proteste din partea celor 200 de ziariști prezenţi la con- 
ferință. „Nu sînteți mulțumiți? — le-a replicat Eisaku Sato. 
Atunci ieşiți afară !”. Urmăriţi de camerele de luat vederi, 
cei 200 de ziarişti părăsesc încăperea. Mai neplăcut e fap- 
tul — scrie „Le Monde” — că țara întreagă a asistat la in- 
cident (scena a fost transmisă în direct) fără ca primul 
ministru demisionar să-și fi dat seama de aceasta. 


Dezminţire 


Foreign Ojffice-ul a dezmințit 
speculațiile potrivit cărora vi- 
zita (neoficială) a șahului Ira- 
nului la Londra ar avea drept 
obiectiv soluționarea deosebi- 
rilor de vederi dintre iran şi 
Anglia privind insulele Abou 
Mousa și Tombs din Golful 


Persic. Problema acestor insu- 
le — s-a precizat — nu pro- 
voacă nici un fel de tensiune 
între cele două tări, relaţiile 
anglo-iraniene fiind „extrem 
de apropiate şi amicale“. 


Periplu 


Călătoria în tara noastră (5— 
6 iulie) a secretarului de stat 
american William Rogers va 
fi precedată — conform pre- 
cizărilor purtătorului de cu- 
vînt al Casei Albe, Charles 
Bray — de vizite în Australia 
(26—29 iunie), Indonezia {30 
iunie—2 iulie), Bahrein (2— 
3 iulie), Kuweit (3—4 iulie), 
Grecia (4—5 iulie). De la 
Bucureşti William Rogers va 
pleca în Ungaria (6—7 iulie) şi 


Iugoslavia (7—9 iulie). 


Acord 


O bază solidă şi durabilă“ 
pentru schimburile comercia- 
le dintre R.F. a Germaniei şi 
U.R.S.S. — astfel este calificat 
de către ministrul vest-ger- 
man al economiei şi finante- 
lor, Karl Schiller. acordul co- 
mercial dintre cele două tări, 
parafat în aprilie la Moscova. 
Semnarea acordului va avea 
loc la începutul lui iulie, cînd 
ministrui sovietic al comer- 
tului: exterior, Nikolai Pato- 
licev, . va sosi la Bonn în 
acest scop. 


„Nu există nimic comparabil cu aceasta în întreaga istorie 
a războaielor. Niciodată pînă acum Pămiîntul nu a fost atit 
de masiv aiterat și mutilat”. Această declaraţie făcută în 
Congresul S.U.A. de senatorul Gaylord Nelson amintește 
că, pe lingă incalculabile pierderi și suferințe umane, răz- 
boiul din Vietnam a generat un adevărat ecocid. În această 
privință, revista Newsweek” publică un bilanț concludent: 
ierbicidele au distrus peste o cincime din pădurile sud- 
vietnameze și au transformat în pămînt sterp o suprafață 
de 5,5 milioane acri. După ce — în urma protestelor inter- 
naționale — acțiunea de detfoliere a fost oprită, au intrat 
în acțiune... buldozerele, care au detrișat în jurul princi- 
palelor localități o suprafață de 800000 de acri (într-un 
ritm de 1000 de acri pe zi). Bombardamentele și-au adus 
și ele contribuția. Între 1968 și 1971, scrie revista, bombar- 
damentele au lăsat pe teritoriul Vietnamului de sud 26 mi- 
lioane de cratere cu o adincime medie de 25 picioare și 
cu diametru de 40 picioare. Pe lingă multiplele tipuri de 
poluare „pașnică“, poluarea războiului intră și ea cu o 
eficiență dramatică în competiţie. 


„Și o altă ipostază a : 
lui Sato: ștergindu-și 
o lacrimă de regret... 
Instantaneul c fost 
luat de fotoreporteri 
în momentul cînd 
premierul japonez a 
anunțat iminenta sa 
demisie 


Căsătoria civilă amenință un guvern 


Un proiect de lege, aparent inofensiv, prezentat în Par- 
lamentul israelian de deputatul liberal-independent Gui- 
deon Hausner (fost procuror general în procesul criminalu- 
lui nazist Adolf Eichmann) este pe cale de a provoca o cri- 
ză de guvern la Tel Aviv. Proiectul de lege vizează auto- 
rizarea căsătoriei civile în Israel. În prezent toate proble- 
mele legate de dreptul familiei cad sub incidența autori- 
tăților religioase. Nu există în Israel nici căsătorie și nici 
divor civil. Legea rabinică, singura valabilă în materie de 
căsătorie, conține o serie de interdicții considerate ana- 
cronice: interzice căsătoria cu femei divorțate, impune vð- 
duvelor fără copii să soliciie de la cumnatul lor autoriza- 
ţia de a se recăsători, interzice copiilor născuţi din adul- 
ter de a se căsători altfel decit între ei. „Această stare de 
lucruri — afirmă Hausner — este incompatibilă cu stan- 
dudele noastre de astăzi. Sint oomeni privați de posibili- 
iatea de a-și clădi o familie”. Primul ministru Golda Meir 
a declarat că partidul său, „Mapai“, se va opune proiec- 
tului deoarece el este în contradicţie cu acordurile înche- 
iate între partidele coaliției guvernameniale privind men- 
ținerea statu-quo-ului în ce privește problemele religioase. 
În cazul votării proiectului — a precizat premierul — gu- 


vernul va demisiona. Deocamdată o hotărire parlamentară 
în această privință a fost aminată cu o săptămînă. 


Napoleon 


În viitorul film al lui Stanley 
Kubrick, „Napoleon“,  împă- 
vatul nu va renunța la obiş- 
nuitul său gest de a-și tine 
mâna între nasturii haine. Re- 
gizorul — scriu ziarele fran- 
ceze — a citit sute de volu- 
me de istori2 a primului Im- 
periu fără a găsi o explicaţie 
a acestui gest familiar. Diag- 
nosticul lui Kubrick : proastă 
digestie. 


Cadru 


Ministrul indian al afacerilor 
externe Swaran Singh este 
aşteptat în vizită oficială la 
Cairo în prima parte a lunii 
iulie. După cum afirmă coti- 
dianul cairot „Al Ahram“, vi- 
zita ministrului indian se si- 
tuează în cadrul unui turneu 
pe care acesta urmează să-l 
facă în citeva țări arabe şi 
africane. 
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Spionaj inter-partide ? 


Alertă la sediul dia Washington al Comitetului național al 
partidului democrat: un paznic a observat că o ușă care 
ducea de la subsol la etaj fusese blocată pentru a nu se 
putea închide automat. A îndepăriat piedica dar, revenind 
peste zece minute, găsește din nou ușa blocată. Anunţă 
poliția care prinde asupra faptului cinci spărgători mai 
puţin obișnuiți: purtind mănuși pentru a nu lăsa amprente, 
„spărgătorii” instalau microfoane și alt echipament elec- 
tronic pentru interceptarea convorbirilor. La identificare 
s-a constatat că unul dintre ei, James McCord, fost agent 
al C.I.A., era şef al serviciului de securitate al Comitetu 
lui pentru campania electorală a președintelui Nixon. 
Președintele acestui comitet, Jobn Mitchell, fost mi- 
nistru al justiției, a declarat că „McCord nu opera 
pentru noi sau cu consimțămintul nostru“. Din statele de 
plată ale Comitetului pentru campania electorală reiese 
însă că James McCord încasase timp de patru luni (inclu- 
siv mai a.c.) un salariu lunar de 1209 dolari. Cei cinci au 
iost arestați, urmind să fie judecați pentru spargere și po- 
sesiune de obiecte folosibile în scopuri criminale. Preșe- 
dintele Comitetului naţional al partidului democrat, Law- 
rence O'Brien, a anunțat însă că a dat în judecată atît 
Comitetul republican — și nominal pe John Mitchell — cit 
și pe cei cinci „spărgători”, cerînd 1 milion de dolari daune. 


Misiune Şoareci 


S-a anunțat la Casa Albă vi- În Consiliul 
iulie) a lui Edward E. David 


jr., consilierul 
preşedintelui Nixon. Urmează recensământ al... 


municipal al 
zita în U.R.S-S. (între 2 și 8 Londrei s-a iscat o dispută în 
legătură cu intenția anunțată 
științific al de autorități de a face un 
șoarecilor. 
să discute cu reprezentanți ai Consilierul Tom Brandon gă- 


Comitetului de stat pentru şti- 
ință şi tehnică al U.R.S.S. a- 
plicarea acordului privind coo- 
perarea ştiinţifică şi tehnolo- 
gică încheiat luna trecută, în 
cursul vizitei la Moscova a 
președintelui S.U.A. Misiune 
imediată : pregătirea lucrări- 
lor comisiei mixte U.R.S.S.— 
S.U.A., a cărei primă reuniune 
ar urma să aibă loc la înce- 
putul toamnei. 


seşte absurdă ideea de a tri- 
mite emisari la casele oame- 
nilor pentru a obține infor- 
mafii în acest sens. „Ce veți 
spune — a întrebat el indig- 
nat — cînd un domn cu pălă- 
rie tare, haină neagră, un 
creion în mînă şi o foaie de 
recensământ vă va bate la 
ușă şi vă va întreba cîți şoa- 
reci întreţineţi în casa dv. ?“ 


Nu despre lustragii ci despre coșari se spune că aduc 
noroc, ceea ce nu i-a împiedicat pe unii comentatori 
superstitioşi să susțină că fotografia (stînga) cu care 
Richard Nixon își începuse campania electorală pentru 
scrutinul prezidențial din 1968 i-a fost de bun augur. Cre- 
zîndu-i pe cuvint, Hubert Humphrey s-a  fotogratiat în 
aceeași ipostază. Dar, dacă e să ne luăm după alegerile 
preliminare, de astă dată norocul.. 


Virsta Cutumă ? 


Cine l-a ucis pe Enrico Mattei ? 


Apare, într-una din secventele ultimului film al lui Fran- 
cesco Rosi „Afacerea Mattei” (Marele premiu la Cannes), 
un „martor” care prezintă o versiune proprie asupra morţii 
lui Enrico Mattei, fostul președintee al E.N.I. (Societatea 
italiană pentru hidrocarburi), dispărut într-un misterios ac- 
cident de avion. „Martorul“ este un personaj real. Se nu- 
mește Philippe Thyraud de Vosjoli, fostul director (1951— 
1963) al rețelei franceze de contraspionaj de la Washing- 
ton. El a căzut în dizgrație după ce făcuse în 1963 o serie 
de dezvăluiri considerate la Paris ca afectînd diplomaţia 
secretă a celei de-a V-a Republici. Destituit și chemat de 
urgență în capitala Franței de Vosjoli a refuzat să mai 
traverseze oceanul pentru „a da explicaţii”. I se retrage 
pașaportul și se stabilește în Statele Uniie, unde ia hotă- 
rirea să-și povestească aventurile înt carte de memorii 
apărută recent și intitulată „Lamia“, numele de cod. pe ca- 
re-l purtase ca agent secret. Într-unul 'din capitolele cărţii, 
de Vosjoli face o serie de dezvăluiri Considerate senzaţio- 
nale în legătură cu enigma care frămîntă de un deceniu 
lumea politică italiană : afacerea Mattei — crimă sau ac- 
cident? „Un sabotor căruia îi știu numai pseudonimul, Lau- 
rent, a pregătit accidentul de la 27 octombrie 1962. Era un 
corsican care vorbea foarte bine italiana. Citeva luni îna- 
inte de atentat, șefii săi (de Vosjoli lasă să se înțeleagă că 
ar fi vorba de o acțiune dirijată de magnați petroliști vest- 
europeni afectați de concurența E.N.I. în Africa de nord) 
l-au trimis în Italia pentru a se angaja la aeroportul din 
Catania. Apoi, sosită faimoasa zi, neștiut de nimeni, a sa- 
botat aparatele de bord”. 
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Dna Doris Fisher. membră a 
Parlamentului britanic, şi-a 
exprimat oficial intenția de a 
milita pentru o revizuire a 
procedurilor judecătorești în 
sensul scutirii femeilor — în 
cazurile în care apar în fața 
tribunalului pentru infrac- 
țiuni la legea circulației — 
de obligativitatea de a-şi face 
cunoscută în mod public 
vîrsta. „Nu serveşte la nimic 
dacă o femeie care a lăsat 
să se creadă că are în jur de 
30 de ani este pusă în situa- 
tia de a face cunoscut public 
că are 52. Aceasta ar pune-o 
într-o situație delicată şi ar 
da motiv de rîs vecinilor“. 


Bancnote 


Banii pot îmbolnăvi. Este con- 
cluzia la care au ajuns cerce- 
tătorii de la Universitatea 
Louisviile (S.U.A). S-a proce- 
dat la analiza a 150 bancnote 
şi a 150 monede. Numai 13.3 
la sută din monede erau pur- 
tătoare de stafilococi. În 
schimb, 42 la sută din bancno- 
tele supuse analizei crau con- 
taminate, 


Opinia publică columbiană ur- 
măreşte cu deosebită atenție 
procesul care se desfășoară zi- 
lele acestea la Villavicencio 
împotriva a unsprezece per- 
soane acuzate de a fi asasinat 
cu sînge rece şaisprezece in- 
dieni Cuibas. În timp ce pro- 
curorul a cerut o pedeapsă e- 
zxemplară pentru vinovați (trei 
femei se află printre ei), avo- 
cații apărării invocă „ignoran-= 
ţa“ acuzaților, care n-au vă- 
zut în această „vinătoare de 
indieni“ decît c... cutumă ba- 
nală. 


Bahrein 
Primele alegeri din istoria 
statului Bakrein (proclamat 


independent la 14 august 1971) 
urmează a avea loc într-un 
viitor foarte apropiat. proba- 
bil înainte de 1 octombrie — 
anunță ziarele din Manama, 


Rubrică realizată de 
Rodica Dumitrescu 
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LONDRA 


 DEVALORIZARE DEGHIZATĂ ? 


Hotărirea Londrei de a introduce 
temporar un curs fluctuant al lirei 
sterline a antrenat o nouă răbufnire a 
crizei sistemului valutar occidental. 
Prin implicaţiile ei, această decizie a 
declanşat vii reacţii în celelalte capi- 
tale şi centre financiare occidentale, 
care s-au văzut nevoite, pentru a nu 
se ştie a cita oară în ultimii ani, să 
recurgă la soluţia extremă a închiderii, 
timp de cîteva zile, a burselor de va- 
lori şi, deci, la oprirea activităţii pe 
pieţele schimburilor ae valute. 

Dacă măsura britanică a produs o 
oarecare surpriză, faptul se datorează 
secretului strict în care a fost pregăti- 
tă. Căci, altfel, ea putea fi previzibilă, 
luînd în considerare, pe de o parte, 
actuala situaţie a economiei britanice 
şi, pe de altă parte, evoluţia din ulti- 
mul timp de pe pieţele valutare occi- 
dentale. Dificultăţilor economice postbe- 
lice, legate de replierea pe care însuși 
mersul înainte al istoriei a impus-o e- 
economiei britanice — de la o structură 
formată şi „exersată“* cîndva în cadrul 
unui vast imperiu colonial, ce-i punea 
la dispoziţie resurse și debuşee sigure, 
la o altă structură corespunzătoare ca- 
drului economic propriu — precum şi 
celor legate de înregistrarea, pe o pe- 
rioadă de mai bine de două decenii, a 
unei creșteri economice mai reduse de- 
cît a altor ţări capitaliste dezvoltate, li 
s-au adăugat, în ultimul timp, dificul- 
tăţile create de existenţa unui ritm in- 
flaţionist mult mai ridicat decît cel din 
alte ţări occidentale, care a erodat în- 
tr-o proporție mai importantă substan- 
ţa valorică a lirei sterline (eroziune de 
peste 17 la sută numai în decursul ul- 
timilor doi ani). Astfel au reapărut, în 
ciuda devalorizării din 1967. diferenţe 
între puterea de cumpărare reală a li- 
rei şi cursul său valutar (care o expri- 
mă în raport cu alte monede), caz în 
care — așa cum consideră specialiștii 
— ar apărea necesar de regulă să se 
procedeze la o devalorizare, adică la o 
„punere de acord“ oficială a cursului 
valutar cu puterea reală de cumpărare 
a monedei. Ca atare, anumite zvonuri 
despre eventualitatea unei noi devalo- 
rizări a lirei începuseră să circule. 

În condiţiile în care o monedă de- 
vine susceptibilă de a fi devalorizată, 
capitaluri speculative — pe care chiar 
engiezescul „hot money“ (bani fier- 
binți) le codifică semnificativ și ale că- 
ror cuantumuri oscilează, după caz, în- 
tre cîteva milioane și cîteva miliarde 
de dolari — încep să „evadeze“ din- 
spre astfel de monede spre acelea a 
căror deținere oferă perspective de 
fructificare superioară. Cum realinierile 
monetare interoccidentale din decem- 
brie 1971 n-au avut darul de a resta- 
bili decît, într-o anumită măsură, ra- 
porturile valorice reale dintre diferite 
valute, nu apare cîtuși de puţin sur- 
prinzător că speculațiile monetare au 
continuat. „Evadările“ s-au făcut din- 
spre dolar — a cărui nouă paritate, 
stabilită în decembrie trecut, este con- 
siderată aproape unanim că nu cores- 
punde puterii actuale de cumpărare a 
acesteia — înspre alte valute „cu per- 
spective“ (marca  vest-germană, Yenul 
japonez) și mai ales spre aur, al că- 


rui preţ a urcat de-acum vertiginos 
pînă la 66 dolari uncia (faţă de 38 do- 
lari, preţul oficial). În condiţiile ac- 
tualei situaţii a economiei britanice, 
capitalurile speculative au văzut și în 
lira sterlină o monedă ce dă semne 
de îmbolnăvire şi au început s-o pă- 
răsească. În numai cîteva zile, băn- 
cile centrale vest-europene au fost ne- 
voite să-și încarce seiturile cu peste 700 
milioane lire sterline, oferind în schimb 
monedele proprii celor care au dorit să 
abandoneze lirele. În același timp, 
Banca Angliei s-a văzut obligată, pen- 
tru a susţine cursul monedei britanice, 
să cheltuiască din rezervele sale în di- 
verse valute străine corespondentul a 
peste 400 milioane de lire sterline re- 
prezentînd cererile acelora care au ur- 
mărit să-şi transfere capitalurile din 
lire în alte monede. 

Este tocmai motivul invocat de gu- 
vernul britanic. „Dacă transferurile de 
capitaluri — a declarat ministrul de 
finanţe Anthony Barber, cu prilejul 
anunţării recentei măsuri — ar fi con- 
tinuat în ritmul din ultimele zile, am 
fi constatat că, în scurt timp, rezervele 
noastre monetare vor fi scăzut în mare 
măsură. ca reacţie la aceste presiuni. 
Sintem hotăriîți să nu îngăduim alu- 
necarea într-o situaţie în care am fi 
nevoiţi să cerem din nou împrumuturi 
substanţiale“. Presiunea era certă, dar 
unii comentatori de specialitate şi ex- 
perţi financiari occidentali surprind, în 
modul în care a acţionat cabinetul de 
la Londra, anumite nuanţe — poate 
impropriu denumite astfel — care nu 
sînt lipsite cituși de puţin de impor- 
tanţă, mai ales de natură politică. Co- 
mentatorul agenţiei U.P.I. afirmă că 
„Marea Britanie a abandonat bătălia 
pentru salvarea lirei, după o scurtă şi 
mai mult decit simbolică împotrivire“. 
Nu scapă observatorilor politici nici 
faptul că, în ciuda inflaţiei şi a situa- 
ției economice generale care este de- 
parte de a fi satisfăcătoare, balanţa 
comercială și de plăţi a Marii Brita- 
nii prezintă, totuși, excedente chiar în 
condiţiile rambursării tuturor datoriilor 
internaţionale scadente, iar rezervele 
monetare britanice se. situează la un 
nivel record (faţă de ultimii ani). 

Numeroși comentatori occidentali fac 
o legătură între toate acestea şi apro- 
piata aderare a Marii Britanii la Piaţa 
comună. Londra — se afirmă — nu ar 


DUPĂ HOTĂRIREA 
LONDREI 
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fi fost dispusă să se săsească la in- 
trarea în C.E.E., într-o situaţie de in- 
terioritate (oricît de neînsemnată ar fi 
fost aceasta), legată, de pildă, de exis- 
tența unei balanţe de plăţi sau comer- 
ciale deteriorate, a unor rezerve mo- 
netare reduse (la care s-ar fi ajuns de- 
sigur dacă guvernul ar fi continuat 
lupta împotriva speculațiilor folosin- 
du-și rezervele valutare) sau poate 
chiar a unor noi împrumuturi contrac- 
tate tocmai din ţările Pieței comune. 
Dimpotrivă, Marea Britanie ar dori să 
se prezinte la porțile „comunităţii“ 
vest-europene într-o poziţie de ascen- 
dență comercială, cu care să înfrunte, 
de la început în condiţii avantajoase, 
pe noii parteneri şi care să-i asigure 
contrabalansarea cel puţin în parte, a 
efectelor nefavorabile ce le-ar putea 
antrena replierea ei la „regulile comu- 
nitare“. O asemenea ascendență comer- 
cială i-ar oferi-o devalorizarea lirei, 
chiar dacă nu „de jure“ (oficială) cel 
puţin „de facto“ (adică indirect, prin 
instituirea unui curs fluctuant), fiind 
ştiut că o devalorizare creează avantaje 
în planul relaţiilor economice externe 
întrucit produce o „ieftinire“ relativă 
a mărfurilor proprii (deci o creștere a 
competitivităţii lor externe) şi, dimpo- 
trivă, o „scumpire“ (de asemenea valu- 
tară) a produselor concurenţilor străini. 

Calea britanică — instituirea cu ca- 
racter temporar a unui curs fluctuant 
— ar fi doar puţin mai ocolită, mai 
camuflată şi deci mai puţin expusă unor 
eventuale critici ale partenerilor. In- 
troducerea unui curs fluctuant în- 
seamnă practic a lăsa stabilirea lui la 
latitudinea pieţei (adică a cererii și 
ofertei), băncile centrale nemaifiind 
obligate să intervină pentru a menţine 
cursul monedei între anumite limite 
fixe. Or, fiind cert că în actuala con- 
junctură piaţa va juca lira sterlină „ă 
la baisse“, măsura echivalează cu o de- 
valorizare „de facto“. Astfel că, în 
ciuda asigurărilor date de cabinetul 
londonez că „nu este vorba de o deva- 
lorizare“ şi că „de îndată ce condiţiile 
vor permite se va reveni la cursurile 
fixe“, agenţia France Presse definește 
măsura britanică „o devalorizare deghi- 
zată“, iar experţi monetari citați de 
U.P.I. apreciază că ea „constituie pre- 
ludiul unei devalorizări oficiale, pro- 
babil în jur de 8,5 la sută, ce ar urma 
să se producă peste citeva luni“. Dacă, 
după un timp, condiţiile pieţei vor, in- 
dica necesitatea devalorizării, hotărirea 
asupra acesteia ar putea îi luată fără a 
stîrni vreun protest sau vreo contra- 
măsură întrucît n-ar face decît să con- 
firme oficial o situaţie de fapt- Şi în 
această direcţie se arată că Marea Bri- 
tanie nu ar urma decit un alt exemplu, 
cel al S.U.A. care şi-au pregătit deva- 
lorizarea monedei lor tot printr-o tem- 
porară fluctuaţie a dolarului, care i-a 
evidenţiat necesitatea practică. Dacă, 
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dimpotrivă, după o perioadă, devalori- 
zarea nu ar fi cerută de piaţă, oricum 
Marea Britanie ar evita erodarea ma- 
sivă a rezervelor sale monetare, întru- 
cît prin măsura luată a degajat lira, 
cel puţin parţial, de presiunile specula- 
țiilor valutare. 

Într-un asemenea context nu pot sur- 
prinde răceala şi insatisfacția produse 
de hotărîrea Londrei în alte capitale 
occidentale şi în special în cele ale ţă- 
rilor membre ale Pieței comune, avînd 
în vedere atit faptul că acestea din 
urmă au fost informate formal şi doar 
în ultima clipă cit și mai ales faptul 
că, în fond, măsura britanică „implică 
— după cum se exprima Raymond 
Barre, preşedintele Comisiei C.E.E. 
pentru problemele economice şi finan- 
ciare — retragerea Marii Britanii din 
sistemul privitor la reducerea limite- 
lor de fluctuație ale valutelor Comuni- 
tăţii“. Este vorba de acordul intervenit 
între „cei șase“, la care aderase în prin- 
cipiu şi Marea Britanie, în luna mai, 
ce prevede reducerea limitelor de 
fluctuaţie ale cursurilor valutare ale 
monedelor ţărilor C.E.E., acord conce- 
put ca piesă de bază a primei etape a 
preconizatei „uniuni economice şi mo- 
netare“ a Pieței comune. Este din nou 
pusă, astfel, sub semnul întrebării de- 
mararea efectivă a acestei „uniuni“, 
amînată după cum se știe în citeva rîn- 
duri tot datorită repetatelor erupții mo- 
netare din anul trecut, în faţa cărora, 
datorită intereselor diferite, poziţiile şi 
reacţiile membrilor comunitari au fost 
disjuncte. La 26 iunie, miniștrii de fi- 
nanţe ai C.E.E. s-au întilnit la Luxem- 
burg pentru a hotărî asupra „„măsuri- 
lor de salvgardare ce urmează a fi 
luate în vederea redeschiderii pieţelor 
de schimb“. Două concepţii se con- 
fruntă pe această temă : cea franceză, 
în favoarea întăririi controlului asupra 
schimburilor şi mişcărilor de capitaluri, 
cu stabilirea unei pieţe duble, aşa cum 
exista de altfel în Franţa și concepţia 
germană, favorabilă fluctuării monede- 
lor europene în raport cu dolarul așa 
cum s-a hotărît la Londra și cum pare 
să se pregătească la Tokio. Dar, cum 
după părerea specialiștilor ambele so- 
luţii oferă mari inconveniente, prima 
punînd dolarul „în carantină“, ceea ce 
pare greu de generalizat din motive 
tehnice şi politice, a doua pentru că ar 
face şi mai delicată poziţia lirei ita- 
liene, cea mai slabă dintre monedele 
occidentale și ar acorda un mare avan- 
taj comercial S-U.A. 

Noile incertitudini se adaugă volu- 
minosului dosar al divergenţelor de 
fond ce se manifestă între ţările C.E.E. 
asupra viitoarelor structuri și direcţii 
de dezvoltare ale Pieței comune lărgite 
și asupra orientării instituţiilor aces- 
teia. Tot mai conturate, aceste diver- 
genţe au ieșit pregnant în evidență cu 
prilejul recentelor vizite la Paris ale 
premierului belgian Eyskens și reginei 
Iuliana a Olandei, precum şi cu oca- 
zia întrevederilor Scheel — Schumann 
de săptămîna trecută. Divergenţe care 
pun în discuţie însăși oportunitatea în- 
trunirii proiectatei conferinţe la nivel 
înalt a Pieței eomune (din toamnă), că- 
reia i se preconizaseră iniţial funcţiile 
unei „relansări“ economice şi politice 
a „comunităţii“. În plan monetar, mă- 
sura britanică ar putea crea circum- 
stanțe agravante pentru situaţia dolaru- 
lui — ale cărei slăbiciuni stau în ul- 
timă instanță la baza crizei sistemului 
valutar occidental — reproiectind asu- 
pra acestuia grosul speculațiilor, fapt 
de natură să antreneze noi tensiuni 
monetare. 


Ilie Șerbănescu 
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CAMPANIA 
ELECTORALĂ 
AMERICANĂ 


ŞI ACUM, CONVENȚIILE 


Dacă alegerile prezidenţiale ameri- 
cane ar avea loc miine și dacă sonda- 
jele de opinie îşi menţin obișnuita 
marjă de probabilitate, adică nu gre- 
şesc cu mai mult de doi-trei la sută în 
previziunile lor, președintele Nixon, 
candidatul cert al partidului republi- 
can, l-ar învinge pe George McGovern, 
candidatul aproape cert al partidului 
democrat, şi ar rămîne încă patru ani la 
Casa Albă, constituția îngăduind o ase- 
menea (unică) reînnoire a mandatului. 

Dar alegerile vor avea loc abia la 7 
noiembrie, pînă atunci se mai pot întim- 
pla şi schimba multe, aşa cum multe 
s-au întîmplat şi schimbat în prima 
etapă a acestui an electoral — etapa 
alegerilor preliminare. James Reston — 
comentator american binecunoscut şi 
cititorilor noştri — îşi face, aproape în 
fiecare dintre ultimele sale articole, 
plăcerea de a-și ilustra teoria că im- 
previzibilul este o constantă a vieţii po- 
litice prin exemplele furnizate darnic 
de campania electorală în curs. Mara- 
tonul celor 24 de alegeri preliminare — 
care l-a costat 15 milioane de dolari, 
cîteva răsunătoare căderi şi o victimă 
— a făcut de nerecunoscut partidul 
democrat. La 10 iulie el va veni la 
Miami Beach împrospătat dar derutat, 
avînd a face față unei situaţii pe care 
n-ar fi putut s-o bănuiască în urmă cu 
patru luni, cînd 10—12 aspiranţi se 
aliniaseră plini de încredere la startul 
preliminariilor. 

Tot la Miami Beach — dar abia la 21 
august — se va întruni şi convenţia 
partidului republican. Pentru republi- 
cani, alegerile preliminare au consti- 
tuit o simplă formalitate care nu i-a 
costat nici bani, nici eforturi. În timp 
ce aspiranţii democrați se înfruntau cu 
o extraordinară cheltuială de energie, 
înfruntînd totodată gerurile din New 
Hampshire, căldura toridă din Florida, 
inconvenientele unei vieţi de voiajor 
profesionist, pericolele expunerii în 
mulțimi probabil parţial înarmate şi 
emoţiile așteptării rezultatelor, viitorul 
candidat republican întreprindea impor- 
tante călătorii în China şi în Uniunea 
Sovietică, semna acordul asupra limi- 
tării armelor strategice şi așa mai de- 
parte, concentrind asupra sa atenţia 
televiziunii şi a presei. 

Singura problemă a republicanilor în 
faza premergătoare convenției a fost 
stabilirea definitivă a locului acesteia, 
singura lor problemă la convenţie va fi 
desemnarea candidatului la vicepre- 
şedinţie, problema lor reală va începe 
abia după aceea, cînd „mini-campa- 
niile“ din interiorul partidelor vor lăsa 
locul adevăratei campanii electorale, 
confruntării între candidaţii celor două 
partide și cînd şansele partidului guver- 
namental vor depinde de situaţia din 
momentul respectiv a economiei ţării şi 
a războiului din Vietnam. 

Convenţia republicană urma să se 
ţină la San Diego, în California, orașul 
care i-a purtat cîndva noroc lui Richard 
Nixon, dar s-a ivit un complex de îm- 


prejurări defavorabile : după ce că ar 
fi fost greu să se găsească destule 
camere de hotel pentru toți delegaţii şi 
simpatizanţii, noul proprietar al Arenei 
internaţionale a sporturilor, aleasă ini- 
țial pentru desfășurarea convenției, şi-a 
sporit în asemenea măsură pretenţiile 
încît, în loc de 50 000 de dolari, chiria şi 
amenajările necesare ar fi costat un 
milion și jumătate, iar scandalul cu 
trustul I.T.T. privea, între altele, o pro- 
misiune de finanţare a convenției de la 
San Diego, ceea ce ar fi aruncat o 
lumină neplăcută asupra ei. S-a ajuns 
atunci la concluzia că locul cel mai po- 
trivit ar fi Miami Beach : oricum, acolo 
s-au făcut aranjamentele necesare pen- 
tru convenția democrată și deci totul va 
reveni mai ieftin în repriza a doua, 
nesfîrşitul lanţ de hoteluri imense de pe 
Collins Avenue (Miami Beach seamănă 
cu Mamaia, minus nisipul, plus avanta- 
jul unui sezon care durează tot anul) va 
absorbi fără probleme cele citeva zeci 
de mii de persoane atrase de convenţie; 
în afară de aceasta, republicanii se vor 
simţi ca acasă la Miami Beach, unde 
şi-au ținut convenția și în 1968. 
Locuitorii stațiunii s-ar fi lipsit cu plă- 
cere de onoarea de a găzdui consecutiv 
două convenții : mulți dintre ei intențio- 
nează să plece în cursul verii din oraş, 
o serie de magazine își vor trage obloa- 
nele, un batalion al Gărzii naţionale 
şi-a suspendat manevrele de vară pen- 
tru a fi pe aproape în caz de răzmeriţă, 
dar șeful poliţiei locale, Rocky Pome- 
rance, dă asigurări : „Nu mai întrevăd 
presiuni similare celor din 1968. Fixarea 
vîrstei de vot la 18 ani și regulile intro- 
duse de McGovern au extins cu mult 
parametrii participării. Cred că rolul 
violenței ca armă politică este în 
declin“. 

Polițistul Pomerance făcea aluzie la 
una dintre iniţiativele cu ajutorul 
cărora George McGovern, senator de 
Dakota şi candidatul mai mult decit 
probabil al partidului democrat în ale- 
gerile prezidenţiale, a schimbat în bine 
atmosfera electorală americană : o co- 
misie iniţiată şi condusă la început de 
el a modificat sistemul de alegere a 
delegaților la convenția partidului. 
Pentru a se evita repetarea unor crize 
dramatice, aşa cum a fost cea care a 
perturbat convenția democrată de la 
Chicago din 1968, comisia McGovern a 
decis că în delegația fiecărui stat tre- 
buie să fie reprezentați proporțional 
negrii, femeile, tinerii şi săracii din 
statul respectiv. Ca atare, grupurile 
potențial contestatare se vor afla în 
sala Convenției, nu în afara ei. S-a 
terminat, deci, în principiu, cu delega- 
țüle numite în şedinţe secrete de cîțiva 
potentați politici locali. Dar această 
reformă priveşte exclusiv partidul de- 
mocrat. Alta este inițiativa lui 
McGovern care — indirect — a atins și 
partidul republican : George McGovern 
a decis să dea publicității numele 
tuturor celor care au contribuit cu fon- 


duri la campania sa electorală. Ceilalţi 
aspiranţi democrați (cu excepţia lui 
Henry Jackson) i-au urmat de îndată 
exemplul. Ei au luat-o înaintea noii 
Legi a campaniilor electorale federale, 
care prevedea că, după 7 aprilie 1972, 
toţi candidaţii la Capitoliu și la Casa 
Albă sînt obligaţi să dezvăluie numele 
sprijinitorilor lor financiari. Un singur 
candidat şi anume preşedintele Nixon a 
decis să respecte litera legii şi să nu 
comunice decît numele celor care au dat 
bani după 7 aprilie. Mai mult, în luna 
care a precedat intrarea în vigoare a 
legii, ministrul comerţului, Maurice 
Stans, vistiernic principal al campaniei 
electorale republicane și adjutanţii săi 
au sugerat insistent republicanilor 
bogaţi să profite de ultimele zile de 
anonimat legal pentru a-și oferi dona- 
ţiile. Li se spunea cam așa : „Dacă nu 
aveţi nimic împotrivă ca numele dv. să 
fie trecut pe listă, puteţi aștepta pînă 
după 7 aprilie“. Un număr nedefinit de 
prieteni politici care „ar fi avut ceva 
împotrivă“ s-au grăbit să pună înainte 
de data limită încă peste zece milioane 
de dolari în pușculiţa republicană. Pe 
de altă parte — pentru a încheia capi- 
tolul bugetelor electorale — MceGovern 
s-a dovedit a fi singurul aspirant demo- 
crat în stare să-i convingă pe simpati- 
zanţi să-și deschidă punga. El a primit 
în cursul alegerilor preliminare aproape 
șase milioane de dolari — din care 3,8 
milioane au constituit răspunsul a circa 
o sută de mii de donatori modeşti la 
scrisorile trimise de organizatorii cam- 
paniei, dar două milioane au venit de la 
bogătași, ceea ce poate părea ciudat 
ținînd seama de programul său de 
reforme fiscale și implicit de redistri- 
buire a averilor. Se dovedeşte și prin 
aceasta că George McGovern este sin- 
gurul posibil candidat democrat cu un 
program în măsură să determine o 
mişcare reală, să mobilizeze în jurul 
său toate forţele care — dintr-un motiv 
sau altul — consideră necesare schim- 
bări concrete în societatea americană și 
totodată cu o forță de persuasiune, cu 
un aparat de suporteri entuziaști pe 
măsura acestui program. 

Tabăra republicană este convinsă că 
adversarul lui Richard Nixon se va 
numi în această toamnă George McGo- 
vern. Întreaga strategie electorală a 
partidului  guvernamenal se orientează 
acum spre necesitatea de a convinge o 
majoritate a celor 85 de milioane de a- 
legători probabili (din cei 140 de mi- 
lioane de americani cu drept de vot) că 
Richard Nixon este un candidat mai 
bun decît George McGovern. S-a stu- 
diat atent programul lui McGovern 
pentru a i se replica. Principalul con- 
silier economic prezidențial a şi înce- 
put atacurile (deocamdată nenominale) 
împotriva reformelor bugetare sugerate 
de McGovern, 

După eșecul categoric al încercării 
ultraconservatorului John Ashbrook de 
a demonstra că electoratul înclinat spre 
dreapta ar fi nemulțumit de preşedin- 
tele Nixon (în alegerile preliminare 
republicane Ashbrook a fost  înfriînt 
pretutindeni cu o marjă zdrobitoare de 
Richard Nixon, fără cel mai neînsem- 
nat efort din partea acestuia) și avîn- 
du-i de partea sa pe Barry Goldwater, 
pe Ronald Reagan, familia Buckley şi 
pe ceilalți reprezentanți marcanți ai 
dreptei republicane, preşedintele Nixon 
a ajuns la concluzia că nu are a se teme 
de o revoltă conservatoare. Întregul 
flanc drept îi este asigurat — mai ales 
de la eliminarea din competiţie a lui 
George Wallace, pe care invaliditatea 
îl obligă deocamdată la repaus total. Ca 


— Şi-acum, spre Miami... 
(Din L'Express) 


atare. n-ar fi exclus ca lista electorală 
republicană să difere de cea din 1968. 
În locul lui Spiro Agnew, candidatul la 
vicepreșeainţie, ar putea să fie John 
Connally, ministrul finanțelor, singurul 
democrat din cabinetul Nixon. Connal- 
ly, fost guvernator al Texasului, a de- 
venit cunoscut dincolo de hotarele Sta- 
telor Unite în noiembrie 1963, cînd a 
fost rănit în atentatul căruia i-a căzut 
victimă preşedintele Kennedy. „După 
părerea mea, John Connally a demon- 
strat că este capabil să dețină orice 
post pe care ar dori să-l aibă în Statele 
Unite. Mă bucur că nu urmărește să 
devină candidatul partidului democrat 
la președinție“, a declarat președintele 
Nixon într-o ocazie foarte specială : în 
luna mai a luat parte.la o mare recep- 
ție oferită de Connally la ranchul său 
din Texas, derogare semnificativă de la 
obiceiul său de a nu face vizite parti- 
culare. Referirea la orice post a fost 
înțeleasă ca o aluzie la posibilitatea u- 
nei liste electorale Nixon-Connally, 
care ar avea dublul avantaj de a asi- 
gura republicanilor voturile statului 
Texas (democrat prin tradiţie. cîștigat 
de Hubert Humphrey în alegerile din 
1968) şi de a-i aduce ca partener pre- 
ședintelui Nixon, un om politic mai 
puțin macat de pecetea conservatoris- 
mului extrem decît Spiro Agnew. O 
listă democrată avîndu-l în frunte pe 
George MeGovern (și, posibil, pe locul 
doi, un om politic cu vederi mai con- 
servatoare) ar putea să fie factorul ho- 
tărîtor pentru înlocuirea lui Spiro Ag- 
new prin John Connally. 

După cum se vede, indiferent de un- 
ghiul din care este privită campania e- 
lectorală prezidenţială, la fiecare coti- 
tură se profilează silueta politică a lui 
McGovern. Activitatea lui temeinică, 
tenace, cu orizont  atotcuprinzător, a 
marcat toate aspectele acestei campa- 
nii, a impus o seamă de modificări de 
substanţă și, mai ales, l-a impus pe el 
însuși ca cel mai proeminent om politic 
democrat. În conformitate cu regulile 
stabilite de comisia McGovern, platfor- 
ma electorală a partidului democrat a 


fost definitivată şi pusă la dispoziţia 
delegaților la 27 iunie cu zece zile îna- 
inte de convenţie. Platforma a fost în- 
tocmită pe baze mai democratice decît 
în trecut: în întreaga ţară au avut loc 
audieri și discuții publice, organizaţiile 
din fiecare stat au fost încurajate să 
trimită propuneri și proiecte proprii şi 
așa mai departe. Printre cei 5000 de 
delegaţi la convenţie se vor afla foarte 
numeroase figuri noi, reprezentanţi ai 
forțelor tinere atrase și incluse de Mc- 
Govern şi de organizatorii campaniei 
lui electorale în viaţa politică ameri- 
cană. 

Privind în urmă spre toate obstaco- 
lele depășite de George McGovern în 
acest an, performanța lui pare colosală 
și totuși perfect explicabilă. La început, 
cind se spunea că nici un candidat lij- 
beral nu are şanse de a obţine majori- 
tatea sufragiilor în alegerile prelimina- 
re şi de a primi, ca urmare, investitura 
democrată, se adăuga că în orice caz 
nu MeGovern ci John Lindsay, prima- 
rul New York-ului, este omul care ar 
putea să ralieze un număr mai mare de 
simpatizanți. La 10 ianuarie, după a- 
nunţarea intenției lui Lindsay de a 
candida, revista „Time“ scria: „Evi- 
dent, nu-i loc pentru amîndoi în cursă. 
Porneşte favorit Linasay, el stîrneşte 
mai mult interes decît McGovern, care 
n-a reușit niciodată să întrunească mai 
mult de opt la sută din voturi în son- 
dajele de opinie“. A trecut destul de 
multă vreme pină cînd candidatura lui 
George McGovern a fost luată cu ade- 
vărat în serios. Una cîte una, toate a- 
cuzaţiile care i s-au adus s-au transfor- 
mat în argumente în favoarea lui. Ini- 
ţial i s-a reproșat că e prea cumsecade, 
prea blînd, pentru a deveni preşedinte. 
Apoi s-a argumentat că ar fi „omul u- 
nei singure probleme“, războiul din Vi- 
etnam, a cărui încetare o, cere, într-a- 
devăr, de mai multă vreme și mai con- 
secvent decît oricare alt om politic a- 
merican. În sfîrșit, cînd s-a constatat că 
nu e atît de blind încît să se lase inti- 
midat şi să renunţe la vreuna din pozi- 
ţiile sale și că acuzaţia de a fi „omul 
unei singure probleme“ ignora amplul 
și cuprinzătorul lui program de refor- 
mare a vieţii sociale americane, i s-a 
aplicat eticheta de „radical“, infamantă 
în concepţia celor ce au inventat-o. Dar 
McGovern a înaintat pas cu pas şi se 
prezintă la convenţia partidului demo- 
crat cu un număr de voturi în favoarea 
sa depăşind orice așteptări. E aproape 
sigur că mica diferenţă între cele cir- 
ca 1304 voturi controlate de el și cifra 


de 1509 — minimum necesar pentru 
a obţine desemnarea de la primul tur 
de scrutin — va fi acoperită pînă la 


10 iulie.  Așa-zisa „campanie stop 
McGovern“ s-a desfășurat ca toate ac- 
țiunile de anul acesta ale partidului 
democrat neiniţiate de McGovern — 
fără tragere de inimă şi fără spe- 
rante de reușită. Vor avea loc, fără 
îndoială. negocieri interne, dar scopul 
lor va fi de a conferi o notă cît 
mai accentuată de moderație și de tra- 
diţională „respectabilitate“ candidaturii 
McGovern. Întreaga biografie a lui Me- 
Govern pledează însă împotriva even- 
tualităţii unei abandonări a principiilor 
de bază ale programului lui. 

Desigur, în acsastă campanie electo- 
rală americană, nu trebuie excluse de- 
loc surprizele, dar trebuie să menţio- 
năm totuşi că de data aceasta surpriza 
(cu totul improbabilă în situația exis- 
tentă) ar fi ca George McGovern să nu 
obţină investitura partidului său. 


Felicia Antip 
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Din ţările socialismului 


R. P. UNGARĂ 


ORAȘUL 
ÎNĂLȚAT PE CĂRBUNI 


Vizitind orașul Komlo, un coleg ma- 
ghiar îmi relata că au trecut numai 
două decenii de cînd cîteva mii de 
oameni din toate colţurile Ungariei 
— sosiți aici la chemarea partidului — 
au început să înalțe case pe coli- 
nele din jurul unui mic sat de mi- 
neri. Zeci şi sute de case mari şi fru- 
moase, blocuri cu mai multe etaje, aşa 
cum nu se mai pomenise pe aceste me- 
leaguri. Acolo unde, ca să înalțe clă- 
dirile, constructorii au tăiat livezile de 
pruni, se află acum cartierul Szilvas. 
Pe coasta dealului unde în 1951 mai în- 
floreau castanii, se află acum cartierul 
Gesztenyes. 

Asemenea întîmplări fac parte din 
evoluţia nașterii şi dezvoltării acestui 
nou oraș, din componenţa interesantă 
şi semnificativă a istoriei contemporane 
a industrializării şi urbanizării Unga- 
riei populare. Şi totuşi Komlo, cel mai 
tînăr, cel mai modern şi frumos oraş 
al minerilor unguri, nu s-a născut în 
mod obișnuit. Aici s-au înălţat în pri- 
mul rînd casele, s-a construit oraşul şi 
pe urmă a început să fie populat. 

Totul a pornit de la necesitatea strin- 
gentă, de la „foamea“ de combustibil a 
economiei ungare. Şi înainte la Komlo, 
din cîteva mici mine se scoteau la su- 
prafaţă, în mod rudimentar, 15—20 de 
vagoane de cărbune pe zi. Dar atunci 
cînd a început refacerea ţării distruse 
de război, cînd economia naţională avea 
nevoie de cărbune ca de piine, cînd 
centralele electrice, furnalele şi loco- 
motivele, pentru a putea funcţiona, aş- 
teptau cu nerăbdare fiecare tonă de căr- 
bune, în acele zile, cărbunele din 
Komlo a ajuns să fie extrem de prețuit. 
În vremea aceea geologii au descoperit 
la Komlo noi straturi de cărbune, unele 
dintre cele mai mari rezerve : peste 280 
milioane tone. Pentru exploatarea aces- 
tor mari bogății — în condiţiile acelea 
grele cînd în fiecare oraş era nevoie de 
uriașe cantităţi de materiale de con- 
strucţii pentru refacerea clădirilor şi con- 
strucţiilor distruse de război, cînd lip- 
seau încă maşinile şi instalaţiile, forța de 
muncă — statul ungar a concentrat la 
Komlo, pentru dezvoltarea producţiei de 
cărbune, investiţii materiale şi forțe 
umane uriașe. Așa se explică faptul că 
istoria orașului se împleteşte strins cu 
întreaga dezvoltare a industriei carbo- 
nifere ungare de după eliberarea ţării. 
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Deschiderea unor mine noi, de mare capacitate, a contribuit 
substanțial la creșterea producției de cărbune 


Jozsef Gallusz, actualul preşedinte al 
Consiliului sfatului orăşenesc, carecu 
douăzeci de ani în urmă a fost secre- 
tarul organizaţiei de tineret a şantie- 
rului din Komlo, povesteşte că oraşul, 
încă din prima zi a nașterii sale, și-a 
pus drept ţel să ajungă în cel mai 
scurt timp la o producţie de 700—720 
de vagoane de cărbune zilnic. Această 
cantitate a și fost realizată în scurt timp 
prin eforturile susţinute ale clasei mun- 
citoare. 

în acei ani, îşi aminteşte interlocuto- 
rul nostru, recordurile de producţie că- 
deau unul după altul; pentru prima 
dată în istoria ţării, s-a acordat chiar 
premiul de stat Kossuth unei brigăzi de 
mineri pentru -rezultate excepţionale 
în muncă. Şi, evident, dezvoltarea eco- 
nomică a atras după sine o dezvoltare 
generală a orașului : s-au construit ci- 
nematografe, cluburi, terenuri de sport, 
parcuri, biblioteci, magazine etc. Oraşul 
are astăzi 12 şcoli generale, două licee, 
o şcoală profesională, grădiniţe, un spi- 
tal cu 220 de paturi, un mare număr 
de magazine moderne, elegante. La cei 
28 000 de locuitori cît numără în pre- 
zent Komlo, există aproape 3500 de 
autoturisme şi peste 9 000 de televizoare. 

Acum doi ani, în preajma sărbătoririi 
„Zilei minerilor“, la Komlo a avut loc 
un eveniment deosebit : a fost extrasă 
cantitatea de cărbune ce avea să în- 
tregească cifra de un miliard tone, 
realizat pînă acum în Ungaria. Dacă 
ţinem seama că peste jumătate din acest 
miliard, adică 550 de milioane tone, au 
fost extrase în ultimii 25 de ani, în 
perioada construcţiei socialiste, ca şi de 
faptul că prima tonă de cărbune a fost 
extrasă în Ungaria cu aproximativ 200 
de ani în urmă, evenimentul poate fi 
considerat într-adevăr remarcabil. Creş- 
terea rapidă a producţiei de cărbune în 
anii construcţiei socialiste s-a realizat 
în primul rînd ca urmare a deschiderii 
unor noi mine de mare capacitate, în- 


zestrate cu instalaţii şi utilaje dintre 
cele mai moderne. 

Vizitînd Komlo, am poposit la mina 
Kossuth, una dintre noile exploatări ale 
orașului. Ascensoare rapide transportă 
minerii pînă în galeriile principale, un 
soi de bulevarde subterane, betonate şi 
curate, cu instalaţii de neon şi aer con- 
diționat, prin care circulă trenuri cu 
locomotive electrice. La capătul gale- 
riilor laterale, armate cu stilpi de me- 
tal, combine speciale de mare capaci- 
tate sfirtecă stratul de cărbune, încăr- 


cînd automat vagonetele. Mecanizarea ` 


şi automatizarea lucrărilor au fost de- 
terminate atit de necesitatea creşterii 
producţiei şi productivităţii muncii, cît 
şi de cerința îmbunătăţirii în continuare 
a condiţiilor de muncă ale minerilor. 
La Komlo sint și astăzi foşti mineri 
care își amintesc cum se lucra în trecut 
în vechile mine. 

Deşi ramură cu vechi tradiţii, nivelul 
tehnic al industriei carbonifere ungare 
a fost, pină la eliberarea ţării, unul din- 
tre cele mai scăzute. În cea mai mare 
parte se lucra cu tirnăcopul și lopata, 
în galerii înguste, în care accidentele 
de muncă erau frecvente. Astăzi există 
la Komlo o secţie a Institutului de cer- 
cetări miniere ; aici sînt experimentate 
multe dintre prototipurile de la între- 
prinderi constructoare de maşini şi uti- 
laje pentru industria carboniferă. Şi nu 
s-ar putea spune că aceste unităţi şi 
instituţii nu-și îndeplinesc îndatoririle. 
Astăzi, 38 la sută din extracția cărbu- 
nelui se realizează cu combine speciale. 
De asemenea, 64 la sută din lucrările 
de încărcare și 91 la sută din transpor- 
tul cărbunelui se fac mecanizat. 

Așa s-a înălțat în urmă cu douăzeci 
de ani oraşul Romlo: pe cărbune şi 
pentru cărbune. Pentru a asigura „pii- 
nea industriei“ din Ungaria socialistă. 


Alexandru Pintea 
Budapesta, iunie ys 


CANADA 
105 


La 1 iulie se împlinesc 105 ani de la 
constituirea Canadei ca stat federal in- 
dependent, dată la care poporul cana- 
dian aniversează „Ziua Dominionului“. 
După îndelungi consfătuiri și repetate 
conferinţe cu reprezentanţii coloniilor 
sale din Canada, Anglia, pe baza ho- 
tărîrii provinciilor de a se uni într-un 
singur stat, a fost nevoită să acorde în 
1867 „Actul Americii de Nord britani- 
ce“, prin care se instituie o confedera- 
ție cuprinzînd Noul Brunswick, Noua 
Scoţie, Ontario și Quebec, sub numele 
de .„Dominionul Canadei“. 

Acordarea „Actului“ a fost impusă 
de poporul canadian după o jumătate 
de veac de suferințe și nedreptăţi în- 
durate din partea metropolei insulare 
şi ca urmare a organizării răscoalei din 
1837, care a avut în fruntea sa pe Wi- 
liam Lyon Mackenzie și Louis Joseph 
Papineau. Noul stat nu avea însă decît 
o autonomie limitată, întrucît treburile 
sale externe continuau să fie exerci- 
tate de guvernul Marii Britanii, iar pu- 
terea executivă aparţinea regelui sau 
reginei Angliei. 

Înfiriparea unităţii politice a noului 
stat a constituit o condiţie de bază pen- 
tru o rapidă dezvoltare a economiei 
sale. Îndată după constituirea dominio- 
nului englez al Canadei, rînd pe rînd 
se alipesc şi celelalte provincii și te- 
ritorii din nordul Americii, rămase în 
afara Confederaţiei : Manitoba și teri- 
toriile din nord-vest în 1870, Columbia 
Britanică în 1871, iar în 1873 insula 
Prinţul Eduard. În 1895 Canada îşi ală- 
tură posesiunile britanice din Arctica, 
iar în 1905, provinciile Saskatchewan și 
Alberta. Completarea unităţii politice 
a statului se înfăptuieşte în 1949, odată 
cu primirea în cadrul Confederaţiei a 
insulei 'Terra Nova. 

După stirşitul primului război mon- 
dial, intensificarea luptei naționale 
pentru. obținerea suveranității depline 
a statului canadian a atras după sine 
recunoaşterea. în 1926, a statutului Ca- 
nadsi ca ţară egală cu Marea Britanie 
în cadrul Commonwealthului britanic. 
Acest statut a fost oficial consfințit în 
1931, prin adoptarea de către Parla- 
mentul britanic a statutului de la 
Westminster. è 

Canada a participat la cel de-al 
doilea război mondial de partea coali- 
ției antihitleriste, cu trupe terestre, 
navale şi aeriene. Ea se numără prin- 
tre ţările fondatoare ale Organizaţiei 
Naţiunilor Unite. 


După război, în primele două dece- 
nii, politica externă a Canadei s-a ca- 
racterizat, îndeosebi prin slăbirea con- 
tinuă a legăturilor cu Marea Britanie 
şi prin alinierea ei la politica exter- 
nă a SUA. 


În condiţiile adîncirii dependenţei e- 
conomice a Canadei faţă de S.U.A., pe 
de o parte, și ale afirmării constante 
a dorinţei majorităţii statelor de a duce 
o politică internaţională bazată pe prin- 
cipiile coexistențţei pașnice, ale justiţiei 
şi cooperării, pe de altă parte, în viaţa 
politică a Canadei s-au produs în ulti- 
mii ani mutații importante, tendinţele 
spre afirmarea identităţii naţionale şi 
spre participare independentă şi acti- 
vă la viaţa internaţională manifestîn- 
du-se tot mai puternic. 

Preinarea în 1968 a conducerii parti- 
dului liberal şi a guvernului de către 
Pierre Elliott Trudeau a marcat toto- 
dată începutul unei acţiuni cuprinzătoa- 
re de analizare și reevaluare a coordo- 
natelor principale ale politicii externe 
canadiene. O componentă principală a 
acestei acţiuni o constituie reaprecie- 
rea relațiilor cu Statele Unite ale 
Americii. 

Canada ocupă al nouălea loc în lume 
ca potenţial industrial și al cincilea ca 
volum al comerţului. Cu toate acestea, 
nu există vreun alt stat industrializat 
ale cărui relaţii economice cu celelalte 
țări să fie atît de puţin diversificate. 
Statele Unite sînt primul furnizor şi 
primul client al Canadei. Mai mult de 
două treimi din comerţul canadian se 
efectuează cu S.U.A. Capitalul ameri- 
can reprezintă peste 80 la sută din to- 
talul investiţiilor de capital străin în 
Canada (35 miliarde dolari, aproxima- 
iiv 30 la sută din întreg cuantumul de 
investiții americane în străinătate). Ca 
urmare a acestei situaţii, Canada apli- 
că în prezent o politică economică de 
perspectivă, menită, dacă nu să lichi- 
deze, în tot cazul să reducă influența 
capitalului american. Guvernul cana- 
dian a trecut la diversificarea interese- 
lor economice faţă de regiuni cum ar 
fi Pacificul şi America Latină, alături 
de susţinerea și dezvoltarea întregii re- 
tele de relaţii complexe cu ţările din 
Europa de vest și de est. 

Tensiunea din relaţiile financiare și 
comerciale americano-canadiene a cres- 
cut simţitor, mai ales după „măsurile 
de urgenţă“ anunţate de Washington 
in august 1971, pe baza cărora S.U.A. 
au exercitat presiuni serioase asupra 
guvernului canadian pentru a-l deter- 
mina să suprime sau să reducă taxele 
impuse produselor americane importate 
de către Canada. Conflictul a atins 
punctul culminant în luna februarie 
ac., odată cu veto-ul opus de către 
ministrul de finanţe al S.U.A. noului 
proiect de acord comercial americano- 
canadian, precum şi cu amenințarea 
expresă de a se recurge la sancţiuni 
economice contra exporturilor cana- 
diene. 

Vizita președintelui Nixon în Canada, 
în luna aprilie 1972, şi elogierea repe- 
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tată a relațiilor dintre cele două ţări 
nu au modificat cursul luat de guver- 
nul canadian în relațiile economice cu 
S.U.A. Astfel, Parlamentui canadian a 
votat recent legea privind limitarea şi 
controlul investițiilor de capital străin 
în industria țării. (În conformitate cu 
această lege, orice cumpărător străin al 
vreunei firme canadiene în valoare de 
peste 250 000 de dolari va trebui să 
facă dovadă că preluarea „va avea 
drept rezultat un beneficiu semnifica- 
tiv pentru Canada“ ; în caz contrar, 
candidatul respectiv va fi refuzat). 


În poziţia sa actuală faţă de N.A.T.O,, 
guvernul canadian pune pe primul plan 
libertatea de a-şi decide şi formula 
propria politică externă, urmind ca 
aceasta să determine politica militară 
(inclusiv participarea la N.A.T.O.) şi 
nu invers. În concepția premierului 
Trudeau, sarcina de primă importanță 
a politicii de apărare a ţării o consti- 
tuie protecția suveranității Canađei 
„în toate dimensiunile ei“, iar nu par- 
ticiparea la N-A.T.O. Ca o expresie a 
acestei politici, Canada a retras în ulti- 
mii doi ani din Europa mai mult de ju- 
mătate din efectivul trupelor sale. În 
Canada este larg răspîndită ideea, ex- 
primată de altfel și de şeful guvernului, 
că va veni o zi cînd blocul Atlanticului 
de Nord va putea fi desfiinţat printr-o 
acţiune mutuală, convenită cu ţările 
membre ale Tratatului de la Varşovia. 

În contextul prezentei sale politici, 
suvernul condus de premierul Trudeau 
preconizează şi aplică o politică de ac- 
tivizare a relaţiilor cu țările socialiste. 
Rezolvarea problemelor litigioase în 
Europa (şi implicit asigurarea securită- 
ţii europene) depinde, consideră guver- 
nul canadian. de dezvoltarea relaţiilor 
dintre ţările cu sisteme sociale diferite, 
care vor duce la stabilirea unui climat 
de încredere reciprocă, de pace și se- 
curitata. 

Anul 1970 a înregistrat vizita în Iu- 
goslavia a secretarului de stat canadian 
pentru afacerile externe, Mitchell 
Sharp. În luna mai 1971 premierul 
Trudeau a făcut o vizită de 10 zile în 
Uniunea Sovietică, unde a avut convor- 
biri cu L. Brejnev, A. Kosîghin și cu 
alţi conducători sovietici. Cu această o- 
cazie a fost semnat un protocol în ve- 
derea lărgirii şi adincirii consultărilor 
în problemele internaţionale de interes 
reciproc şi în problemele relaţiilor bi- 
laterale. În toamna anului trecut, ṣe- 
ful guvernului sovietic a efectuat o vi- 
zită de răspuns în Canada. 

O componentă importantă a politicii 
canadiene faţă de ţările socialiste o 
constituie acţiunile guvernului de la 
Ottawa îndreptate în direcţia stabilirii 
relaţiilor diplomatice cu R.P. Chineză 
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şi lărgirea legăturilor economice şi po- 
litice cu această ţară. După recunoaş- 
terea reciprocă a guvernelor Republi- 
cii Populare Chineze și Canadei şi sta- 
bilirea relaţiilor diplomatice (13 octom- 
brie 1970), cele două țări au deschis 
ambasade la Pekin şi respectiv Ottawa 
Recent, guvernul chinez l-a invitat în 
mod oficial pe primul ministru Pierre 
Elliott Trudeau să viziteze China. 

Fără îndoială că participarea la rezol- 
varea marilor probleme internaţionale, 
inclusiv a celor europene, este de na- 
tură să contribuie la creșterea presti- 
giului ţării. În Canada se consideră cu 
atît mai indicată participarea la o 
acțiune politică cum este realizarea 
securităţii europene, cu cît guvernul 
canadian continuă să-și reducă anga- 
jamentele asumate în Europa pe plan 
militar. În Canada există convingerea 
că realizarea securităţii europene con- 
stituie o componentă fundamentală, 
indispensabilă pentru securitatea inter- 
naţională, inclusiv a Canadei. Potrivit 
concepţiei guvernului canadian, con- 
ferinţa în problemele securităţii euro- 
pene trebuie să fie convocată fără nici 
un fel de condiţii preliminare, să fie 
bine pregătită, să asigure participarea 
tuturor guvernelor interesate şi să 
aibă asigurate perspective rezonabile 
de succes. Recent, ministrul de externe 
canadian, Mitchell Sharp, a apreciat că, 
după ratificarea de către R.F. a Ger- 
maniei a tratatelor cu U.R.S.S. și cu 
Polonia, au fost create condiţiile nece- 
sare pentru organizarea unei conferin- 
te general-europene. 


Relaţiile româno-canadiene au înre- 
gistrat în ultimii ani o evoluţie poziti- 
vă. Ea a fost marcată de deschiderea 
la Ottawa a unei ambasade permanente 
a României, de schimbul de vizite re- 
ciproce ale miniștrilor afacerilor exter- 
ne (1970 şi 1971), de vizita în ţara noas- 
tră a unei delegaţii parlamentare ca- 
nadiene, de creșterea comerţului, de 
încheierea în cursul anului trecut a 
unui nou acord comercial şi a acordu- 
lui privind rezolvarea problemelor fi- 
nanciare pendinte. 

Recent a avut loc vizita în Canada 
a unei delegații parlamentare române, 
conduse de președintele Marii Adunări 
Naţionale, Ștefan Voitec. Cu această 
ocazie secretarul de stat pentru aface- 
rile externe al Canadei, Mitchell Sharp, 
a apreciat dezvoltarea constantă din 
ultimul timp a relaţiilor bilaterale şi a 
subliniat existenţa unor largi posibili- 
tăţi de schimburi de vederi, de coope- 
rare în domeniul politic, economic şi 
cultural-știinţific. 

Între România şi Canada s-au stabi- 
lit raporturi bune, de cooperare, în 
Organizaţia Naţiunilor Unite, în Comi- 
tetul de dezarmare de la Geneva, in 
alte organisme și conferinţe interna- 
tionale. 

Interesul celor două țări pentru în- 
făptuirea dezarmării, a securității în 
Europa și în lume, pentru reglementa- 
rea pașnică a disputelor dintre state 
creează premise favorabile unei coope- 
rări fructuoase între România şi Cana- 
da pe plan internaţional. 


Boris Rangheţ 
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FRANŢA 


„FENOMENE LOCALE“ 
PE SCARĂ NAŢIONALĂ 


Nu de mult, „Le Monde“ grupa în 
prima sa pagină două ştiri scurte, dar 
prezentate foarte vizibil şi însoţite de 
trimiteri la articole din cuprinsul zia- 
rului ; e un procedeu utilizat frecvent 
atunci cînd, prin temă şi actualitate, 
înseşi articolele respective ar fi fost 
destinate paginii întîi, dar abundența 
de materie le impinge către interior. 
Prima ştire spunea, în esenţă : întilni- 
rea conducătorilor celor două centrale 
sindicale C.G.T. şi C.F.D.T. la 10 iunie, 
imediat după greva generală din 7 iu- 
nie organizată numai de C.G.T., şi a- 
nunţarea unor acțiuni comune — in- 
clusiv întreruperea lucrului la sca- 
ră naţională în 23 iunie — „au 
surprins pe cei care, de mai mul- 
te săptămîni, subliniază divergen- 
tele dintre cele două organizații, 
uitind să menționeze convergențele lor 
asupra unor revendicări prioritare și 
asupra comunei lor aspirații către so- 
cialism“. A doua știre anunţa un inter- 
viu cu un important reprezentant al 
patronatului — Louis Devaux, conside- 
rat ca viitorul preşedinte al C.N.P.F. 
(Consiliul național al patronatului fran- 
cez) — şi în care acesta se declara pre- 
ocupat de raporturile dintre „om și în- 
treprindere“, afirmîndu-se partizan al 
unei „creșteri sociale“ indisociabile de 
creşterea economică. Apăreau deci în 
juxtapunerea operată de „Le Monde“ 
doi dintre factorii fundamentali ai ra- 
porturilor economico-sociale. Al treilea 
este puterea de stat, al cărei rol — da- 
torită structurilor economice şi institu- 
ţionale franceze (statul-patron în 
sectorul industriilor naționalizate şi în 
serviciile publice, rolul guvernului în 
definirea planurilor de dezvoltare şi în 
elaborarea legilor) — nu este exclusiv 
acela al unui arbitru. Cu atît mai pu- 
țin în condiții preelectorale (indiferent 
dacă alegerile legislative se vor ține 
în termen, adică primăvara viitoare, 
sau — ipoteză care nu este exclusă 
nici de observatori şi nici de cercurile 
politice inclusiv, pare-se, cele ale ma- 
jorității  guveroamentale — vor avea 
loc la toamnă, Franța este în perioadă 
preelectorală). 


GEORGES SEGUY 
(C.G.T.) și EDMOND 
MAIRE (C.F.D.T.) 
Convergențe asupra 
unor obiective 
prioritare 


Totul se desfăşoară pe fundalul in- 
certitudinilor de ordin economic resim- 
tite de largi sectoare ale opiniei pu- 
blice. În ceea ce priveşte folosirea 
mîinii de lucru, de pildă : de la 319 800 
cereri de serviciu înregistrate la sfîrşi- 
tul lunii aprilie 1971, s-a ajuns un an 
mai tirziu — datele sint de la jumăta- 
tea lui mai — la 380000. Cum nu toţi 
cei ce caută serviciu sînt înregistraţi 
oficial, experţii apreciază la aproxima- 
tiv 500 000 numărul total al şomerilor. 
Efect al modernizării industriale ? Poa- 
te, răspund cei interesaţi, dar atunci 
de ce aproape 10 la sută din cei rămaşi 
fără slujbe sînt tehnicieni și cadre, cu 
virsta medie de 42 de ani (media de 
virstă a celor 1 î10 cadre concediate în 
martie trecut : 39 de ani) ? Se mai ex- 
plică uneori șomajul prin lipsa de ca- 
lificare profesională a tinerilor : o an- 
chetă recentă a Confederaţiei Generale 
a Muncii arată că dintre tinerii meta- 
lurgiști 42 la sută sînt nevoiţi să accep- 
te angajamente mult sub calificarea a- 
testată de diploma lor profesională (și 
în foarte numeroase cazuri munca pres- 
tată corespunde calificării, nu încadră- 
rii). O altă sursă de nemulțumiri : foar- 
feca din ce în ce mai larg deschisă în- 
tre salarii și prețuri. În 1971, preţurile 
la consum au crescut cu 5,8 la sută — 
în sectorul alimentar cu 7 la sută. Pen- 
tru 1972, specialiștii consideră că în an- 
samblu creşterea va fi de peste 6 la 
sută. Firește, graficul preţurilor afec- 
tează condiţiile de existenţă nu numai 
ale salariaţilor, ci și ale altor categorii 
cu venituri modeste: meseriași, mici 
comercianţi (numeroşi în Franţa și de 
altfel ameninţaţi în mijloacele lor de 
subzistență prin extinderea reţelelor de 
mari magazine universale), agricultori 
asupra venitului cărora nu se repercu- 
tează sau se repercutează în proporții 
infime creșterea preţului cărnii, lapte- 
lui etc., avantajoasă în primul rind 
pentru angrosiştii intermediari. 


Această stare de spirit s-a tradus 


printr-o serie de acţiuni. Pentru 1971, 
statisticile Ministerului Muncii semna- 
lau o creştere marcată a numărului d2 
conflicte (4 350 faţă de 2950 în 1979) şi 


a grevelor de lungă durată: numai în 
mai şi iunie 1971, numărul zilelor de 
muncă pierdute a fost egal cu totalul 
zilelor de muncă pierdute în întregui 
1970. Anul în curs nu se arată mai 
calm decit cel precedent. Şi dacă miş- 
cările revendicative din primele luni 
ale lui 1972 au fost deseori limitate din 
punct de vedere al efectivelor și al cu- 
prinderii teritoriale, ele resping prin 
tenacitatea și multiplicitatea lor, prin 
diversitatea sectoarelor de producţie şi 
a zonelor geografice în care s-au în- 
scris, eticheta de „fenomen local“ cu 
care a existat tendinţa de a minimaliza 
importanţa fiecăreia în parte. Cea mai 
semnificativă a fost fără îndoială 
greva de la „Le joint francais“, uzină 
cu 1000 de muncitori (metalurgie) in- 
stalată la Saint-Brieuc (Bretania). 
Greva totală, declarată la 10 martie, a 
întîmpinat rezistența pasivă a direcției 
(care declara că dreptul de a decide 
aparține societății-mame de la Paris, 
aceasta la rîndu-i afirmînd că prero- 
gativele sînt descentralizate) şi inter- 
venția activă a jandarmeriei, dar s-a 
bucurat de sprijinul energic, nu numai 
moral dar și din punct de vedere al 
aprovizionării, al populației din re- 
giune. Cu atit mai mult cu cît Bretania 
este una din regiunile dezavantajate 
ale țării: „Adevărata problemă care se 
pune este aceea a industrializării re- 
giunii“, se spunea într-o declarație co- 
mună a organizațiilor sindicale care 
condamnau „politica salariilor miti, 
şantajul cu închiderea întreprinderi- 
lor“, atitudinea oficialităților și a „unei 
întreprinderi capitaliste de talie euro- 
peană ca C.G.E.“ (societatea-mamă a 
uzinei). 

Asemenea acțiuni au mai avut loc în 
ramuri atît de deosebite ca industria de 
încălțăminte și industria de produse 
lactate, papetăria şi ambalajele din 
material plastic etc. De notat 
afirmarea pe tărîmul luptelor revendi- 
cative a unor categorii tradițional mai 
puțin active. Femeile în primul rînd, 
inclusiv într-o regiune profund conser- 
vatoare în moravurile şi stilul ei de 
viață cum este Lorena. Pe de altă par- 
te, o categorie de salariați multă vre- 
me sortită, datorită lipsei de organizare, 
discriminărilor pe planul condiţiilor de 
lucru şi al remunerării — este vorba 
de muncitorii imigranţi — a dobîndit 
conştiinţa drepturilor ei şi combativita- 
te. Cu succese apreciabile (la Lyon, 
de pildă, în metalurzie şi construcţii). 

Expunerea de politică generală ținu- 
tă de primul ministru Chaban-Delmas 
la 23 mai, în faia Adunării Naţionaie, 
apoi răspunsurile sale în cadrul inter- 
viului televizat din 25 mai, au reflectat 
preocupările pe care climatul socia! le 
inspiră factorilor de răspundere ai vie- 
ţii politice franceze. Într-adevăr, în am- 
bele luări de poziţie, premierul a pus 
un accent deosebit pe problemele eco- 
nomice. Pentru a declara că, în linii 
mari, economia franceză este sănătoasă. 
Că preţurile sint într-adevăr excesive, 
dar că fenomenul este comun tuturor 
ţărilor dezvoltate. Că primordial este 
să se pună stavilă inflaţiei. Că, totuşi, 
pînă în-18 luni, nu vor mai exista sa- 
larii mai mici de 1000 de franci. Că, 
de asemenea, se vor lua măsuri care să 
asigure micilor comercianţi amenințați 
de marile unităţi posibilități de a su- 
pravieţui și, la bătrineţe, un echiva- 
lent ål pensiei salariaţilor. Cele dintii 
rezistențe faţă de acest program relativ 
modest — primul ministru nu a mai 
vorbit, ca acum trei ani, despre „socie- 
tatea blocată“ din care Franţa trebuie 
să iasă şi despre „noua. societate“ pe 
care majoritatea îşi propune s-o fău- 
rească — au venit din partea aliați- 


lor U.D.R., republicanii independenți. 


Nu direct din partea șefului lor, Gis- 
card d'Estaing, care după cum se știe 
este ministru al economiei și finanțe- 
lor, ci exprimate de colaboratori apro- 
piaţi ai acestuia, care, apreciind la 
cîteva miliarde costul măsurilor sociale 
— şi hotărîţi, in numele încurajării 
investiţiilor, să nu indispună pe cei ce 
pot investi — se întreabă de unde vor 
fi luate aceste fonduri. Poate tot din 
banii micului contribuabil ? se întreabă 
nu numai centralele sindicale şi alte 
organizaţii socio-profesionale, dar de 
pildă „Le Monde“, care sub semnătura 
lui Gilbert Mathieu făcea la sfîrşitul lui 
mai o analiză amănunţită a programu- 
lui guvernamental pe care-l consideră 
afectat pe de o parte de un anumit 
număr de omisiuni, pe de altă parte de 
cîteva incompatibilităţi. Fapt este că 
dezbaterii parlamentare nu i-a urmat, 
pe plan social, o relaxare a efortului 
revendicativ. 


În bună optică sindicală, ideea nece- 
sităţii de a demonstra că succesiunea 
de acţiuni revendicative constituia nu 
o succesiune de „fenomene locale“ ci 
expresia unor stări de fapt la scară na- 
țională era firească. Într-un articol din 
„La vie ouvrière“, organul Confedera- 
ţiei Generale a Muncii, Henri Krasucki, 
unul din liderii C.G.T, scria: „Pentru 
ca autoritățile și patronatul să cedeze, 
ne vom bate cu ridicata şi amănuntul... 
Bătăliile locale sînt dintotdeauna și în 
permanenţă indispensabile... În același 
timp, există momente în care este ne- 
cesar să se dea acestor acțiuni un ca- 
racter coordonat“. Este sensul grevei 
generale din 7 iunie. 

Confederaţia franceză şi democratică 
a oamenilor muncii (C.F.D.T.), a doua 
centrală sindicală în ordinea importan- 
tei, nu s-a asociat apelului lansat de 
C.G.T. Dincolo de acest dezacord tre- 
buie descifrate poate în atitudinea a- 


doptată de C.F.D.T. unele cauze mai 
profunde. În preocuparea, pe de o par- 
te de a-și lărgi efectivele (azi, 800 000 
de membri față de 2 milioane ai C.G.T.), 
în căutarea pe de altă parte a unei fi- 
zionomii proprii, C.F.D.T. a avut timp 
de aproape patru ani o evoluţie sinuoa- 
să, marcată de tentativa de a-şi apro- 
pia eterogenele curente contestatare 
care s-au manifestat în mai 1968 și pe 
susținătorii lor. Ca urmare, la începu- 
tul acestui an, conducerea C.F.D.T. s-a 
văzut în situaţia de a condamna acţiu- 
nile anarhice şi bisericuţele  stingiste 
din sînul ei care le preconizau, de a 
respinge pozițiile „anti-C.G.T.“, de a 
căuta să-și regăsească şi să-şi consoli- 
deze coeziunea pe tărim social şi pro- 
fesional. 

Astfel încît nici un observator atent 
nu a fost surprins cînd — în ciuda de- 
zacordului asupra grevei din 7 iunie — 
la 10 iunie conducerile celor două cen- 
trale se întilneau, la sediul C.G.T., din 
iniţiativa secretarului general al aces- 
teia Georges Seguy. După cinci ore de 
convorbiri care s-au dovedit fructuoase, 
Edmond Maire, secretarul general al 
C.F.D.T., declara ziariştilor: „Inainte de 
toate sîntem tovarăşi de clasă şi de 
luptă“. Cei doi secretari generali au a- 
dresat o scrisoare comună primului mi- 
nistru Chaban-Delmas, propunînd ne- 
gocieri tripartite (guvern-sindicate-pa- 
tronat). Cu destulă ` promptitudine, 
săptămîna trecută premierul a adresat 
celor doi lideri sindicali, adoptînd pen- 
tru fiecare tonul și argumentele pe care 
le-a considerat adecvate, scrisori de 
răspuns — pe care Georges Séguy şi Ed- 
mond Maire le-au considerat ca o res- 
pingere de plano a propunerilor de ne- 
gociere. În consecinţă, au început ime- 
diat pregătirile comune în vederea zi- 
lei naţionale de acţiune C.G.T.-C.F.D.T. 


Florica Şelmaru 


Editorul Robert Laffont 


Saint-Germain (de care 


a renunțat, pare-se, la 
proiectul de a publica 
jurnalul cardinalului Tis- 
serant, dar în „Paris- 
Match“ din 13 mai "se pu- 
tea citi un reportaj bazat 
pe însemnări ale de- 
functului înalt prelat, No- 
tam atunci („Lumea“ nr. 
22/1972) că din prezenta- 
rea făcută de săptămîna- 
lul parizian nu se poate 
descifra dacă reportajul 
are la origine o lectură 
directă a textelor scrise 
de cardinal sau o infor- 
mare orală asupra conți- 
nutului lor. Oricum, sub- 
stanța capitolului publicat 
conţinea o afirmaţie sen- 
zaţională : aceea că Pius 
al XI-lea a fost asasinat, 
din ordinul lui Mussolini, 
de către profesorul dr. 
Petacei (tatăl amantei 
„ducelui“) în ajunul unei 
reuniuni a episcopilor 
italieni în care Papa in- 
tenționa să rostească o 
vehementă condamnare a 
fascismului. 

Textul a stîrnit scandal. 
Pe mai multe planuri. 
Dezminţire din partea Va- 
ticanului, în primul rînd. 
Revista iezuiţilor italieni, 
„Civiltà Cattolica“, acuza 
imediat săptămînalul pa- 
rizian că difuzează „pălă- 


„INCOMOD“ 
ȘI DUPĂ 
MOARTE ? 


vrăgeli fără temei“ şi îl 
ataca pe monseniorul 
George Roche (prieten, 
confesor, înir-un fel exe- 
cutor testamentar al car- 
dinalului Tisserant), ca şi 
pe un colaborator apro- 
piat al monseniorului Ro- 
che, Philippe Saint-Ger- 
main. În acelaşi timp, 
Romano Mussolini, mai 
cunoscut în calitate de 
fiu al dictatorului şi de 
cumnat al Sofiei Loren 
decit în aceca profesiona- 
lă (pianist de jazz), a in- 
tentat acțiune în justiție 
întru apărarea. memoriei 
părintelui său (la drept 
vorbind destul de încăr- 
cată şi fără pata supli- 
mentară pe care i-o atri- 
buie cardinalul Tisserant). 

În aceste condiții, „Pa- 
ris Match“ optează pen- 
tru... obiectivitate. Des- 
chide un „dosar“. Publi- 
că față în față două scri- 
sori: una a profesorului 
Duilio Susmel. specialist 
în istoria fascismului ita- 
Jian, şi una a lui Philippe 


săptăminalul parizian se 
distanțează ușor în in- 
troducere, notind că arti- 
colul din „Civiltă Catto- 
lica“ îl „bănuiește pe bună 
dreptate pe acesta din ur- 
mă de a fi inspirat arti- 
colul nostru“). După pro- 
fesorul Susmel, deşi doc- 
torul Petacci a fost în- 
tr-adevăr chemat la căpă- 
tiiul Papei, nimic nu do- 
vedeşte că i-ar fi admi- 
nistrat  injecţia fatală; 
într-o convorbire telefo- 
nică (interceptată de poli- 
ție) Mussolini i-a spus 
Clarei Petacci că „Pius 
al XI-lea era omul Con- 
cordatului — cu el eram 
liniştit“ ete. Philippe 
Saint-Germain nu dezar- 
mează : „Ţin să confirm 
confidenţele auzite de 
mine însumi din gura 
cardinalului Tisserant, în 
prezența unor martori 
care sînt gata să-mi întă- 
rească declarațiile“. 

Cunoscut ca un „perso- 
naj incomod“ în timpul 
vieții, răposatul cardinal 
pare să-şi susțină această 
reputație şi de dincolo de 
mormînt, Cu sprijinul, e 
drept, al unor supra- 
vieţuitori, 


FI. $. 
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CUPRUL DIN SHABA 


„Pentru a se dezvolta rapid — arăta 
preşedintele Mobutu într-un discurs 
din decembrie 1965 — Zairul trebuie să 
se industrializeze“. Era clar în mo- 
mentul acela că, pentru destinele ţării 
punerea în valoare în interesul propriu 
a resurselor naturale de care dispune 
— Republica Zair este considerată drept 
statul african cu cele mai bogate ză- 
căminte — reprezenta o condiţie pii- 
mordială, hotăritoare. 

Elementele unei atari preocupări în 
această ţară sînt astăzi binecunoscute. 
Vom aminti doar naţionalizarea com- 
paniei belgiene „Union Minière du 
Haut Katanga“, ale cărei acțiuni au 
fost preluate de către Societatea de 
Stat „Gecomin“, măsură prin care s-a 
pus capăt pentru totdeauna unei im- 
portante verigi de exploatare colo- 
nială. 

Pentru cel care se află pentru un timp 
în Zair, fie el cît de scurt, depistarea 
ariei de forţă a economiei nu se face 
la Kinshasa, în capitală, ci într-o pro- 
vincie : Shaba. Shaba înseamnă în lim- 
ba swahili „cupru“. Încă înaintea epo- 
cii coloniale, în diferite zone ale Sha- 
bei, locuitorii săi descoperiseră mine- 
reul de cupru pe care il și prelucrau 
în mici exploatări. După numai o ex- 
pediție întreprinsă pe aceste meleaguri, 
în ultimul deceniu al secolului trecut, 
Jules Cornet a elaborat în linii gene- 
rale tabloul geologic al Shabei, sem- 
nalînd prezența unor importante zăcă- 
minte de cupru. Peste un deceniu, prof. 
Buttgenbach atras de bogățiile pe care 
le ascundea pămîntul Shabei, avea să 
realizeze lucrări importante privind 
geologia și mineralogia acestui ţinut. 

În întinsa regiune a Shabei, în sud- 
estul ţării, se decide bătălia hotăritoare 
pentru dezvoltarea modernă a Zairului. 
Aci se află zăcăminte uriaşe, cu o mare 
concentraţie de metal, ce pot fi exploa- 
tate atit la suprafaţă, cit şi în subteran. 
Minereurile Shabei au permis Zairului 
să devină o ţară a cuprului, cobaltului 
şi a altor metale rare, cu mare cău- 
tare pe piaţa mondială. Pentru a în- 
țelege mai exact proporţiile acestor bo- 
gății sînt suficiente citeva informaţii : 
Zairul se menţine de patru decenii pe 
primul loc în producţia mondială de 
cobalt și ocupă iocul al cincilea în lu- 
me în producţia de cupru și al șaptelea 
în cea de cositor, nelipsindu-i aurul, 
cadmiul, argintul, platina, sermaniul, 
stronţiul. 

Pentru a reliefa și mai pregnant pon- 
derea industriei miniere în ansamblul 
economiei naţionale iată şi citeva cifre 
în legătură cu exportul produselor mi- 
niere. Din discuţiile purtate cu specia- 
liști zairezi, am reţinut că în 1970, de 
pildă, desfacerea în exterior a produ- 
selor provenite din exploatarea zăcă- 
mintelor a atins c valoare de 332 mili- 
oane de zairi (1 zair = doi dolari); 
cuprul reprezentind mai mult de 65 la 
sută din această sumă totală. 

Punerea în valoare a importantului 
potenţial minier din provincia Shaba 
revine în principal societăţii  „Geco- 
min“. Constituită în urmă cu 5 ani, ea 
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ZAIR 


Instalaţia „Gecomin” 
de la Kolwezi 


posedă o arie de exploatare de 20000 
kmp, un brîu lat ce se întinde de-a lun- 
gul axei Lubumbashi-Likasi-Kolwezi. 
Este cel mai de seamă complex minier 
şi industrial zairez, ale cărui activități 
sînt axate mai ales pe extracția și tra- 
tamentul metalurgic al minereului de 
cupru, cobalt și zinc ; aceste minereuri 
conţin însă şi produse recuperabile : 
argint, cadmiu, germaniu, aur, paladiu 
şi platină. 

Cele mai importante bazine miniere 
ale „Gecomin“-ului, în care exploatarea 
se face la suprafaţă, sînt Kamoto prin- 
cipal, Ramoto-nord, Kamoto-est, Muso- 
nei şi Ruwe. Exploatările sub cerul liber 
sint în continuă dezvoltare, mai ales în 
zona Kolwezi. În uriașele perimetre 
scobite în solul unde se află aceste mi- 
ne pot fi văzute excavatoare uriașe, ca- 
re ridică 10 me de pămînt, camioane 
grele în platforma cărora pot fi in- 
cărcate zeci de tone de minereu şi alte 
utilaje specifice, În ultimii ani, dato- 
rită dezvoltării tot mai mult în aðin- 
cime a carierelor de „metal roșu“, 
transportul pe șine a trebuit să fie a- 
bandonat. Cea mai veche mină subte- 
rană se află la Bipushi. La Rambove 
există o mină subterană-pilot, unde 
cuprul este extras prin metode noi, care 
oferă avantaje deosebite, o exploatare 
rapidă şi o bună securitate de lucru. 

Sediul ,„„Gecomin“-ului se află la Lu- 
bumbashi, al doilea oraș ca mărime al 
țării, aşezat pe un splendid platou, un- 
de trăiesc și muncesc aproape jumătate 
de milion de oameni, oraş ce cunoaşte 
actualmente un proces intens de daz- 
voltare. 

Aproape dintotdeauna producția mi- 
nieră, în special extracția „metalului 
roşu“, a jucat un rol deosebit în ecə- 
nomia zaireză. Avînd în vedere impor- 
tanţa acestui sector pentru progresul 
țării, autorităţile de la Kinshasa au c- 
laborat un plan decenal pentru valori- 
ficarea resurselor miniere. În 1970 „Ge- 
comin“ a fost autorizat să întreprindă 
prima fază cincinală a programului de 
dezvoltare de zece ani. Această primă 
etapă are ca obiectiv central sporirea 
producţiei de cupru de la 360000 tone 
anual la 460 000 tone şi cea de cobalt 
de la 11 000 tone la 16000 tone, 

Pentru a realiza producţia propusă 
se întreprind în prezent o serie de lu- 
crări : mărirea capacităţii concentrato- 


rului de la Kolwezi ; săparea unui puț 
cu un mare diametru la Kipushi, ce va 
permite exploatarea la mare adincime; 
montarea unui al doilea concentrator 
la Romoto, acţiune ce se va încheia în 
curînd ; extinderea uzinei de la Luilu, 
a cărei producţie va fi, începînd din 
iulie 1972, de 60000 tone anual; darea 
în exploatare, în 1973, a unei uzine de 
oxigen la Lubumbashi. 

A doua etapă a planului decenal pre- 
vede ridicarea producţiei de cupru de 
la 460 000 tone în 1975, la 600000 tone 
în 1980. Deoarece rezervele miniere 
s-au dovedit a fi mai mult decit sufi- 
ciente, „Gecomin“ va putea menţine 
nivelul producţiei în jur de 600000 to- 
ne cupru anual şi în următorul deceniu. 

Pentru a se realiza o atare cantitate 
de „metal roşu“ este nevoie de tot mai 
multă electricitate, necesară mai ales 
electrolizei cuprului. Totalitatea capa- 
cităţilor energetice instalate fiind deja 
utilizate chiar în acest an, se projec- 
tează realizarea unei linii de înaltă 
tensiune între Inga și Shaba; hidre- 
centrala de la Inga va produce încă 
în cursul acestui an primele cantităţi 
de energie. 

Mîna de lucru folosită de „„Gecomin“ 
se ridică la peste 25 000 de oameni, din 
care circa 2500 sînt cadre cu calificare 
medie şi superioară. Pentru pregătirea 
celor care activează în exploatări, în 
rafinării şi în cercetare, societatea se 
preocupă îndeaproape de formarea şi 
perfecţionarea cadrelor. Sint organizate 
cursuri specializate (sudură, conducerea 
maşinilor, electronică) şi generale (e- 
lectricitate, mecanică, chimice, meta- 
lurgie). 

Dacă urmărim linia generală de dez- 
voltare a industriei miniere zaireze, în 
mod special a ,„Gecomin“-ului, devina 
evident că principiile actualului plan 
decenal sînt înfăptuite cu consecvență 
în viaţă. Succesele ce vor fi înregistrate 
în continuare în această activitate de 
bază vor permite, fără îndoială, o mai 
rapidă diversificare a economiei, cu 
accente speciale pe accelerarea rit- 
mului expansiunii industriale, dezvol- 
tarea comunicaţiilor, stimularea agri- 
culturii, creşterea venitului anual pe 
cap de locuitor, într-un cuvînt progresul 
întregii naţiuni. 


Dumitru Filip 
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„LUMEA“ 
VĂ RĂSPUNDE 


ACORDUL 


DE LA 
MUNCHEN 


PRA 


Cititorii Maria Axente din Timișoara, lon Bratu din Deva, Gheorghe Panu 
din Cernavodă, judetul Constanta, şi Eugenia Huţanu din București s-au adre- 
sat redacției noastre cu rugămintea de a explica mai pe larg de ce Acordul 
de la München este nevalabil încă din momentul în care a fost încheiat și 
care sînt implicatiile acestui fapt. Le răspundem în numărul de fałă. 


În noaptea de 29 spre 30 septembrie 
1938, Italia, Marea Britanie, Franţa şi 
Germania semnau „Acordul de la Mün- 
chen“, prin care primele trei țări, „de 
comun acord“, predau lui Hitler ceea 
ce nici cel puţin nu le aparţinea: o 
parte din teritoriul cehoslovac — regiu- 
nea sudetă. „Un act în interesul salvă- 
rii păcii“, declara atunci propaganda 
oficială din Franţa și Anglia. „Cale li- 
beră agresiunii, ocupaţiei şi dezmem- 
brării acestei ţări“, avea să ateste 
istoria. 

Evenimentele care au precedat actul 
de la 29 septembrie 1938 aruncă o lu- 
mină destul de clară asupra caracte- 
rului Acordului de la Miinchen. Încă 
de la preluarea puterii de către Hitler, 
la 30 ianuarie 1933. era limpede peniru 
toată lumea că Germania se îndreaptă 
spre război. 

Trista succesiune a evenimentelor 
este bine cunoscută : la 21 aprilie 1929, 
Hitler și Keitel pun la punct planul 
„Grün“ (verde). care prevedea un atac 
asupra Cehoslovaciei după o perioadă 
de „negocieri diplomatice“ şi crearea 
artificială a unei „crize interne“ ; la 24 
aprilie, Konrad Henlein, liderul parti- 
dului german al suđețitor, într-un dis- 
curs ținut la Karlovy Vary, revendică 
„autonomia“ pentru germanii suđeți ; 
la 3 septembrie, Hitler dă în secret or- 
din armatei germane să atace Cehoslo- 
vacia la 28 septembrie ; la 12 septem- 
brie, Hitler reclamă pentru germanii 
sudeți dreptul „de a dispune de ei în- 
şişi“ ete., etc. 

Care â fost poziția puterilor occi- 
dentale față de pregătirile ce se făceau 
pentru ocuparea Cehoslovaciei ? Deşi, 
atît Franţa (care încă din iunie 1924 
încheiase un tratat de alianţă cu Ceho- 
slovacia) cit şi Anglia se angajaseră să 
garanteze frontierele Cehoslovaciei, ve- 
nind, la nevoie, în ajutorul acesteia cu 
forţe armate, nici una, nici cealaltă nu 
a schiţat nici cel mai mic gest pentru 
a descuraja pe Hitler să comită agre- 
siunea. Dimpotrivă, ambele state, în 
dorinţa de a îndrepta Germania hitle- 


ristă spre Uniunea Sovietică, au facili- 
tat în mod deschis supunerea militară 
a Cehoslovaciei de către Hitler. 

În aceste condiţii, de complicitate, 
presiuni şi ameninţări, la 29—30 sep- 
tembrie 1938 a avut loc la Miinchen, 
din iniţiativa lui Chamberlain, o con- 
ferinţă cu participarea lui Hitler, Mus- 
solini, Chamberlain şi Daladier şi a 
miniştrilor lor de externe. Aici a avut 
loc o ruşinoasă tranzacţie pe seama po- 
porului cehoslovac, fără participarea 
reprezentanţilor legali ai acestuia : dez- 
membrarea a circa 30 la sută din teri- 
toriul Cehoslovaciei și anexarea lui În 
Reichul german. 

Tranzacţia de la München a consti- 
tuit astfel nu numai un atentat la suve- 
ranitatea și integritatea teritorială a 
Cehoslovaciei, ci și la principiile şi iii- 
stituţiile dreptului internaţional. „Sub 


aparenţa legalităţii — atesta în 1958 
Comisia de Drept Internaţional a 
O.N.U. — această sentință era un ade- 


vărat act de agresiune“. 

Complotul imperialist de la Miinchen 
a fost întîmpinat cu o vie reprobare de 
forțele progresiste şi democratice de 
pretutindeni. Partidele comuniste şi 
muncitoreşti, diverse partide şi organi- 
zaţii politice, personalităţi de seamă au 
condamnat cu tărie Acordul de la Miin- 
chen. În Uniunea Sovietică, în alte nu- 
meroase ţări, printre care şi România, 
au avut loc mari acţiuni de solidari- 
tate cu popoarele Cehoslovaciei. În ţara 
noastră s-au desfăşurat numeroase mi- 
tinguri şi demonstraţii de solidaritate, au 
fost editate și difuzate manifeste. iar 
presa a desfăşurat o susținută campa- 
nie în sprijinul ajutorării refugiaților 
din Cehoslovacia. Partidul Comunist 
Român s-a situat încă de la început în 
fruntea acestei lupte, demascînd carac- 
terul criminal al Acordului de la Mün- 
chen, consecinţele nefaste ale politicii 
miincheniste, pentru independenţa, 
securitatea și pacea tuturor popoarelor. 
P.C.R. a acţionat cu fermitate în direc- 
ţia unirii şi întăririi tuturor forțelor 
care se opuneau expansiunii hitleriste, 


GA 1938 
La chemarea Partidului Comunist, sute de mii de locuitori ai capitalei protes- 
tează împotriva tranzacţiei de la München. 


Strigătele de bucurie cu care a fost 
salutat „actul pacific“ de la München 
în cercurile conducătoare din Franţa şi 
Anglia aveau, însă, să se stingă curînd. 
Încurajată de politica oficialităților a- 
cestor ţări, Germania hitleristă a conti- 
nuat şi a extins mai mult politica sa 
agresivă, a ocupat întreaga Cehoslova- 
cie şi apoi alte state suverane de p: 
continent. 

Înfrîngerea Germaniei hitleriste în 
cel de-al doilea război mondial a re- 
pus, firese, în discuţie şi problema va- 
labilităţii tratatelor încheiate de aceas- 
ta prin presiune, dictat, folosirea forţei 
şi a amenințării cu forţa, inclusiv a aşa- 
zisului Acord dela München. Se ridică 
întrebarea : nevalabilitatea acestui a- 
cord din ce moment trebuie considera- 
tă ? Din momentul în care Cehoslovacia 
a reintrat în fapt în stăpînirea terito- 
riilor sale sau din momentul în care a 
fost încheiat ? Aceasta este nu numai 
o problemă teoretică, ci şi o chestiune 
cu largi implicaţii practice. Termenul 
de valabilitate al Acordului de la Miin- 
chen constituie, după cum se ştie, prin- 
cipala problemă ce urmează a fi regle- 
mentată în procesul de normalizare a 
relaţiilor cehoslovaco—vest-germane. 

Principial, atit guvernul R.F.G. cit şi 
guvernul R. S. Cehoslovace apreciază 
acest acord ca nevalabil. Dar, în timp 
ce partea cehoslovacă consideră, pe 
bună .dreptate, acordul de la München 
ca NEVALABIL DE LA BUN ÎNCEPUT, 
cu toate consecințele ce decurg din a- 
ceasta — invecînd argumentul logic că el 
a fost încheiat prin şantaj, sub presiune 
şi sub ameninţarea războiului, ca urmare 
a încălcării fără precedent a normelor 
fundamentale ale dreptului internaţio- 
nal — partea vest-germană se situează 
pe o poziţie diametral opusă : Acordul 
de la Munchen nu mai este valabil as- 
tăzi, dar el ar fi fost valabil atunci 
cînd a fost încheiat. 

În baza normelor dreptului interna- 
tional contemporan sînt legale şi au for- 
ţă juridică numai acele tratate care sînt 
expresie a acordului liber de voinţă a 
statelor. „Este nul orice tratat — se 
arată în art. 52 din Convenţia de la Vie- 
na cu privire la dreptul tratatelor din 
22 mai 1969 — a cărui încheiere a fost 
obţinută prin amenințare sau prin fo- 
losirea forţei, cu violarea principiilor 
de drept internaţional încorporate în 
Carta Naţiunilor Unite“. Or, cum este 
știut, Acordul de la München a fost ob- 
ținut ca urmare a unor cereri ultima- 
tive, a amenințării cu agresiunea, şi ca 
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atare el este lovit de nulitate absolută 
sau, în alţi termeni, el este nul ex 
tunc (de atunci). El a constituit un act 
ilegal chiar din momentul în care a fost 
încheiat, întrucit a fost o parte com- 
ponentă a politicii generale agresivea 
Germaniei naziste, politică îndreptată 
împotriva păcii şi securităţii popoarelor. 
Actele criminale şi nelegiuirile, cum 
bine se ştie, nu pot fi niciodată justi- 
ficate. 

Ilegalitatea Acordului de la München 
se află în raport nu numai cu normele 
dreptului internaţional contemporan, 
ci, aşa cum se arată în sentinţa Tribu- 
nalului militar internațional de la 
Niirnberg — în baza căruia criminalii 
de război nazişti au fost condamnaţi la 
moarte şi pentru încheierea acestuia- 
cord criminal — şi cu normele în vi- 
goare în momentul în care a fost în- 
cheiat. „Clauza Martens“, încorporată în 
preambulul celei de-a patra Convenții 
de la Haga din 1907, Pactul Briand-Kel- 
logg din 27 august 1929, o serie de prin- 
cipii unanim recunoscute chiar şi a- 
tunci — principiul egalităţii în drep- 
turi, principiul respectării suveranităţii 
naţionale etc. — interziceau statelor să 
recurgă la folosirea forţei sau la ame- 
ninţarea cu forța pentru soluţionarea 
diferendelor internaţionale. 

Ilegalitatea ab initio a Acordului de 
la Miinchen poate fi fondată şi în ra- 
port cu dreptul intern cehoslovac. Gu- 
vernul acestei ţări nu avea, desigur, ca- 
litatea, chiar dacă ar fi consimţit de 
bună voie, şi nu sub ameninţarea for- 
tei cum s-a întîmplat, să cedeze opar- 
te din teritoriul său, întrucît Constitu- 
ţia ţării nu-i conferea un asemenea 
drept. 

De bună seamă, mai sînt şi alte ar- 
gumente care pledează în favoarea nu- 
lităţii absolute a acestui aşa-zis acord, 
însă ne vom limita numai la cele enun- 
tate mai sus întrucît ele dovedesc cu 
prisosință nevalabilitatea lui de la bun 
început. 

Militind neabătut pentru întronarea 
în viața internaţională a principiilor 
eticii şi echităţii, pentru soluţionarea pe 
cale pașnică a tuturor problemelor li- 
tigioase, România a condamnat şi con- 
damnă cu fermitate orice acte de folo- 
sire a forţei şi ameninţarea cu forţa. 
Ea însăşi victimă a unor astfel de ne- 
legiuiri din partea Germaniei hitleriste, 
țara noastră s-a pronunţat fără echivoc 
pentru declararea Acordului de la Miin- 
chen, de la bun început, drept nul şi 
neavenit. „Înaltele Părţi Contractante 
— se arată în art. 6 din Tratatul de 
prietenie, colaborare şi asistență- mu- 
tuală dintre România şi Cehoslovacia — 
constată că Acordul dela Miinchen din 
29 septembrie 1938 a fost obţinut prin 
amenințarea cu războiul, precum și 
prin folosirea forţei împotriva  Ceho- 
slovaciei, că el a constituit o parte 
componentă a complotului criminal al 
guvernului Germaniei naziste împotriva 
păcii şi o încălcare grosolană a regu- 
lilor fundamentale ale dreptului inter- 
naţional contemporan şi că din aceas- 
tă cauză, încă de la început, a fost ne- 
valabil cu toate consecințele care de- 
curg din aceasta“. 

Normalizarea relațiilor R.S. Ceho- 
slovace cu R.F. a Germaniei pe baza 
recunoaşterii nevalabilităţii de la în- 
ceput a Acordului de la Miinchen ar 
constitui, paralel cu stabilirea de ra- 
porturi, în baza dreptului internaţional, 
între R.D. Germană şi R.F. a Germa- 
niei şi alte măsuri similare, o contri- 
buţie de seamă la consolidarea proce- 
sului de destindere în Europa, la crea- 
rea sistemului de relaţii bazat pe prin- 
cipiile eticii şi justiţiei internaţionale. 


Dr. I. Cloșcă 
20 


DOCUMENTE 


DECLARAȚIA 


DE LA STOCKHOLM 


Conferinţa Naţiunilor Unite cu privire la 
mediul inconjurător, întrunindu-se la 
Stockholm de la 5 la 16 iunie 1972 şi 
examinind necesitatea de a adopta o 
concepţie comună şi principii comune me- 
nite să inspire şi să călăuzească eforturile 
popoarelor lumii pentru a apăra şi imbu- 
nătăţi mediul înconjurător, 


PROCLAMĂ URMĂTOARELE : 


1. Omul este în acelaşi timp creaţie şi 
creator al mediului său înconjurător, 
care asigură existenţa sa fizică şi îi oferă 
posibilitatea unei dezvoltări intelectuale, 
morale, sociale şi spirituale. În lunga şi 
laborioasa evoluţie a speciei umane pe 
Pămint, a sosit momentul cînd, datorită 
progreselor tot mai rapide ale ştiinţei şi 
tehnicii, omul a dobindit puterea de a 
transforma mediul său înconjurător în 
nenumărate feluri şi pe o scară fără prece- 
dent. Cele două elemente ale mediului 
său înconjurător, elementul natural şi 
acela creat de el însuși, sînt indispensa- 
bile bunăstării lui şi folosirii depline a 
drepturilor sale fundamentale, inclusiv 
însuși dreptul la viaţă. 

2. Apărarea şi îmbunătăţirea mediului 
înconjurător este o problemă de impor- 
tanță majoră care afectează bunăstarea 
populațiilor şi dezvoltarea economică în 
întreaga lume ; ea corespunde dorinţei ar- 
zătoare a popoarelor lumii şi constituie 
o datorie pentru toate guvernele. 

3. Omul trebuie să facă mereu bilanțul 
experienţei sale şi să continue să desco- 
pere, să inventeze, să creeze şi să avan- 
seze. Azi, puterea pe care o are omul 
de a transforma mediul în care trăieşte, 
dacă este folosită cu discernămiînt, poate 
aduce tuturor popoarelor binefacerile dez- 
voltării şi posibilitatea de a îmbunătăţi 
calitatea vieţii. Folosită abuziv sau ne- 
chibzuit, aceeași putere poate provoca 
daune incalculabile ființelor umane şi 
mediului înconjurător. Exemplele de dau- 
ne, de distrugere şi de devastare provoca- 
te de om se înmulțesc sub ochii noştri în 
numeroase regiuni ale globului: se con- 
stată niveluri periculoase de poluare a 
apei, a aerului, a pămîntului şi a fiin- 
țelor vii ; perturbări profunde şi regre- 
tabile ale echilibrului ecologic al biosfe- 
rei ; distrugerea și epuizarea unor resurse 
de neînlocuit ; în sfirşit, grave deficien- 
te care sint periculoase pentru sănătatea 
fizică, mintală şi socială a omului în me- 
diul înconjurător creat de el şi în spe- 
cial în mediul său de viaţă şi de muncă. 

4. În ţările în curs de dezvoltare, ma- 
joritatea problemelor mediului înconju- 
rător sint provocate de subdezvoltare. Mi- 
lioane de oameni continuă să trăiască cu 
mult sub nivelurile cele mai scăzute com- 
patibile cu o viaţă omenească, lipsiţi de 
cele necesare în ce priveşte alimentaţia, 
îmbrăcămintea, locuinţele, educaţia, să- 
nătatea şi igiena. În consecinţă, ţările în 
curs de dezvoltare trebuie să-şi orienteze 
eforturile spre dezvoltare, ţinind seama de 
priorităţile lor şi de necesitatea de a 
apăra şi îmbunătăţi mediul  inconjură- 
tor. în ţările industrializate, problemele 
mediului înconjurător sînt în general le- 
gate de industrializare şi de dezvoltarea 
tehnicii. În același scop, ţările industria- 
lizate trebuie să se străduiască să reducă 
decalajul dintre ele şi ţările in curs de 
dezvoltare. 

5. Creşterea naturală a populaţiei pune 
neîncetat noi probleme pentru apărarea 
mediului înconjurător, ţările trebuind să 


ia măsurile corespunzătoare pentru a 
permite rezolvarea acestor probleme. Oa- 
menii reprezintă tot ce există mai pre- 
ţios în lume. Poporul este acela care în- 
suifleţește progresul social şi creează bo- 
găția societăţii, care dezvoltă ştiinţa şi 
tehnica şi, prin munca sa grea, transformă 
neincetat mediul înconjurător. Odată cu 
progresul social şi evoluţia producţiei, a 
ştiinţei şi a tehnicii, aptitudinea omului de 
a îmbunătăţi mediul său înconjurător creşie 
zi de zi. 

6. Ne aflăm într-un moment al istoriei 
în care trebuie să orientăm acţiunile noas- 
tre în întreaga lume, meditind în mai 
mare măsură la repercusiunile lor asupra 
mediului înconjurător. Din ignoranță sau 
din neglijență putem provoca daune con- 
siderabile şi ireversibile mediului încon- 
jurător terestru, de care depind viaţa 
şi bunăstarea noastră. În schimb, apro- 
fundindu-ne cunoștințele şi acţionind cu 
mai multă înţelepciune, putem asigura 
pentru noi înșine şi pentru posteritatea 
noastră condiţii de viaţă mai bune in- 
tr-un mediu înconjurător adaptat mai 
bine la nevoile şi la aspiraţiile umanităţii. 
Există largi perspective pentru îmbună- 
tățirea calităţii mediului înconjurător şi 
pentru crearea unei vieţi fericite. Este 
nevoie de entuziasm, dar şi de singe rece ; 
de eforturi intense, dar gi de o acţiune 
ordonată. Pentru a se bucurain mod liber 
de binefacerile naturii, omul trebuie să 
profite de cunoştinţele sale cu scopul de 
a crea, în colaborare cu ea, un mediu in- 
conjurător mai bun. Apărarea şi îmbu- 
nătăţirea mediului înconjurător pentru 
generațiile prezente şi viitoare au devenit 
un obiectiv primordial al umanităţii, o 
sarcină a cărei realizare va trebui să 
fie coordonată şi armonizată cu realizarea 
obiectivelor fundamentale, stabilite deja, 
de pace şi dezvoltare economică şi s0- 
cială în întreaga lume. i 

7. Pentru ca acest obiectiv să poată fi 
atins va trebui ca toţi, cetăţeni şi colec- 
tivităţi, întreprinderi şi instituţii, la toate 
nivelurile, să-şi asume răspunderile şi 
să-și împartă echitabil sarcinile. Prin 
valorile pe care le recunosc și prin an- 
samblul actelor lor, oamenii de toate con- 
diţiile pot determina mediul înconjurător 
de miine. Autorităţile locale şi guvernele 
vor purta principala răspundere a poli- 
ticilor şi a acţiunii urmind a fi duse, în 
materie de mediu înconjurător, în limite- 
le jurisdicției lor. O colaborare interna- 
ţională este, totuși, necesară pentru a 
acumula resursele necesare cu scopul de 
a ajuta ţările în curs de dezvoltare să se 
achite de răspunderile lor în acest do- 
meniu. Un număr tot mai mare de pro- 
bleme ale mediului înconjurător, de im- 
portanță regională sau mondială sau pri- 
vind domeniul internaţional comun, vor 
reclama o largă colaborare între ţări și 
o acţiune din partea organizaţiilor inter- 
naţionale în interesul tuturor. Conferin- 
ţa cere guvernelor şi popoarelor să-și 
unească eforturile pentru a apăra şi imbu- 
nătăţi mediul înconjurător, în interesul 
popoarelor şi al generaţiilor viitaare. 


PRINCIPII 


1. Omul are un drept fundamental la 
libertate, la egalitate şi la condiţii de 
viață satisfăcătoare, într-un mediu în- 
conjurător a cărui calitate să-i permită 
să trăiască în demnitate şi bunăstare. El 
are datoria solemnă de a apăra şi im- 
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bunătăţi mediul înconjurător pentru ge. 
neraţiile prezente şi viitoare. În această 
privinţă, politicile care încurajează sau 
care perpetuează apartheidul, segregaţia 
rasială, discriminarea, formele coloniale 
sau altele de asuprire şi de dominație 
străină, sint condamnate şi trebuie să fie 
lichidate. 

2. Resursele naturale ale globului, inclu- 
siv aerul, apa, pămîntul, flora şi fauna, 
şi în special eşantioanele reprezentative 
ale ecosistemelor naturale, trebuie să fie 
apărate în interesul generaţiilor prezen- 
te şi viitoare printr-o planificare sau o 
administrare atentă în funcţie de nevoi. 

3. Capacitatea globului de a produce re- 
surse esențiale ce pot fi reinnoite trebuie 
să fie apărată şi, pretutindeni unde acest 
lucru este posibil, restabilită sau imbu- 
nătățită. 

4. Omul poartă o răspundere specială în 
ce privește apărarea şi administrarea în- 
țeleaptă a patrimoniului constituit de flora 
și fauna sălbatică şi de mediul lor în- 
conjurător, care sint azi grav amenințate 
de un concurs de factori nefavorabili. Con- 
servarea naturii, şi în special a florei şi 
a faunei sălbatice, trebuie deci să ocupe 
un loc important în planificarea dezvol- 
tării economice, 

5. Resursele globului ce nu pot fi re- 
innoite trebuie exploatate în aşa fel incit 
să nu riște să se epuizeze, iar avantajele 
obținute de pe urma folosirii lor să fie 
împărtășite de întreaga umanitate. 

6. Deșeurile de materii toxice sau alte 
materii și degajările de căldură in canti- 
tăţi sau în concentraţii atit de mari incit 
mediul înconjurător nu mai poate neu- 
traliza efectele lor trebuie intrerupte 
pentru a se evita ca ecosistemele să su- 
fere daune grave sau ireversibile. Lupta 
legitimă a popoarelor din toate ţările im- 
potriva poluării trebuie să fie incurajată. 

7. Statele vor trebui să ia toate măsurile 
posibile pentru a impiedica poluarea mă- 
rilor prin substanţe care riscă să pună în 
pericol sănătatea omului, să dăuneze re- 
surselor biologice şi vieții organismelor 
marine, să aducă o atingere frumuseţilor 
naturale sau să dăuneze altor utilizări le- 
gitime ale mării. 

8. Dezvoltarea economică şi socială este 
indispensabilă dacă se doreşte asigurarea 
unui mediu înconjurător propice existenţei 
şi muncii omului şi crearea pe pămint a 
condiţiilor necesare imbunătăţirii calității 
vieţii. 

9. Deficienţele mediului înconjurător 
imputabile unor condiţii de subdezvoltare 
şi unor catastrofe naturale pun probleme 
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grave, cel mai bun mijloc de a le reme- 
dia fiind de a accelera dezvoltarea prin 
transferul unui ajutor financiar si tehnic 
substanţial care să completeze efortul na- 
tional al ţărilor în curs de dezvoltare şi 
asistența furnizată în funcţie de nevoi. 

10. Pentru ţările în curs de dezvoltare, 
stabilizarea preţurilor şi o remuneratie co- 
respunzătoare pentru produsele de bază și 
materiile prime sint esenţiale în vederea 
administrării mediului înconjurător. fac- 
torii economici urmind să fie reţinuţi la 
fel ca şi procesele ecologice. 

11. Politicile naţionale cu privire la me- 
diul înconjurător ar trebui să consolideze 
potenţialul de progres actual și viitor al 
țărilor în curs de dezvoltare. nu să-l slă- 
bească sau să împiedice instaurarea unor 
condiţii mai bune de viaţă pentru toţi. Sta- 
tele şi organizaţiile internaţionale ar tre- 
bui să ia măsurile necesare pentru a se 
înțelege asupra mijloacelor de a prein- 
timpina consecintele economice pe care le 
poate avea, la nivel național și interna- 
tional, aplicarea unor măsuri de apărarea 
mediului înconjurător. 

12. Ar trebui degaiate resurse pentrua 
apăra şi îmbunătăţi mediul înconjurător 
tinind seama de situaţia şi de nevoile spe- 
ciale ale ţărilor în curs de dezvoltare, de 
cheltuielile pe care le poate antrena in- 
tegrarea unor măsuri de apărare a me- 
diului înconjurător în planificarea dezvol- 
tării lor, precum şi de necesitatea de a 
pune la dispoziţia lor in acest scop. la ce- 
rerea lor, o asistenţă internaţională supli- 
mentară, atit tehnică cît şi financiară. 

13. Pentru a raţionaliza administrarea 
resurselor şi a îmbunătăți astfel mediul 
înconjurător, statele ar trebui să adopte o 
concepție integrată şi coordonată a pla- 
nificării dezvoltării, astfel încit dezvolta- 
rea lor să fie compatibilă cu necesitatea 
de a apăra şi îmbunătăți mediul inconiu- 
rător în interesul populației lor. 

14. O planificare rațională este un in- 
strument esenţial dacă se doreşte să se 
împace imperativele dezvoltării cu necesi- 
tatea de a apăra şi îmbunătăți mediul în- 
conjurător. 

15. Planiticind instituţiile umane și ur- 
banizarea trebuie să se evite atingerile 
aduse mediului înconjurător şi să se ob- 
țină maximum de avantaje sociale, eco- 
nomice şi ecologice pentru toţi. În a- 
ceastă privinţă trebuie să se renunţe la 
proiectele concepute pentru a menține 
dominaţia colonialismului şi rasismului. 

16. În regiunile în care ritmul de creş- 
tere a populaţiei sau concentrarea ei ex- 
cesivă sînt de natură să exercite o in- 
fluenţă nefavorabilă asupra mediului în- 
conjurător sau a dezvoltării şi în acelea 
în care densitatea slabă a populaţiei ris- 


că să împiedice orice îmbunătăţire a me- 
diului înconjurător şi să impiedice dez- 
voltarea, ar trebui să se aplice politici 
demografice care să respecte drepturile 
fundamentale ale omului şi care să fie 
considerate corespunzătoare de către gu- 
vernele interesate. 

17. Este necesar ca instituţii naţionale 
corespunzătoare să fie însărcinate să pla- 
nilice, să administreze sau să reglemen- 
teze utilizarea resurselor mediului încon- 
jurător de care dispun statele pentru a 
e ai aaa calitatea mediului înconjură- 
or., 

18. Trebuie să se recurgă la ştiinţă şi 
la tehnică, în cadrul contribuției lor la 
dezvoltarea economică şi socială, pentru 
a depista, evita sau limita pericolele care 
ameninţă mediul înconjurător şi pentru 
a rezolva problemele puse de mediu pen- 
tru binele umanităţii. 

19. Este esenţial să se acorde o instruc- 
țiune cu privire la problemele mediului 
înconjurător atit tinerelor generaţii cît 
şi adulţilor, ținînd seama în modul cu- 
venit de cei mai puţin favorizați, cu sco- 
pul de a dezvolta bazele necesare pentru 
a lămuri opinia publică şi de a da îndi- 
vizilor, întreprinderilor şi colectivităţilor 
simţul răspunderilor lor în ce priveşte 
apărarea şi îmbunătăţirea mediului în- 
conjurător în toată dimensiunea lui u- 
mană. 

20. Va trebui să se încurajeze în toa- 
te ţările, în special în ţările în curs de 
dezvoltare, cercetarea ştiinţifică şi acti- 
vităţile tehnice, în contextui probleme- 
lor mediului înconjurător, naţionale şi 
multinaționale. În această privinţă va 
trebui încurajată şi înlesnită libera cir- 
culaţie a celor mai recente informaţii şi 
date experimentale pentru a contribui la 
soluţionarea problemelor mediului încon- 
jurător ; tehnicile interesînd mediul în- 
conjurător vor trebui puse la dispoziţia 
ţărilor în curs de dezvoltare în condiţii 
care să încurajeze o largă difuzare a lor 
fără să constituie pentru aceste ţări o po- 
vară economică. 

21. Conform Cartei O.N.U. şi principii- 
lor dreptului internaţional, statele au 
dreptul suveran de a exploata propriile 
lor resurse în funcție de politica lor pri- 
vind mediul înconjurător şi au datoria 
de a se asigura că activităţile exercitate 
în limitele jurisdicției lor sau sub con- 
trolul lor nu provoacă daune mediului în- 
conjurător în alte state sau în regiuni ce 
nu ţin de nici o jurisdicție naţională. 

22, Statele trebuie să colaboreze pentru 
a dezvolta în continuare dreptul interna- 
tional în ce priveşte răspunderea şi in- 
demnizarea victimelor poluării şi ale al- 
tor daune ecologice pe care activităţile 
duse în limitele jurisdicției acestor state 
sau sub controlul lor le provoacă unor 
regiuni situate dincolo de limitele juris- 
dicţiei lor. 

23. Fără a prejudicia principiile genera- 
le care vor putea fi statuate de către 
comunitatea internaţională şi nici cri- 
teriile şi nivelurile minime ce vor trebui 
definite la nivel naţional, va trebui să se 
țină seama în toate cazurile de scările de 
valori prevalînd în fiecare ţară şi de a- 
plicabilitatea unor norme valabile pen- 
tru ţările cele mai avansate, dar care pot 
să nu fie adoptate de ţările în curs de 
dezvoltare, şi care pot să implice pentru 
aceste ţări un cost social nejustificat. 

24. Problemele internaţionale privind 
apărarea şi îmbunătăţirea mediului în- 
conjurător ar trebui să fie abordate în- 
tr-un spirit de colaborare de către toate 
țările, mari şi mici, pe picior de egali- 
tate. O colaborare prin acorduri multila- 
terale sau bilaterale, sau prin alte mij- 
loace corespunzătoare este indispensabilă 
pentru a preîntimpina, elimina sau redu- 
ce şi limita efectele atingerilor aduse me- 
diului înconjurător, rezultind din acti- 
vităţi exercitate în toate domeniile; a- 
ceasta în respectul suveranităţii şi inte- 
reselor tuturor statelor. 


25. Statele trebuie să vegheze ca or- 


ganizaţiile internaţionale să joace un rol 
coordonat, eficient şi dinamic în apăra- 
rea și îmbunătăţirea mediului înconju- 
rător. 


2 


a a I I IM lII IMM 


LUMEA ÎN CĂRŢI 
SI REVISTE 


DE LA „REVOLUȚIA TEHNETRONICĂ“ 
LA „CONVERGENȚA” SISTEMELOR 


Încă din 1966 autorii ameri- 
cani Brzezinski (profesor la Co- 
lumbia) și Huntington (profe- 
sor la Harvard) au publicat 
un studiu comparativ cu pri- 
vire la „puterea politică a 
S.U.A. şi U.R.S.S.” care se în 
cheia cu o pledoarie în fa- 
voarea convergenței. Ulterior 
Brzezinski a elaborat mai de- 
taliat teza în cartea apărută în 
limba franceză sub titlul „La 
révolution technetronique” *.) 

De fapt, convergența siste- 
melor este unul din concep 
tele favorite în literatura oc- 
cidentală actuală și există 
deja un număr impunător de 
teorii care încearcă să de- 
monstreze sau să prezică pe o 
bază mult mai puțin științifică 
o evoluţie spre apropierea re 
ciprocă a orinduirilor econo- 
mice şi sociale din Est și Vest. 
Teoria convergenţei este esen- 
țialmente un produs ideolo- 
gic al revoluţiei științifico 
tehnice, ale cărei efecte co- 
mune asupra diferitelor socie 
tăți contemporane generează 
tendința de a escamota ca 
racterul antagonic,  irecon- 
ciliabil, al celor două sisteme 
sociale. Predominantă în teo- 
ria  convergenței este me- 
toda proiectării în viitor a 
factorilor economici şi teù- 
nologici atit de caracteris 
tică şcolii americane de 
futurologie. Astfel, economis- 
tul american John Ken 
neth Galbraith îşi  înteme- 
iază proiecția pe ipoteza 
că există o legitate proprie a 
procesului de industrializare 
determinată de cerințele im 
perioase ale tehnologiei mo 
derne, ceea ce el numeşte 
„imperativul tehnologic“, care 
duce în mod necesar la pla- 
nificare, indiferent de orîndui 
rea social-economică. Spre 
deosebire de Galbraith care 
priveşte convergența ca un 
rezultat inevitabil al efectelor 
tehnologiei moderne asupra 
sistemului economic şi a sta 
tului planilicator, J. Tinbergen 


*) Zbigniew Brzezinski : 
„La révolution  technetro- 
nique. Edit. Calmann Lévy. 
Paris, 1971. 
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porneşte de la noțiunea „me- 
canismul social”, pe care nu 
o definește cu rigoare științi- 
fică și susține că numai cu- 


noașterea  legităților acestui 
mecanism permite o planifi- 
care economică în stare să 
influențeze procesul dezvol- 
tării sociale. 

Dar — argumentează Tin- 
bergen — întrucît tehnicile 


planificării și obiectivele poli- 
ticii sociale și economice ale 
Vestului și Estului se apropie 
tot mai mult (?), iar printre 
structurile posibile nu ar 
exista decit una singură, cea 
optimală, ambele structuri ar 
fi menite să se îndrepte trep- 
tat către acea soluţie optimă. 
După cum se vede, accentul 
în această teorie nu mai 
cade pe imperativul tehnolo- 
gic, ci pe tehnicile de planifi- 
care, care în concepția auto- 
rului vor produce nu numai o 
bază comună a celor două 
sisteme, ci și o integrare a cate- 
goriilor de gindire economică 
și în cele din urmă o doctrină 
economică comună! Teoria 
lui Tinbergen este construită 
pe două premise fundamenta- 
le : obiectivizarea, adică 
domnia absolută a raționali- 
tății economice și concordan- 
ta obiectivelor, definită ca 
creștere maximală a bunăstă- 
rii. Dacă în ce privește rațio- 
nalitatea economică este 
vorba de un criteriu general 
valabil, premisa concordanțe: 
obiectivelor este un produs 
ideologic al perioadei de eu- 
forie teoretică  neocapitalisiă 
a anilor '50 — anii de vîrf 
apologetic ai „societăţii con 
samului“, „statului buneistări” 
însoțite de teorii ca „dispaz.- 
tia luptei de clasă” și „sfîr- 
șitul ideologiei”. În prezent, 
cind minerii englezi sînt ne- 
voiți să desfășoare o grevă 
de șapte săptămîni care să 
ducă practic la paralizarea 
parțială a economiei pentru 
a smulge guvernului și pa- 
tronatului un spor de salanu 
la nivelul inflaţiei şi cind în 
Italia nu mai poate funcționa 


Zbigniew 
Brzezinski 


un guvern care refuză să in- 
făptuiască reformele sociale 
cerute de mase, găseşte mai 
puțină crezare teza lui Tin- 
bergen că obiectivul statului 
capitalist occidental ar fi 
„creșterea maximală a bună- 
stării“. S-ar putea adăuga că 
în demonstrația lui Tinber- 
gen ca și în majoritatea teo 
riilor convergenței, apare acea 
confuzie în privința raporturilor 
dintre știință și suprastructură 
care-i face pe autorii respec- 
tivi să atribuie tehnicilor de 
planificare sau metodelor 
matematice folosite în condu- 
cerea economiei un caracter 
ideclogic şi să tragă pe 
această bază concluzii ero 
nate. 

În cazul lai Brzezinski, 
avem de a lace nu cu un e 
conomist, ci cu un profesor 
de relații internaționale. Să 
examinăm deci modul său 
propriu de abordare a pro- 
blemei convergenței celor 
două sisteme. 

În ce priveşte punctul de 
pornire, regăsim premisa teh 


nologică, doar într-o nouă 
variantă. Țările  industriaie 
avansate şi în primul rind 
Statele Unite — scrie autorul 
în introducere — „pășesc în- 


tr-o eră în care tehnologia şi 
în special electronica (de 
unde neologismul tehnetroni- 
că pe care l-am format) devin 
principalii factori de schim- 
bare socială, modificîind mo- 
ravurile, structura și aspectul 
general al societății”. După 
această promițătoare deco- 
lare plină de avînt, constaţi 
spre sfirșitul cărții că autorul 
aterizează lin și fără riscuri 
pe terenul atit de familiar al 
„planificării“, al „întăririi ad- 

inistrațiilor locale” și al „în 
Săfemintului intermitent” me- 
nit a înlătura divorțul dintre 
universitate și viața socială 
care a dus la „manifestaţiile 
psihice și emoţionale, prici- 
nuite de frustrarea și lipsa de 
maturitate a studenților“. Şi 
ca să fie clar că „a treia re- 
voluție americană” înseamnă 
schimbare, dar nu prin părțile 
esențiale, Brzezinski se răz- 
boieşte cu Noua Stîngă și de- 
clară că „exproprierea eco- 
nomică“ și „revoluția poli- 
tică” sint rămăşiţe anacronice 
ale ideologiilor epocii indus- 
triale“”. Confruntarea cu ase- 
menec categorii fundamen- 
tale ca proprietatea, structura 
socială și puterea politică ră- 
mine testul suprem al acestui 
soi de verbiaj revoluţionarist. 
Într-adevăr, nici una nu pare 
a fi serios afectată de „revo- 


“i 


luţia tehnetronică”. 
Schimbările anticipate de 
Brzezinski în relațiile interna- 
tionale viitoare sînt și mai 
puţin revoluționare. Dacă în 
epoca politicii internaţionale 
clasice — susține autorul — 
armele, mijloacele de comu- 
nicație, economia și ideologia 
aveau esențialmente un ca- 
racter național, în prezent se 
dezvoltă — în special în tă- 
rile avansate — tendințe trans- 
naţionale, iar procesele poli- 
tice devin globale. În vreme 
ce capacitatea de distrugere 


reciprocă face ca „relațiile 
între super-puteri să fie re- 
glate de un cod rudimentar 


de prudență reciprocă“, ră2- 
boaiele care au loc în lumea 
a treia „sint considerate perfect 
tolerabile atita timp cit ele 
se menţin la un nivel care 
nu pare să amenințe interese- 
le marilor puteri”. Cit priveșle 
Statele Unite, Brzezinski în- 
tățișează politica lor externă 
într-o manieră care frizea- 
2ă beletristica: faptul că 
peste un milion de soldați 
americani stationează la 
baze militare răspîndite pe tot 
globul ar putea da impresia 
că avem de-a face cu un sis- 
rem imperialist; în realitate 
elementul „imperial“ a fost o 
reacţie temporară și sponta- 
nă la vidul creat de cel de-al 
doilza război mondial. şi 
autorul continuă în această 


notă: influenta americană 
este „aproape invizibilă“ şi 
reprezintă „un lucru nou a 
cărui natură nu este încă 
bine cunoscută”. Noutatea re- 
zidă în aportul de tehnologie 
modernă, ceea ce nu este 
chiar atit de nou dacă ne a- 
mintim că atit imperialismul 
britanic cu a sa ideologie a 
„poverii omului alb“ cît și cel 
francez cu a sa „mission civi- 
lisatrice” se lăuda cu același 
„lucru nou”. Despre faptul că 
acest „lucru nou“ este însoțit 
de un masiv export de capi- 
tal și de profituri care depă- 
șesc de trei ori pe cele de pe 
piața internă, autorul nu po- 
menește. Nici nu s-ar înca- 
dra într-un context atit de 
idilic. 

Adversar notoriu al comu- 
nismului, Brzezinski consideră 
că marxismul & reprezentat 
„metoda cea mai  periecțio- 
nată şi mai sistematică pen- 
tru a analiza dinamica evo- 
luției sociale”, dar aplicarea 
lui practică și instituționaliza- 
tă în țările socialiste este su- 
pusă unor critici înverșunate 
în paginile cărţii. Pentru mo- 
tive care vor deveni clare mai 
tirziu, el semnalează progre 
sele economice și tehnice ale 
acestor țări, 

Lumea a treia — recunoaște 
Brzezinski — este victima re- 
voluției tehnetronice, deoare- 
ce ea măreşte decalajul 
fată de ţările avansate. Potri- 
vit proiecţiilor pentru anul 
1985, produsul naţional brut 
al Nigeriei va ii de 107 do- 
lari, al Pakistanului de 134 
dolari, al Indiei de 169, al 
Egiptului de 235 în timp ce 
Statele Unite vor atinge 6510 
dolari, Japonia 3080 do- 
lari şi aşa mai departe. 
Examinind apoi cunoscuta 
problemă a „exploziei popu- 
lației” în continentele sub- 
dezvoltate care provoacă a- 
tita neliniște în metropolele 
occidentale. autorul semna- 
lează că în timp ce condiții- 
le obiective se modifică lent, 
condiţiile subiective se schim- 
bă rapid ca urmare a învăță- 
mîntului și trezirii conștiinței 
și creează „ o stare de tulbu- 
rări, nemulțumire, mînie, spai- 
mă și indignare“. 

Preocupat în mod vădit de 
această problematică, autorul 
ajunge la concluzia că pe plan 
ideologic principalul efect al 
revoluției  tehnetronice este 
pasiunea pentru egalitate. 
Pentru prima dată în istorie, 
inegalitatea nu mai este un 
fenomen izolat, fragmentat de 
timp și spaţiu. În ultimele de- 
cenii — constată el — refuzul 
egalităţii între naţiuni și în 
sînul naţiunilor a devenit pre- 
ocuparea dominantă. 

Dacă așa stau lucrurile, lo- 
gica ar trebui să-l ducă pe 


autor la o formulă menită a re- 
zolva problema  inegalității 
naționale și sociale. Dar nu! 
— şi aici intervine contribuția 
specifică a lui Brzezinski la 
teoria convergenţei: peniru a 
evita haosul spre care se în- 
dreaptă lumea și a preîntim- 
pina criza, va trebui să se 
constituie „o comunitate a tă- 
rilor dezvoltate“. În viziunea 
autorului această comunitate 
va cuprinde „statele atlantice, 
țările comuniste cele mai a- 
vansate și Japonia“. Prin co- 
munitate ni se explică că nu 
este vorba nici de o formulă 
omogenă ca Piața comună, 
nici de dispariția statelor în- 
tr-o entitate mai vastă. Mai 
mult, nu va fi nevoie nici mă- 
car de dezarmare, întrucît „ri- 
valitatea nucleară dintre Sta- 
tele Unite și Uniunea Sovieti- 
că va rămine axa puterii mi- 
litare mondiale“. Dar — ne a- 
sigură Brzezinski — într-o at- 
mosferă de colaborare, concu- 
rența dintre cele două puteri 
nucleare va semăna cu cea 
franco-britanică de la finele 
secolului al XIX-lea — nu va 
împiedica înțelegerea între 
ele. Obiectivul nu i se pare u- 
topic, deoarece sub influența 
economiei, științei și tehnolo- 
giei, are loc o lărgire a coo- 
perării. Cum însă pericolele 
haosului și crizei sînt iminen- 
te, procesul nu poate fi lăsat 
la cheremul spontaneităţii, ci 
trebuie acționat în această di- 
recție. lar inițiativa trebuie să 
o ia Statele Unite, purtătoarea 
„Ievoluţiei tehnetronice“, mai 
ales că circulația internaţio- 
nală a limbii engleze înles- 
nește făurirea „comunității“. 

Avea dreptate Willy Linder 
cînd spunea că în jurul teorii- 
lor convergenței se întrețin in- 
terese politice. Teoria lui 
Brzezinski tinde să împuște 
doi iepuri deodată: divizarea 
sistemului socialist mondial și 
crearea unei structuri a pu- 
terii sub conducerea Statelor 
Unite menite a ţine în șah lu- 
mea a treia. Folosirea abuzi- 
vă a unor asemenea concepie 
ca revoluţie și comunitate nu 
poate să-l împiedice pe citi- 
torul avizat să-și dea seama 
că este vorba de fapt de păs- 
trarea — şi dacă se poate 
consolidarea — poziţiilor ca- 
pitalismului american. De alt- 
fel, tot încercînd să-și argu- 
menteze teza, autorul revelea- 
ză „impulsul său inițial“ chiar 
dacă într-un stil devenit în 
mod necesar cifrat atunci cînd 
avertizează că dacă Statele 
Unite nu acționează în direc- 
ţia evoluţiei lumii pentru a-i 
da „o orientare favorabilă“ a- 
ceasta va aduce nu numai 
haos pe plan extern, dar „va 
pune în pericol și orice efort 
menit a ameliora natura și 
caracterul vieţii interne a A- 
mericii“. 


Silviu Brucan 


DIALECTICA 
CONTINUITĂȚII 
SI DISCONTINUITĂȚI 
ÎN RELAȚIILE 
INTERNAȚIONALE 


Frecvența fenomenelor de 
succesiune a statelor în lu- 
mea contemporană, caracteri- 
zată prin constituirea și afir- 
marea în viața internaţională 
a numeroase state noi inde- 
pendente ce au luat naștere 
în urma înfăptuirii procesului 
decolonizării, ca și a situații- 
lor legate de schimbările re- 
voluționare ale unor guverne 
sau regimuri politice ridică, 
pe planul drepiului internaţio- 
nal, numeroase probleme po- 
litice și juridice legate de 
dialectica continuității și dis- 
continuității relaţiilor interna- 
ționale, a angajamentelor in- 
ternaționale, situația vechilor 
tratate, datorii și drepturi con- 
cedate în perioada anterioară 
independenței. Situa:ă în cen- 
trul problemelor de stringentă 
actualitate, lucrarea dr. Vic- 
tor Duculescu „Succesiunea 
statelor la tratatele interna- 
tionale” *) abordează un do- 
meniu de cercetare reprezen- 
tind un vădit interes teoretic 
și practic, oferind cititorului o 
sinteză a practicii noilor state 
independente și o explicaţie 
teoretică a continuării de că- 
tre aceasta a unor angaja- 
mente internaționale, compa- 
tibile cu principiile funda- 
men'ale ale dreptului interna- 
tional, cu suveranitatea noi- 
lor state și dreptul acestora 
la autodeterminare. 

Reţine atenția părerea ex- 
primată de autor, că realiza- 
rea și traducerea în viață a 
dreptului popoarelor de a-și 
hotări singure soarta — con- 
stituirea statului independent! 
— creează tocmai cadrul în 
care noua putere de stat, su- 
verană, expresie a suverani- 
tății naţiunii care luptase an- 
terior pentru  dobindirea in- 
dependenței, își manifestă 
plenitudinea drepturilor; sale 
ca subiect de drept internaţio- 
nal. Apare, în acest fel, în co- 
munitatea internațională, o 
nouă putere de stat, origi- 
nară, care  desăvirșeșie și 
consolidează propria sa suve- 
ranitate naţională. Aflindu-se 
în fața unui ansamblu de ra- 


*) Dr, Victor Duculescu : 
„Succesiunea statelor la tratate- 
le internaționale“, Bucureşti, E- 
ditura Academiei Republicii So- 
cialiste România, 1972. 


porturi juridice existente în 
momentul cuceririi indepen- 
denţței, noua suveranitate va 
respinge acele tratate și an- 
gajamente care țin de vechiul 
statut colonial, devenite in- 
compatibile cu noua sa pozi- 
ție juridică, de stat suveran 
și independent, și va asigura 
continuitatea acelor tratate 
licite, care sînt compatibile 
cu noua suveranitate, cu drep- 
tul popoarelor și națiunilor la 
autodeterminare. 

Reconsiderînd definițiile 
date succesiunii statelor de 
autorii de specialitate, autorul 
ajunge la concluzia — pe car? 
o socotim îndreptățită — că, 
în condițiile contemporane, 
succesiunea statelor repre- 
zintă exercitarea suveranității 
rezultind din dreptul popoa- 
relor și națiunilor la autode- 
terminare, care îşi găseşte 
expresia în adoptarea unei 
poziții față de transmisiunea 
drepturilor și obligațiilor in- 
ternaționale, condiționată de 
consimțămintul noului stat. 

Fiind vorba de relaţii care 
se desiășoară între state su- 
verane, subiecte egale ale 
dreptului internațional, succe- 
siunea nu operează și nici nu 
poate opera  „automat”. Ea 
va putea fi, deci, refuzală de 
noul stat și implică, în caz de 
acceptare, dreptul acestuia 
de a examina critic vechile 
angajamente, încetind, pe 
baza unei selecții, aplicarea 
acelora care contravin princi- 
piilor fundamentale ale drep- 
tului internațional contempo- 
ran, noii suveranităţi și drep- 
tului popoarelor la autodeter- 
minare, concretiza! în statutul 
juridic, forma de guvernămint 
și orinduirea socială a sta- 
tului succesor. 

Constituind o lucrare ce se 
remarcă prin problematica a- 
bordată, vasta documentare 
și interesul soluțiilor oferite 
de autor, „Succesiunea state- 
lor la tratatele internaţionale“ 
— prima monografie în liie- 
ratura noastră consacrată a- 
cestui subiect — reprezintă o 
lucrare utilă nu numai cerce- 
tătorilor și practicienilor, dar 


și tuturor celor ce studiază 
problemele relaţiilor interna- 
tionale. 

LC. 
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Din istoria neoficiala 


a secolului XX 


GENOCID 
ÎN 
DEȘERT 


@ Tatăl lui Goering şi coroana 


Hohenzollernilor 
@ Marea înşelătorie 


e Un strămoș al S. S.-iştilor 
e Tragedia din munţii Waterberg 


Nu există poate teritoriu despre care istoria scrisă să ne 
spună atit de puţin ca despre Africa de sud-vest. Este o 
regiune de deșert în parte locuibil și savană, ceva mai în- 
tinsă decit Marea Britanie și Franța la un loc şi denumită 
în prezent Namibia. Populaţia ei actuală este de aproximativ 
100 000 albi, majoritatea afrikaneri din Africa de sud, și a- 
proximativ 500 000 negri. Dintre negzi, cam jumătate fac 
parte din tribul ovambo, aflat în ultimul timp în centrul ac- 
tualității deoarece a organizat o grevă încununată de un 
anumit succes împotriva condiţiilor în care este nevoit să 
muncească pentru albi. 

Înainte de a intra în grevă iarna trecută, membrii tribului 
ovambo se plinseseră multă vreme de vicleșugurile palro- 
nilor albi şi de violența poliţiei sud-africane, care adminis- 
trează cea mai mare parte a teritoriului ovambo din extre- 
mul nord al regiunii, un fel de zonă închisă de poliţie. Atit 
vicleşugurile cît și violența sînt adînc înscrise în experienţa 
colonială din Africa de sud-vest. Ambele datează de vreme 
îndelungală. 


Herr Reichskommissar Dr. Goering — nu Hermann din cel 
de-al doilea război mondial, ci tatăl său, Heinrich — a dat 
tonul în materie de vicleșuguri cu vreo 90 de ani în urmă; 
violența avea să apară mai tirziu. În calitate de guvernator 
al primei colonii africane a Germaniei imperiale, el se afia 
departe de patrie și fusese uitat aproape cu desăvirșire. 
La Berlin, Kaiserul ar fi fost bucuros să aibă un nou giu- 
vaer la coroana Hohenzollernilor; din păcate, considera 
dr. Goering, această colonie nu părea să aibă valoa:e 
comercială. Cum să stirnească interesul imperial și în 
consecință să obţină fonduri? În 1887 comisarul Reichk- 
ului a găsit răspunsul. El a „descoperit” aur și a plecat în 
Germania ducind cu el mostre de „minereu de aur”. A- 
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Începem în acest număr publicarea unui nou serial — 
„Din istoria neoficială a secolului XX”. Vor îi grupate sub 
acest titlu relatări inedite ale unor evenimente care nu fi- 
gurează în manuale de istorie sau pe care docu- 
mentele oficiale ale vremii le prezintă într-un mod dena- 
turat. La practica mistificării adevărului istoric au recurs 
nu de puține ori puterile imperialiste în incercarea de a 
asigura o fațadă de „onorabilitata” politicii de dominație, 
și asuprire colonială, intrigilor politice și planurilor agre- 
sive. Unele capitole ulterioare ale serialului pătrund 
în meandrele diplomatiei secrete ale cancelariilor occi- 
dentale din anii premergători celui de-al doilea război 
mondial. 

Pagina de „istorie neoficială” care inagurează noul se- 
rial, reprodus după publicația „The Sunday Times Maga- 
zine", evocă un episod dramatic petrecut în coloniile afri- 
cane ale Germaniei Kaiserului. Autorul acestei evocări, pu- 
blicistul britanic Basil Davidson, cunoscut cititorilor noştri 
din colaborări anterioare la revista „Lumea”, este un re- 
putat specialist în problemele continentului african. Volu- 
mul său „Încotro, Africa?” a devenit o lucrare de referintă 
în acest domeniu. Davidson lucrează în prezent la un stu- 
diu consacrat mișcărilor de eliberare din Africa. 


SN FER PPE ROEA RA IDE EE PE PERONUL TERE EE PUP PE E E D ME S TE E. 


HEINRICH GOERING (dreapta) 
Un specialist în tertipuri 


ceasta a constituit soluția căutată, dar nu pentru multă 
vreme. Ulterior, cînd Academia imperială de mine a anun- 
tat că aurul din minereu fusese „introdus” prin mijloace 
artificiale, eventual prin Împuşcături cu arma, Goering s-a 
descurcat aruncînd vina pe prospectori. 

Era mai ușor să-i înșele pe airicani. Colonia a luat naş- 
tere ca rezultat al unui tertip asemănător. Aceasta se petre- 
cea prin 1880, într-o perioadă în care exploralorii și antre- 
prenorii străbăteau Africa în căutare de şefi de triburi care 
să semneze „tratate de protecție”. Şefi credeau că aceasta 
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îrsemna protecție împotriva rivalilor sau duşmanilor lor. În 
mîinile unei puteri europene, „tratateia de protecție” erau o 
dovadă a drepturilor coloniale ale respectivei puteri de a 
ocupa teritorii africane în fața pretențiilor rivale ale oricărui 
alt stat european. O serie de asemenea „tratate“ echivaia 
cu o „sferă de interese” monopolistă. Această sferă, măr- 
ginită de frontierele cuvenite, devenea o colonie. 

Un om de afaceri din Hamburg, pe nume Luederitz, « 
fost primul care a croit „sfera de interese” a Germaniei în 
sud-vestul îndepărtat al Africii. El a cumpărat o îișie lată de 
coastă, în aparență fără valoare, la rord de gura fluviului 
Orange, definită în acordul său cu căpetenia locală a tri- 
bului nama ca avînd o lățime de 20 de mile, în schimbul a 
200 de puști şi 1070 lire sterline în numerar. Astăzi s-ar pu- 
tea considera că acesta este un pre! derizoriu pentru o fișie 
atît de mare de coastă, dar tribul rama trăia departe de 
coastă și credea că 20 de mile înseamnă 20 de mile engleze. 
Lvederitz se referea însă la 20 de mile germane, așa cum 
arată cit se poate de clar arhivele germane imperiale. De- 
oarece o milă germană era de 4,50 ori mai lungă decit o 
milă engleză, el a cerut ca acest lucru să fie ascuns tri- 


bului nama pînă cînd unități corespunzătoare ale armatei 
imperiale vor sosi la fața locului pentru a impune respec- 
iarea tratatului. Atunci tribul nama a constatat că-și pier- 
duse aproape tot teritoriul. 

Incepută astfel, activitatea de delimitare colonială a Afri- 
cii de sud-vest a continuat. Ceva mai tîrziu, tribul herero, 
vecinul din nord al tribului nama, a fost convins să semneze 
un „tratat de protecție”, închipuindu-și că aceasta însemna 
protecţie împotriva tribului nama cu care era în război. 

Apoi au sosit coloniști care au început să cumpere pă- 
mint și vite. Pînă în 1902, citeva sute de colonişti albi achizi- 
ționaseră 44 490 capete de vite și pășunile necesare pentru 
hrana lor, în timp ce herero şi nama (împreună cu alte 
citeva triburi vecine mai mici) pierduseră un număr echiva- 
lent. S-a calculat că aceste citeva sute de coloniști ajunse- 
seră să posede bunuri în valoare de aproximativ 20 mili- 
oane de mărci sau aproximativ un milion lire sterline. lar 
nama și herero, după ce pierduseră pămiînturi şi vite, au 
constatat că-și pierduseră și suveranitatea. 

Aici, ca și în alte părţi, „nesupunerea” față de noii stă- 
pîni coloniali însemna represiune, cunoscută în general sub 
numele de „pacificare“. În 1893, un căpitan, pe nume von 
François, a condus o unitate de pedepsire împotriva unui sat 
nama „nesupus“. El a ordonat soldaților săi să deschidă 
focul fără avertisment. Apoi coloana a intrat în sat și € 
constatat că nu mai rămăseseră bărbaţi valizi — toţi reuşi- 
seră să fugă — ci numai bătrîni, femei şi copii. Germanii 
au ucis 78 iemei şi copii. Bravul căpitan a fost oarecum cri- 
ticat pentru această acțiune de către misionari și alte per- 
soane „slabe de înger” de la fața locului, dar superiorii săi 
au fost de părere că acționase așa cum se cuvenea. 

Deşi supuși unor provocări dureroase, herero și nama Iu 
așteptat. Mulţi dintre conducătorii lor erau convinși că nu-și 
puteau atinge scopul decit prin rezistență armată. La înce- 
putul anului 1904, tribul herero s-a răsculat. Ca și la ovambo 
cu 67 de ani mai tirziu, răscoala a constituit o surpriză to- 
tală pentru albi, care îi credeau pe negri incapabili să se 
apere. Spre deosebire de ovambo, membrii tribului herero 
au declarat război. Au pus mina pe toate pămînturile lor 
expropriate și pe un mare număr de vite aflate în mîinile 
germanilor; în aceste acțiuni și-au pierdut viața aproxi- 
mativ 100 de coloniști şi soldați germani. 

Abia după șase luni au reușit germanii să aducă din Eu- 
ropa trupe suficiente pentru a riposta în mod eficient. Omul 
care le comanda, generalul-locotenent von Trotha, își fă- 
cuse reputația zdrobind pe wahehe, un trib războinic din 
Africa de est germană (Tanganica). Ca și herero și nani, 
acest trib nu recunoștea niciunui străin dreptul de a-i aca- 
para pămiînturile. Trotha nu numai că era un adept al me- 
todei forte, dar se arăta și foarte încîntat s-o aplice. Se 
poate spune că în persoana lui von Trotha SS-iștii de mai 
tirziu și-au găsit adevăratul strămoș. „Cunosc aceste tri- 
buri alicane, a declarat el colegului său civil, guvernatorul 
Leutwein. Toate sînt la fel. Nu înțeleg decit forța. Politica 
mea a fost şi este de a aplica această forță «mit krassem 
Terrorismus und selbst mit Grausamkeit» (prin teroare fățișă 
şi chiar cruzime)”. 

Împuternicit prin ordinul direct al Kaiserului, von Trotha 
a trecut la aplicarea politicii sale. La 2 octombrie 1904 el a 
adresat un ultimatum tribului herero. Este unul dintre cele 
mai ciudate documente ale întregii epoci coloniale. Purtă- 
torul de cuvint al cîtorva mii de străini imigranţi, al căror 
reprezentant inițial sosise în ţară abia cu 20 de ani în urmă, 
cerea acum ca un popor de aproximativ 80 000 de oameni, 
a cărui prezență în regiune data din epoca de piatră, să 
dispară de pe aceste pămînturi sau să moară în fața plu- 
toanelor de execuție. 

„Toţi herero trebuie să părăsească tara — scria von 
Trotha. Dacă refuză, îi voi alunga cu biciul. Orice herero 
care va rămîne în cadrul frontierelor germane va fi împuș- 
cat. Nu voi face nici o excepție pentru femei şi copii, ci îi 
voi izgoni sau îi voi împușca”. Generalul a cerut trupelor 
sale să tragă deasupra capetelor femeilor și copiilor herero 
pentru „a-i face să fugă” dar, arăta ei, „consider de la sine 
înțeles că, după acest ordin, nu va fi luat nici un prizonier 
bărbat”. 

Guvernatorul Leutwein se îndoia de valoarea unor ase- 
menea metode. După părerea lui, ele erau mai susceptibile 
să întărească o rezistență care se dovedise și pînă atunci 
greu de atenuat și cu atît mai mult de înfrînt. În plus, argu- 
menla el, ce sens avea să se alunga sau să se distrugă o 
populație a cărei muncă putea fi extrem de utilă pentru 
albi? În Africa de sud, sublinia Leuiwein, englezii arătau 
ce se putea face cu brațe de muncă africane ieftine ; oare 
nu era cazul ca germanii să le urmeze exemplul ? 
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Deoarece von Trotha a rămas surd la aceste îndemnuri, 
Leutwein a trimis o scrisoare la Berlin. Acolo a găsit sprijin 
din partea cancelarului von Biilow, da nu și din partea su- 
periorilor lui von Trotha, generalul von Schlieffen, şeful stc- 
tului major imperial, și — ceea ce a fost hotăritor — nici din 
partea Kaiserului. 

Știind la ce trebuie să se aștepte, căpeteniile herero au 
adunat pe toţi războinicii lor și aproape întregul trib în 
munţii Waterberg. Aici von Trotha i-a înconjurat, dar în 
curind a constatat că nu putea face mai mult decit atit. 
Deoarece era în joc reputaţia lui, a născocit un alt plan, pe 
cit de simplu pe atit de crud. Nereușind să învingă pe he- 
rero printr-un atac, el s-a gindit să asedieze munții Water- 
berg pînă cînd herero vor rămîne fără alimente și apă. 
Atunci cînd vor fi obligaţi să se retragă, el avea să ve- 
gheze ca negrii să se îndrepte spre est, în regiunea Oma- 
heke lipsită de apă, parte componentă a marelui pustiu 
Kalahari. Acolo urma să-i asedieze pină vor muri de sete. 
Altă cale nu exista, i-a spus el lui Leutwein, care era in- 
grozit. Herero trebuiau să fie exterminați. „Trebuie să moară 
în nisipurile deșertului sau să încerce să scape irecind 
fontiera în Bechuanaland (Botswana). Practica terorii împo- 
triva oricărui herero care se arată va fi menținută atit timp 
cît mă aflu aici. Această populație trebuie să dispară”. 

Von Trotha și-a masat trupele la ieșirile din nord, vest și 
sud ale munţilor Waterberg, dar a lăsat o pază slabă la 
ieșirile din est. Cînd herero au coborit spre est, sperind să 
ajungă din nou într-o regiune cu apă, von Trotha i-a izgo- 
nit mai departe spre est. Pe o distanță de peste 100 de mile 
din marginea pustiului Omaheke, el a instalat posturi pu- 
ternice de pază la fiece groapă cu apă. Soldaţii de la 
aceste posturi izgoneau orice bărbat, femeie sau copil 
herero care încerca să ajungă la apă. 

Zeci de mii de herero au intrat în Omaheke. Vreo 1200 
au reușit să străbată dașertul refugiindu-se în Bechuana- 
land-ul britanic. Un număr ceva mai mare au trecut înapoi 
prin vest liniile de pază ale lui von Trotha ; mulți dintre ei 
au fost luați prizonieri. Alţi cîțiva au reușit să fugă prin 
nord, ajungind pe teritoriile relativ sigure ale tribului 
ovambo din extremul nord. Dar cei mai mulți cu murit 
acolo unde se aflau, deoarece von Trotha și-a menținut li- 
nia posturilor de pază ale găurilor cu apă pînă la jumăta- 
tea anului 1905. Rezultatul a fost consemnat în literatura 
militară a epocii : deșertul Omaheke distrusese acest popor 
rebel „la fel de sigur cum ar fi putut-o face armele ger- 
mane într-o bătălie sîngeroasă și costisitoare“. Ulterior s-a 
ajuns să se abuzeze de cuvîntul genocid, dar în cazul de 
față termenul e cîi sə poate de potrivit, 


__Herero nu dA fost lichidaţi ca populaţie. Ei au continuat 
să protesteze sub forme noi împotriva înrobirii sud-afri- 
cane, dar era cît pe-aci să fie exterminați. La începutul 
anului 1905, von Trotha a renunțat să mai împuște prizonie- 
rii şi lagărele de prizonieri au început să se umple. În luna 
martie a acelui an se aflau în lagăre 4100 herero; cifra 
lor ajunsese la 8080 lq sfîrşitul lunii mai, crescînd și mai 
mul? la siîrșitul anului. Viața în lagăre nu era mai putin 
gróaznică decît în afara lor. Dintr-un total de aproximaliv 
15 000 herero înregistrați în momentul internării lor pînă în 
martie 1907, aproximativ 45 la sută au murit înainte de a fi 
eliberați. Se crede că în 1904, la începutul operațiunilor lui 
von Trotha, tribul herero număra aproximativ 80 000 de oa- 
meni. În 1911, potrivit unui recensămînt oficial, mai erau în 
viață doar 15 139. 

Foştii lor rivali, nama, nu au dus-o mai bine. Scănind 
prilejul de a face cauză comună cu herero, ei și-au aminat 
răscoala pînă în octombrie 1904, dar s-au dovedit a fi mai 
redutabili. Au evitat masarea războinicilor și a populației 
lor, care se dovedise dezastruoasă pentru herero, și au ire- 
cut la mici atacuri rapide în locuri neașteptate, oarecum 
după modelul comando-urilor bure care dăduseră atit de 
mult de furcă englezilor cu cîțiva ani înainte. 

Tribul nama a avui cițiva remarcabili conducători de 
partizani Dintre aceștia cel mai eficient a fost Jacob Mo- 
renga, a cărui pricepere și curaj i-au atras elogii chiar și 
din partea adversarilor săi germani. 

Pină în 1995 germani: adunaseră vreo 15000 de soldaţi 
împotriva forțelor de partizani nama, însumînd mai puțin 
de ? 000 de oameni. Sifirșitul s-a produs în 1907 și a fost 
consemnat de recensămîntul oficial din 1911. Numărul mor- 
ților era mai mic decit printra herero, În timp ce herero 


26 


„Simplicissimus“, o reputată revistă satirică a epocii, a pu- 
blicat în timpul evenimentelor din Africa de Sud desenul 
de mai sus, însoțindu-l de următoarea legendă: „A sosit 
de mul: timpul ca guvernul să acționeze cu toate puterile 
împotriva tribului herero; altminteri riscăm ca negrii să 
invadeze Germania...” 


pierduseră aproape 80 la suiă din populația lor, se pare că 
nama au pierdut doar aproximativ jumătate: recensămîntul 
a constatat că în i1904 se mai aflau în viață 9781 nama 
dintr-un total de aproximativ 29 000. Dar, ca și în cazul tri- 
bului herero; odată cu moartea lər dispăruseră și ultimele 
rămăşiţe ale suveranităţii lor. 

Apoi s-a așternui tăcerea. După primul război mondial 
colonia a devenit un mandat al Ligii Naţiunilor încredințat 
Africii de sud, iar sud-africanii au introdus imediat pro- 
priul lor sistem de asuprire. De fapt, primul ministru sud- 
african Smuts şi cei de teapa sa nu au avut altceva de fð- 
cut deci! să  desăvirșească ceea ce începuseră germanii. 
Încă în 1907 administrația imperială germană a publicat 
decrete menite să înmormînteze orice nouă pretenție a afri- 
canilor la dreptul de cetățenie în această țară africană. 
Decretele au interzis pentru totdeauna africanilor să dețină 
pămiînturi şi vite ; au stipulat că orice african începînd de 
la virsta de 7 an: trebuie să aibă asupra lui un pașapoit; 
au prevăzul că orice african care nu dovedește că are mij- 
loace de existență (de fapt că este saiariat la albi) poate 
fi pedepsit pentru vagabondaj și mobilizat pentru muncă 
forțată. 


Numai populațiile dia nord, în esență ovambo, au fost 
cruțate de aceste măsuri deoarece trăiau la o depărtare 
mai mare şi nu erau încă „administrate“. Mai tirziu, cînd 
sistemul sud-african a fost instaurat pe deplin și cînd exis- 
tența mineralelor în subsol a fost dovedită, ovambo, ca și 
ceilalți, au fost mobilizați pentru muncă prin metoda sim- 
plă de a stabili impozite care trebuiau plătite în numerar 
și, în consecință, trebuiau cîștigate prestind muncă pentru 
albi la salariile stabilite de ei. Iar atunci cînd ovambo re- 
zistau, așa cum se întîmpla din cînd în cînd, erau şi ei 
„pacificaţi” pînă cînd încetau rezistența. Așa au continuat 
să meargă lucrurile. Așa merg ele și azi. 


Basil Davidson 
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CIT VA DURA 
SUPREMAȚIA 
PETROLULUI? 


ÎNTR-O LUME cuprinsă de frenezia 
creşterii economice, flămîndă de ener 
gie, se descoperă brusc că, pentru mo- 
ment, singurul combustibil stabil rămi- 
ne totuşi petrolul. Că acest petrol indis- 
pensabil a devenit mult mai scump şi 
mai puţin sigur. Că, peste 20 sau 30 de 
ani, el riscă să fie epuizat. 

Cifre şi fapte o dovedesc: în timp 
ce partea atomului în producţia ener- 
getică a ţărilor occidentale este de nu- 
mai unu la sută, cea a petrolului creşte 
neincetat — în Europa occidentală, ea 
a ajuns de la 10 la sută în 1950, la 60 
la sută în 1971. Din 1970 pînă în 1989, 
lumea va consuma 80 miliarde tone de 
petrol, și acest consum, ţinînd seama 
de ritmul actual de creştere — cu 8 la 
sută anual — a cererii de petrol se va 
dubla în deceniul următor. Or, rezer- 
vele recenzate în prezent sînt de 70 
miliarde de tone. Calculul este simplu: 
pentru a menţine actualul raport dintre 
rezerve şi producție, în următorii 20 de 
ani ar trebui să se descopere 90 mili- 


SONDE ÎN ORIENTUL , 
APROPIAT 
Dacă petrolul ar îi 
păstrat sub nisip.. 


arde tone de petrol nou, adică mai 
mult decit tot ce există în prezent. 

Dacă se adaugă că Europa de apus 
depinde în proporţie de 60 la sută, Ja- 
ponia de 85 la sută, Statele Unite de 
25.la sută (dar această proporţie se va 
dubla în 1980, din cauza actualei legis- 
laţii împotriva poluării) numai de pe- 
trolul din Orientul Apropiat. regiune a- 
flată în plină criză, este explicabil că 
Oceidentul se alarmează. Ar fi suficient 
ca Arabia Saudită, Libia, Kuweitul şi 
micile emirate qin Goltul Persic să ho- 
tărască că, la urma urmelor, e mai bine 
să păstreze petrolul sub nisip — pentru 
ca economia vest-europeană să fie blo- 
cată şi industriile lumii capitaliste grav 
compromise. 

Or, este tocmai ceea ce s-ar putea 
produce miine. După cum se pare, ara- 
bii au devenit conștienți că petrolul 
este nu numai o bogăție, dar și o armă 
de temut. O vor folosi oare ? Întrebare 
de prisos: o folosesc de pe acum. În 
incercarea de forță, incompletă dar du- 
ră, care s-a angajat recent, companiile 
petroliere, şi în spatele lor întreg Occi- 
dentul, nu pot alege decit între trei 
perspective ; să-și schimbe complet ori- 
entarea. să pornească război sau să-și 
schimbe politica. 

Să-şi schimbe orientarea înseamnă, în 
mod concret, să se aprovizioneze în alte 
părţi sau în alt mod. Ambele căi sînt 
la fel de dificile: după cum se ştie, 
cărbunele e mort și industriile cărbu- 
nelui din vestul european nu mai sînt 
în mod practic decit societăţi de asigu- 
rare împotriva şomajului minerilor. A- 
tomul ? Exploatarea lui este prea difi- 
cilă, e periculos şi energia atomică pune 
problema redutabilă a evacuării deşeu- 
rilor radioactive, pe care nimeni nu a 
rezolvat-o încă. Se revine deci, obliga- 
toriu, la petrol. Atunci, cel mai bine nu 
ar fi oare să fie exploatat acolo unde 
nu există nici un risc: acasă ? 

Americanii, oameni practici, s-au 
gîndit deja la acest lucru. Deoarece ca- 
pacitatea mondială de stocare nu depă- 
şeşte trei luni de utilizare, ei ar fi pro- 
iectat să cumpere in Arabia Saudită un 
petrol încă ieftin și relativ puţin po- 
luant, să-l transporte în Stateie Unite în 
vase petroliere gigantice şi să-l reinjec- 
teze în puţurile dezafectate şi goale din 
Texas, pentru a preveni penuria inevi- 
tabilă. Operațiunea costă scump qar 
este încă rentabilă. 


Pare totuşi greu ca sistemul să se ge- 
neralizeze şi să se „pompeze“ deşertu- 
rile arabe pentru a le importa în Texas... 
Rămiîn Alaska și Marea Nordului, ulti- 
mele zone „calme“ (cum se poate ști 
care va fi mîine reacţia şi poziţia Ni- 
geriei sau Venezuelei ?) Dar acest pe- 
trol „neutru“, greu de exploatat, foarte 
scump, este şi foarte insuficient. Vor 
accepta deci marile societăţi petroliere, 
cu resemnare, nesiguranța ? 

Se poate de asemenea porni la război. 
Au și pornit sub o formă subtilă, cău- 
tind să provoace fisuri în ceea ce ar 
putea fi — şi va fi poate — frontul 
unit al ţărilor arabe producătoare de 
petrol. Mijlocul clasic, care constă în a 
miza pe cartea arabilor „cuminţi“ 
(Kuweit, Arabia Saudită, emirate), în- 
cepe să fie cam uzată. Acești arabi bo- 
gaţi încep să considere că, peste 30 sau 
50 de ani, tot aurul lor nu le va per- 
mite să cumpere produse alimentare 
devenite rarisime. Şi că, în consecinţă, 
e mai bine să păstreze petrolul sub pă- 
mînt, ca monedă de schimb pentru a- 
cest viitor. 

Iată deci ce război pregătesc compa- 
niile petroliere, ce bătălii dau. Sînt to- 
tuşi bătălii de ariergardă, pe o poziție 
încă puternică dar deja defensivă. Atît 
de defensivă încît companiile se replia- 
ză totodată pe linia a doua a unei lup- 
te cu totul diferite : cea a comerciali- 
zării. 

Într-adevăr, industria petrolului este 
un lanţ cu patru verigi: 1. cercetare, 
forare şi producţie ; 2. transport; 3. ra- 
finare şi prelucrare ; 4. stocare şi co- 
mercializare. Or, în cel mai bun caz, 
ţările producătoare pot asigura primele 
trei faze (în cel mai rău caz ele nu 
sînt decît proprietari fără drept de con- 
trol). Dar, cînd ajunge la  stocare-co- 
mercializare, ele se lovesc de un zid: 
„Cine are pompa de benzină are petro- 
lul“, spune un proverb petrolier clasic. 
Pretutindeni în lume pompa de ben- 
zină se numește „British Petroleum“, 
„Shell“, „Esso“, „E.R.A.P.* — franceză, 
şi „E.N.L.* — italiană, singurele compa- 
nii „de stat“ dizidente, nu controlează 
respectiv decit 18 la sută și 25 la sută 
din distribuţie în propriile lor țări. 
Ceea ca înseamnă că naţionalizarea pu- 
ţurilor de petrol nu mai este suficientă. 
Ar trebui — şi va trebui, potrivit anu- 
mitor experţi, dacă se dorește ca petro- 
lul să aibă o situație mai sigură și mai 
puţin oneroasă — să se naţionalizeze, 
chiar în Occident, circuitele de distri- 
buţie ale marilor societăți particulare 
internaţionale. Nu este vorba de o ope- 
rațiune ușoară, deoarece sint implicate 
întreprinderi printre cele mai mari din 
lume. 

De altfel, complicatul ghem politic în 
care se înnoadă aceste conflicte interne 
poate fi descurcat mai repede şi altfel 
decit se crede, deoarece marile socie- 
tăţi încep să afirme — este oare adevă- 
rat? — că au „obosit“ să întreţină o 
industrie devorantă, un moloh de ne- 
săturat care pretinde mereu investiții 
crescînde. Un studiu foarte serios în- 
treprins de „Chase Manhattan Bank“ 
afirmă că în următorii zece ani va tre- 
bui să se investească în petrol fabuloa- 
sa sumă de 500 miliarde dolari! De 
unde vor proveni aceşti bani ? Nici de 
la guvernele arabe, nici de pe pieţele 
financiare, poate nici de la companiile 
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particulare, care, nemaiavind posibili- 
tatea să suporte activuri atit de grele. 
vor trebui, în cele din urmă, să se mul- 
ţumească cu rolul remunerator al deţi- 
nerii de instalaţii și prestărilor de ser- 
vicii. 

La capătul drumului, regăsim deci 
apelul la puterea publică, la naționali- 
zare — indiferent dacă este vorba azi 
de ţările producătoare sau miine de ţă- 
rile consumatoare... 


Josette Alia 


INTERNATIONAL 


Herald za? Tribune 


Published with The New York Times and The Washington Pest , 


DECALAJUL 


ÎN MOMENTUL de față, în Europa 
occidentală se vorbeşte mereu despre 
un decalaj tot mai larg între această 
regiune şi Statele Unite. Se afirmă că 
deosebirea constă nu atit în vorbe cît 
în fapte sau în lipsa de fapte, se mai 
aud platitudinile obişnuite despre o 
comunitate atlantică şi armonia trans- 
atlantică, dar ecoul lor este slab, 

Un expert american deosebit de dis- 


tins — ambasadorul J. Robert Schaet- 
zel, reprezentantul Statelor Unite pe 
lîngă comunităţile vest-europene — a 


declarat : „Marea idee a unei «asocieri 
între egali» şi-a păstrat puţin din ve- 
chea strălucire. Actuala administrație 
americană nu este înclinată să gîn- 
dească în acești termeni. În plus, la 
Washington există azi tendinţa de a 
trata problemele internaţionale pe ba- 
ză bilaterală“. 

Schaetzel, care, din păcate, se va re- 
trage în curînd din viața publică, sub- 
liniază de asemenea că odinioară condu- 
cerea politică din Europa occidentală a- 
vea „un simt al perspectivei care pare 
să-i lipsească azi“. El consideră că mari- 
le visuri postbelice de unitate transa- 
tantică au început să apună în şi mai 
mare măsură după 15 august 1971, cînd 
programul de realiniere monetară a lui 
Nixon a avut efectul unei explozii. 

De- ambele părţi ale oceanului, postu- 
late false au contribuit la provocarea 
dezbinării. În Europa occidentală s-a 
răspîndit legenda că deficitul balanței 
de plăţi a Statelor Unite dă firmelor à- 
mericane posibilitatea -să „cumpere pe 
gratis Europa”. Mai presus de toate, 
după. dramaticele evenimente din au- 
gust 1971, vest-europenii au început să 
vorbească tot mai mult despre creşte- 
rea protecționismului şi  izolaţionis- 
mului american. 
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Invers : mulţi americani sint pătrunşi 
de mitul că Statele Unite apără în mod 
prostesc o Europă occidentală prosperă 
care nu este dispusă să plătească pen- 
tru propria ei apărare. Pe lingă inte- 
resul nostru egoist evident, ignorăm 
astfel că aliaţii noştri  vest-europeni 
din N.A.T.O. au sub arme aproape trei 
milioane de oameni, în comparaţie cu 
cei 310 000 soldaţi americani aflaţi în 
Europa. 

Schaetzel însuși recunoaște : „Pe sce- 
na actuală se poate vedea materia pri- 
mă a conflictului și forţele centrifuge 
care ameninţă cu fărîmiţarea. O Ame- 
rică pentru moment obosită în mod 
cert de povara conducerii... a cerut 
vest-europenilor să-şi asume o parte 
mai corespunzătoare atît a poverii cît 
şi a răspunderii“, 

Se poate face o comparaţie între a- 
ceastă alunecare spre dizolvare şi a- 
ceea care a dus la prăbușirea Ligii De- 
liene în urmă cu aproximativ 25 de se- 
cole, după ce ameninţarea persană 
dispăruse şi membrii mai săraci ai a- 
lianţei greceşti au început să fie ne- 
mulţumiţi de conducerea exercitată 
de „supraputerea“ Atena. 

Dar Statele Unite par să acorde o 
atenţie mai mult verbală decit reală 
semnelor de pericol. De pildă, în for- 
mularea politicii, elementul uman este 
în mod hotărît ignorat. Numai o trei- 
me din ambasadorii noştri în Europa 
occidentală sînt diplomaţi de carieră. 
Sîntem singura ţară care numeşte tri- 
mişi diplomatici pe baza contribuţiilor 
lor politice. Unii dintre cei numiţi pe 
criterii politice sînt oameni de cea mai 
bună calitate, dar alţii reamintesc ob- 
servaţia unui om de stat venețian : „Și 
noi avem nebuni, dar avem grijă să 
nu-i exportăm“. 

Mulţi vest-europeni au început să se 
simtă pentru prima oară rupţi de con- 
tactul cu America reală şi, cînd pleacă 
la Washington, nu mai știu cu cine să 
se vadă, deoarece toate figurile vechi 
au dispărut. Printre aceşti vest-euro- 
peni se manifestă poate o neîncredere 
excesivă în noua diplomaţie secretă a 
Statelor Unite deoarece S.U.A. nu se 
mai consultă în prealabil cu aliaţii lor. 

Un diplomat cu care am discutat a- 
cest lucru declara : „Ne îndepărtăm de 
vechile instituţii, reguli și obiceiuri de 
colaborare stabilite după cel de-al 
doilea război mondial“. În schimb alu- 
necăm spre o poziţie opusă, exempli- 
ficată de declaraţia fostului ministru al 
finanţelor, Connally, în legătură cu 
criza monetară : „Noi ne vedem de tre- 
burile noastre, voi vedeţi-vă de ale 
voastre“. O asemenea poziţie se bucură 
poate de popularitate în Statele Unite, 
dar este extraordinar de periculoasă. 

Ceea ce a dus în mod izbitor aceas- 
tă situaţie la un deznodămiînt a fost 
recenta serie de tratative dintre Wa- 
shington, Pekin şi Moscova — care nu 
s-au încheiat încă. Europa aliată se sim- 
te deseori lăsată de o parte. Ea con- 
sideră că nu este nici măcar informată 
în mod corespunzător despre cele pe- 
trecute post factum — și cu atit mai 
puţin că este consultată în prealabil. 
Atmosfera creată astfel nu este încu- 
rajatoare dacă ne gîndim la marile pro- 
iecte diplomatice care se schiţează în 
prezent. 


C. L. Sulzberger 


NOUA STRUCTURĂ 
DE STAT 
DIN CAMERUN 


CÎND, la 6 mai, preşedintele Ahidjo 
anunţa instituirea unui staţ unitar în 
Camerun, faptul avea să surprindă şi pe 
observatorii cei mai competenţi. Căci ni- 
mic nu lăsa să se prevadă o asemenea 
hotărîre, chiar dacă, aşa cum afirmă ac- 
tualmente „L'Unite“, organul partidului 
camerunez, „instaurarea unei republici 
unite se situează în logica lucrurilor“. 
De altfel noua republică nu se deo- 
sebeşte de precedenta prin semne exte- 
rioare. Nici sediul instituţiilor, nici dra- 
pelul şi imnul nu s-au schimbat. De a- 
semenea franceza şi engleza rămîn cele 
două limbi oficiale. Şi aceasta deoarece 
Camerunul intenţionează să-şi păstreze 
personalitatea la făurirea căreia a con- 
tribuit istoria contemporană. Regăsim 
această preocupare în preambulul noii 
Constituţii, în care poporul camerunez 


PREȘEDINTELE AHiIDJO 
„Un stat bilingv și pluricultural” 


se declară „mindru de diversitatea sa 
culturală la a cărei îmbogățire contri- 
buie“. 

Totuşi, Constituţia adoptată prin re- 
ferendum la 20 mai 1972 de către 99,97 la 
sută; din cei aproximativ 3 milioane a- 
legători camerunezi modifică atît de 
profund structurile ţării încît unii nu au 
ezitat să vorbească de o lovitură de stat 
pașnică, în timp ce principalul responsa- 
bil al reformei, președintele Ahidjo în- 
suşi, vorbea de revoluţie. De altfel, lu- 
crurile nu pot sta altfel atunci cînd este 
vorba de structurile statului. 

Forma republicană a Camerunului nu 
este pusă sub semnul întrebării, dar fe- 
deraţia dispare în folosul unui stat uni- 
tar. Căci, în fapt, la originea schimbări- 
lor se află preocuparea de a realiza 
unitatea naţională. Şi dacă partidul unic 
nu este instituţionalizat, Constituţia pre- 
cizează că „partidele politice trebuie să 
respecte principiile unităţii naționale“. 
Ceea ce înseamnă că o eventuală forma- 
ție politică trebuie să oglindească struc- 
tura de ansamblu a ţării, chiar dacă pro- 
motorii ei sînt originari dintr-unul din 
statele care constituiau singura federa- 
ție bilingvă din Africa, federaţie care 
dispare după numai zece ani de exis- 
tenţă. 

Obiectivul mărturisit al conducătorilor 
camerunezi a fost totdeauna de a ajunge 
la unificarea reală a ţării. Reuniticarea 
părţii francofone și a unei părţi anglo- 
fone a țării, intervenită la 1 octombrie 
1961, nu constituie decît o etapă. Dar, 
după mai bine de 40 de ani de separare, 
era greu să se ia în considerare instau- 
rarea unui stat unitar al cărui viitor ar 
fi fost incert. Seful statului camerunez 
a fost de altfel foarte clar în această 
privință, declarind în faţa deputaţilor : 
„De fapt, structurile federale au fost a- 
doptate în special pentru a da compa- 
trioţilor noștri din Camerunul occidental 
asigurarea că moştenirea adusă de ei nu 
numai că nu va fi ignorată, dar va fi 
luată în considerare în cadrul unui stat 
bilingv și pluricultural“. Aceste molive 
politico-sentimentale au prevalat, astfel 
încît, timp de zece ani, Camerunul a a- 
vut trei guverne și patru parlamente. 
Dar în timp ce armonizarea administra- 
ţiilor tindea să se realizeze. bugetul Ca- 
merunului occidental înregistra un defi- 
cit permanent în ciuda unei subvenţii de 
2 miliarde franci C.F.A.. reprezentind 
trei pătrimi din acest buget. În plus, 
existenţa a trei executive paraliza apa- 
ratul administrativ, astfel încît sectoare 
vitale, ca acela al agriculturii, nu au 
constituit obiectul unei politici armoni- 
zate şi raţionalizate. 

Acum schimbarea pe care o reprezintă 
renunţarea la sistemul federal are loc 
din motive de eficacitate. Obiectivul po- 
litic urmărit este adevărata unificare a 
populaţiei, după aceea a parlidelor po- 
litice realizată la 1 septembrie 1966. Căci 
această „unificare la bază“ este departe 
de a fi înfăptuită azi. Între cetăţenii ce- 
lor două foste state federate relaţiile nu 
au fost totdeauna bune ; coexistenţa lor 
a pus deseori probleme. Astfel, în 1966, 
în localitatea Tombel din Camerunul oc- 
cidental s-a produs un conflict între 
bamileke și bakosi. 

În ce priveşte reforma structurilor, ea 
se va concretiza în primul rînd prin des- 
fiinţarea celor trei adunări şi două gu- 
verne. De asemenea se poate prevedea 
desființarea unităţilor administrative ac- 
tuale, dintre care unele sint prea mari, 


iar altele se bazează pe afinități tri- 
bale. 

'Toată lumea așteaptă formarea viitoa- 
rej echipe ministeriale, compoziţia nou- 
lui guvern constituind obiectul tuturor 
comentariilor. În orice caz, noul guvern 
va fi monocolor din punct de vedere po- 
litic, Uniunea națională  cameruneză 
fiind în momentul de faţă singurul par- 
tid politic din Camerun. 


PUNCTE DE VEDERE 


În această ţară este greu de făcut pro- 
nosticuri, de avansat nume. Totuşi se 
poate considera drept cert că tinerii vor 
fi majoritari în cadrul noii formaţii, ți- 
nînd seama de politica de întinerire în- 
cepută în urmă cu cîţiva ani şi care se 
justifică mai mult ca oricînd tocmai în 
momentul în care Camerunul o porneşte 
de la început. 


Jos Blais Alima 


THE OBSERVER 
LONDRA 
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POVESTEA 
CINDERELLEI 


DACĂ CINEVA se îndoiește că cele 
3 500 familii de ţigani sînt minoritatea 
cea mai persecutată din Marea Brita- 
nie, spune-ţi-le povestea  Cinderellei 
(în engleză Cenuşăreasa — n.tr.). Mă 
refer la Cenuşăreasa care trăieşte îm- 


preună cu cei cinci copii ai ei într-un 
cort improvizat sub un copac, pe un 
teren viran din Bedfordshire. 

Cenușăreasa-mamă (acesta este nu- 
mele ei adevărat) are 25 de ani, dar 
pare de 40. Îşi petrece majoritatea 
timpului adunînd vreascuri pentru foc 
și gătind într-un ceaun negru. Stă cu 
picioarele încrucișate în fața focului, 
tumînd ţigări pe care şi le face sin- 
gură. E mîndră de ceasul pe care îl 
poartă la gît, dar nu ştie să spună ora. 
Nu ştie nici să scrie sau să citească. E 
singură şi speriată, dar se străduieşte 
să n-o arate. 

Membrii familiei par refugiați din- 
tr-un război cumplit şi într-un fel 
chiar aşa și sînt, căci toată viaţa lor au 
luptat împotriva ignoranței și a pre- 
judecăților și aproape totdeauna au 
pierdut. Înfrîngerea care i-a adus pe 
acest teren viran le-a fost impusă de o 
lege care, în practică, nu-i apără ci îi 
hărțuieşte, la fel ca pe ceilalţi ţigani, 
pînă cînd viața lor devine un perma- 
nent calvar. 

Cenuşăreasa s-a născut în 1946. în- 
tr-un cort în apropiere de Oxford. De 
la 16 ani trăiește cu Snowy. Numele lui 
adevărat este Israel Butler, dar i se 
spune Snowy, (de la „snow“, zăpadă 
în limba engleză — n. tr.), deoarece 
are părul blond, ceea ce este rar la ți- 
gani. Dragostea lor a supravieţuit după 


CENUȘĂREASA ȘI COPIII El 
In așteptarea unei rulote cu un cal.. 
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NZO EKHAH 
N 'GHAKY 


secretar general al Organizaţiei 
Unităţii Africane 


PROFIL 


A IX-a reuniune la nivel înalt a Or- 
ganizaţiei Unității Africane (0O.U.A., 
desfășurată la Rabat între 12 şi 15 iunie, 
a ales în funcţia de secretar general al 
O.U.A. pe NZo Ekhah N'Ghaky, mi- 
nistrul muncii și al afacerilor sociale al 
Republicii Unite Camerun. Noul secre- 
tar general îi urmează lui Diallo Telli 
(Guineea). care a ocupat această funcţie 
de la crearea Organizaţiei Unităţii Afri- 
cane. 

N'Zo Ekhah N'Ghaky s-a născut la 22 
martie 1934 in mica localitate N'Guti 
din Camerunul occidental. Între anii 
1954 şi 1959 şi-a făcut studiile superioare 
la Universitatea din Ibadan (Nigeria). 
A urmat, de asemenea, cursurile uni- 
versităţilor din Londra (unde şi-a luat 
licenţa în litere) şi Bonn. 

În perioada 1959—1960 a ocupat mai 
multe funcţii în administraţia de stat 
cameruneză, iar apoi, timp de patru ani, 
a fost adjunct al ministrului afacerilor 
externe. Între 1964 și 1965, cînd pre- 
ședintele ţării, Ahmadou Ahidjo, l-a 
numit în funcţia de ministru al muncii 
și al afacerilor sociale, a deţinut porto- 
foliul sănătăţii publice şi al populaţiei. 
Pină la alegerea sa în actuala funcţie, 
fiind timp de peste șapte ani ministrul 
muncii şi al afacerilor sociale, N'Zo 
Ekhah N'Ghaky a participat la lucrările 


Organizaţiei Internaţionale a Muncii în 
calitate de decan al grupului african. 

Este membru al Adunării Naţionale a 
Camerunului, ales la prima sesiune, în 
urma referendumului din 20 mai 1972, 
cînd s-a hotărit ca, prin unirea Cameru- 
nului oriental cu cel occidental, să se 
creeze Republica Unită a Camerunului 
cu începere de la 1 iunie 1972. 

Foarte apreciat în ţara sa și pe plan 
african, noul secretar general al O.U.A. 
posedă o mare experienţă în domeniul 
administraţiei. 

Cu prilejul desemnării sale de către 
reprezentanţii celor 40 de state prezenţi 
la reuniunea de la Rabat, N'Zo Ekhah 
N'Ghaky s-a angajat ca, în calitate de 
secretar general al O.U.A., „să se achite 
de sarcini avînd exclusiv în vedere in- 
teresul mandatului său şi al marilor 2- 
biective ale organizaţiei, ..neacceptini 
indicaţiile vreunui guvern sau persoane 
din afara organizaţiei, ...fiind răspunză- 
tor numai în fața O.U.A.“. El a adăugat 
că va depune toate eforturile spre „a 
face din Organizaţia Unităţii Africane o 
trambulină gigantică pentru eliberarea 
totală a continentului“. 

N'Zo Ekhah N'Ghaky este căsătorit 
și are cinci copii. 


M. S. 
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nouă ani de sărăcie şi persecuții şi este 
excepţională chiar şi în rîndurile ţiga- 
nilor renumiţi pentru trăinicia vieţii 
lor de familie. 

Ani de zile Snowy a încercat să-şi 
hrănească familia tot mai numeroasă 
adunind zdrenţe într-un cărucior, pe 
care apoi le vindea. Văzind că nu o 
poate scoate la capăt, a reuşit să gă- 
sească un camion vechi. Dar atunci ne- 
cazurile lui s-au înmulţit: nu reușea 
să obţină permisul de conducere fiind- 
că nu putea să citească regulile de cir- 
culaţie şi cu atît mai puţin să le ţină 
minte ; nu avea cu ce să plătească im- 
pozitul pe vehicul. De aceea a devenit 
un client frecvent al tribunalelor pen- 
tru diferite delicte de circulaţie. 

Nimeni nu a încercat să rezolve pro- 
blema, iar Snowy nu aștepta decit să 
fie arestat, ceea ce se întîmpla conti- 
nuu. Apoi, anul trecut, a fost acuzat de 
furt. A declarat că este nevinovat, dar 
neavînd avocat s-a prezentat jalnic în 
faţa unui tribunal ale cărui întrebări 
nu le înţelegea. A fost trimis la în- 
chisoare. Cînd Sfatul ţiganilor a aflat 
că urma să fie eliberat, i-a găsit o sluj- 
bă de salahor pe un șantier de con- 
strucţii şi a strîns bani cu care i-a 
cumpărat o rulotă cu un cal, rezolvînd 
astfel şi problema locuinţei, şi proble- 
ma delictelor lui de circulaţie. Se pă- 
rea că Snowy şi familia sa se vor des- 
curca. Dar, la 16 zile după ce fusese 
eliberat, poliţia s-a prezentat din nou 
cu 12 mandate de arestare pentru 
amenzi neplătite în valoare de 152 lire 
sterline, la care fusese condamnat din 
cauza delictelor sale de circulaţie. Le- 
gea a hotărit că el trebuie să-şi ispă- 
şească vina, astfel că Snowy a fost 
trimis înapoi la închisoare pentru încă 
şase luni. 

Care este preţul? Pentru contri- 
buabil, aproximativ 750 lire sterline re- 
prezentind întreţinerea sa în închisoa- 
re şi ajutoarele sociale pentru familia 
sa — adică de cinci ori suma amenzilor 
datorate de el. Pentru Snowy, pierde- 
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rea posibilităţii de a duce acel gen de 
viaţă stabilă pentru încălcarea căruia 
fusese pedepsit de lege. Pentru Cenuşă- 
reasa, pierderea posibilităţii de a avea 
o locuinţă în rulotă ; s-a înapoiat în- 
tr-un cort, trăind în singurătate, te- 
mîndu-se noaptea și purtind mereu de 
grijă copiilor. 

Cînd Snowy a fost întemnițat, nici 
un organ oficial nu s-a întrebat ce se 
va întîmpla cu familia lui. Dar această 
întrebare se pune rareori atunci cind 
este vorba de ţigani. 

Dar ce se poate face pentru Cenuşă- 
reasa şi pentru copiii ei ? Ei nu pot fi 
lăsaţi acolo unde se află. Toţi se tem 
că, în cazul în care familia va fi des- 
părţită, vor trebui să se adreseze or- 
ganelor de asistenţă socială şi acest 
lucru este explicabil; dacă mica fa- 
milie unită a Cenuşăresei ar fi despăr- 
ţită, membrii ar suferi mai mult chiar 


decit în actuala lor mizerie. E o fami- 
lie frumoasă în sensul cel mai profund 
al cuvintului ; unitatea şi forţa ei in- 
ternă ar face de rîs multe familii con- 
venţionale. 

Viaţa lor nu va fi niciodată complet 
liniştită atit timp cît ţiganii sint trataţi 
în Anglia ca acum. Dar răspunsul ime- 
diat, aşa cum arată George Marriott, 
este de a stringe suma necesară pentru 
a plăti amenzile absurde imputate lui 
Snowy şi pentru a-i face rost de o ru- 
lotă cu cal, ca să poată munci. 

Este o tristă ironie că Cenuşăreasa 
din poveste a fost scoasă din mizerie 
de o binefăcătoare şi de o caleaşcă cu 
ai, şi că pentru Cenuşăreasa de azi 
există o singură cale — tot un bine- 
făcător și o calească cu un cal. 


Des Wilson 


FOTOCRONICA 


Fabricat la Frankfurt 
pe Main (R.F.G.), a- 
cest „aparat de lec- 
tură” pentru mașini- 
le de triere a chitan- 
łelor poate „citi” cir- 
ca 93 000 de chitanţe. 
La o medie de 40 
semne dactilogratiate 
pe fiece chitanță, a- 
ceasta înseamnă 3,7 
milioane semne pe 
oră. În același răs- 
timp un om nu poate 
rezolva decit 10509 
semne 


e 


MASACRUL DIN DELTA 
MEKONGULUI 


1. Vlad, Tîrgovişte. După 
dezvăluirile răsunătoare ale 
ziarului „The New York 
Times“ privind intervenția a- 
mericană în Vietnam. o serie 
de alte episoade ascunse pînă 
acum populaţiei Statelor Unite 
au fost date publicităţii. Re- 
cent, corespondentul revistei 
„Newsweek“ în Vietnam, Ke- 
vin Buckley, relata că la sfir- 
şitul anului 1968 au fost ucişi 
un număr foarte mare de civili 
în timpu! operaţiunii denumită 
„Speedy Express“ : aproxima- 
tiv 5000 de persoane., Opera- 
ţiunea a fost desfăşurată de a 
9-a divizie de infanterie ame- 
ricană în zona Kien-Hoa din 
Delta Mekongului, cu scopul de 
a „pacifica“ teritoriul. „După 
părerea mea — serie Buckley 
— militarii americani sint vi- 
novaţi de ceva mai mult decit 
de o simplă negliienţă. Cred că 
pot oferi probe că mii de 
civili vietnamezi au lost ucişi 
în mod deliberat de forţele a- 
mericane. Se recunoaște de 
altfel că folosirea unei puteri 
de foc masive de către ame- 
ricani a produs moartea a mii 
de civili nevinovaţi, poate pînă 
la o sută de mii ; anumite per- 
sonalităţi americane susțin a- 
ceasta în particular“. Aşa-zisa 
operaţiune „de pacificare“ s-a 
dovedit de fapt a fi contrariul 
ci : au fost ucise mii de per- 


soane. „Statisticile cumulate 
ale operaţiunii «Speedy Ex- 
press» — continuă Buckley — 


arată că au fost ucişi 10819 
«inamici». Întrebat în legătură 
cu acest bilanț enorm, un ofi- 
ter superior al diviziei ameri- 
cane a explicat că echipajele 
de elicoptere  surprinseseră 
adeseori «inamici» dezarmaţi 
în cîmp deschis“. Corespon- 
dentul american a cules și data 
de la supraviețuitorii masacru- 
lui. „Erau — declară unul din 
ei — 5000 de locuitori în sa- 
tul nostru înainte de 1969. În 
1970 nu mai exista nici unul. 
Americanii au distrus cu ar- 
tileria sau cu aviația lor toate 
casele sau le-au dat toc. Apro- 
ximativ 100 de femei au fost 
ucise în bombardamente, altele 
au fost rănite, altele s-au refu- 
giat. EDE opii au fost 
ucişi undele de şoc ale 
bombelor, deoarece corpurile 
for mici nu puteau rezista, 
chiar dacă erau ascunși sub 
pămînt“. 
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CLAUZA NR. 2 


S. Vasilescu, București. 1. 
Recentul vot din Camera Co- 
munelor (I4 iunie) în proble- 
ma aderării Marii Britanii la 
Piața comună a marcat în- 


tr-adevăr depăşirea unei în- 
semnate dificultăţi de către 


guvern. Este vorba de mult 
controversata clauză nr. 2, prin 
care se restrîng o serie de 
atribuţii ale Parlamentului bri- 
tanic, permiţindu-se aplicarea 
unor legi ale comunității vest- 
europene (ceea ce implică o 
anumită limitare a suverani- 
tății în adoptarea unor decizii). 
Lupta între partizanii și ad- 
versarii aderării s-a aat înde- 
lung pe acest teren. După cum 
se ştie, rezultatele au fost: 
296 voturi favorabile, 288 îm- 
potrivă — aceeaşi marjă de 
opt voturi favorabile guvernu- 
lui înregistrată și în februarie 
ac. ja a doua lectură a legilor 
aderării. 17 conservatori şi 5 
deputaţi independenţi din Ul- 
ster au votat împotriva gu- 
vernului, alţi 5 conservatori 
s-au abținut; în ciuda con- 
semnului. 12 deputaţi laburiști 
s-au abținut și ei. În acest fel, 
cu sprijinul a 5 deputaţi libe- 
rali, guvernul a obținut mai 
muit decit spera cu prileju! 
votării clauzei sus-menţionate. 
2. În Marea Britanie există trei 
canale de televiziune : B.B.C. I, 
B.B.C. HE (amindouă aparţin 
lui „British Broadcasting Cor- 
poration“) și I.T.V. (canal in- 
dependent, comercial, controlat 
de „Independent Television 
Authority”). Cei 12 guverna- 
tori ai B.B.C. (inclusiv cei 3 
responsabili ai canalelor națio- 
na!e din Scoția, Țara Galilor și 
Irlanda de Nord) sint numiți 
de către regină pentru o pe- 
rioadă de cinci ani. B.B.C. 
(radio şi televiziune} întrebu- 
ințează 22 000 de persoane. Bu- 
getul pentru serviciile interioa- 
re îi este fixat de parlament 
(în anul 1969—1970 s-a ridicat 
la 99 700 000 lire). 


Jon Vilcea, Ploieşti. 1. A 
57-a Conferință internațională 
a muncii şi-a început lucrările 
la 7 iunie la Geneva. Au 
participat delegaţi din 112 ţări. 
Preşedinte al Conferinţei a fost 
ales Gerard Veldkamp (Olan- 
àa), fost ministru al muncii și 
sănătăţii. Printre problemele 
discutate la conferință (ale că- 
rei lucrări au durat trei săptă- 
miîni) au figurat : raportul din- 
tre progresul rapid al tehnicii 
şi valorile umane, repercusiu- 
nile automatizării și dezvoltă- 
rii tehnice asupra muncii, pro- 
blema muncii copiilor, conse- 
cinţele sociale ale politicii de 
apartheid în Africa de Sud. 
lărgirea Consiliului. de admi- 
nistraţie al Biroului Interna- 
tional al Muncii etc. 2. În anul 
1971 Programul Naţiunilor 
Unite pentru Dezvoltare 
(P.N.U.D.) a utilizat 10 139 ex- 
perți în cadrul proiectelor de 
dezvoltare economică şi socia- 
lă din 137 de ţări şi teritorii: 
196 de proiecte importante şi 
proiecte de mai mică 
anvergură. . Investiţiile con- 
sacrate proiectelor P.N.U.D. 


s-au ridicat la 1320 milioane 
dolari. 


/ Gh. Ursu, Bacău. Vă su- 


gerăm să vă adresaţi unei re- 
viste cu profil economic. 


Pompiliu Călin, Constanţa. 
Lista pe care o solicitaţi ar ne- 
cesita un spaţiu de care nu 


dispunem în cadrul acestei ru- 
brici. Consultind însă articole- 
le pe teme economice, publicate 
de revista noastră, veţi găsi 
răspunsuri la întrebările dv. De 
altfel, despre organisme eco- 
nomice ca Piaţa comună am 
publicat un „dosar“ în nr. 7 
din acest an, iar despre orga- 
nismele economice latino-ame- 
ricane am scris în cadrul do- 
sarului „Anatomia unui conti- 
nent“ (nr. 49 și 50/1971). 


„TRANSAFRICANA” 


Vasile Ghiţu, Simeria. Anul 
trecut, în septembrie, a fost 
aprobat proiectul construirii 
unei șosele transafricane de 
la Ocearul Atlantic (Lagos) 
pînă la Oceanul Indian (Mom- 
basa), şosea ce va traversa 
Nigeria, Camerun, Republica 
Africa Centrală, Zair, Ugan- 
da şi Kenya. Șoseaua urmea- 
ză a fi dată în exploatare în 
1980. De curînd s-a hotărît 
scurtarea traseului cu 1000 
km pe teritoriul Nigeriei. (Şo- 
seaua nu va trece prin nor- 
dul ci prin sudul statului). Din 
cei 6222 km ai „transafrica- 
nei“, 836 km se află pe teri- 
toriul nigerian, 1032 km în 
Camerun, 614 km (partea cea 
mai scurtă) în Republica A- 
frica Centrală, 2147 km (par- 
tea. cea mai lungă) în Zair, 
665 km în Uganda și 928 km 
în Kenya. Mai mult de ju- 
mătate din autostrada trans- 
continentală dispune încă de 
pe acum de șosele asfaltate, 
dar care trebuie lărgite şi îm- 
bunătăţite. Cele mai mari 
greutăţi se vor ivi în Came- 
run, Republica Africa Cen- 
trală și în special în Zair din 
cauza pădurilor tropicale, care 
complică lucrările. Aici vor 
fi necesare și cele mai mari 
investiţii. Iniţiatorul acestui 
vast proiect este E.C.A. — 
Comisia Economică a O.N.U. 
pentru Africa. La a X-a se- 
siune a sa (Tunis, 8—13 fe- 
bruarie 1971) a fost dezbătu- 
tă propunerea de dezvoltare a 
transporturilor în Africa. La 
o ședință recentă (aprilie 


1972) a Comitetului de coor- 
donare a șoselei transalricane 
au participat şi reprezentanţi 
ai S.U.A., Marii Britanii, Ja- 
poniei, R. F. a Germaniei, Bel- 
giei și Franţei, care şi-au ex- 
primat dorinţa de a participa 
alături de Banca  Internaţio- 
nală la finanţarea proiectului. 
La această ședință au asistat 
şi reprezentanţi ai altor or- 
ganisme : O.N.U., F.A.O., 
O.U.A.. A.D.B. (Banca de dez- 
voltare pentru Africa), E.A.C. 
(Comunitatea statelor est-afri- 
cane: Kenya Uganda, Tanza- 
nia). Proiectul va căuta, în pri- 
mul rînd, să depăşească siste- 
mul nerațional de construcție a 
şoselelor din vremea colonia- 
lismului, sistem care nu urmă- 
rea decît să lege colonia de 
metropolă, construindu-se 
numai șosele de legătură în- 
tre capitală sau principalele 
localităţi de exploatare a bo- 
găţiilor solului şi subsolului 
din colonii şi porturi. Şoselele 
între statele africane erau in- 
suficiente sau inexistente şi 
astfel dezvoltarea relaţiilor e- 
conomice interafricane era în 
mare măsură  frinată. Con- 
struirea celor două magistrale 
continentale, şoseaua trans- 
africană şi transsahariană 
(despre care am relatat în nr. 45 
din 1971), va contribui la dez- 
voltarea colaborării economice 
între statele africane pe pla- 
nul folosirii mai eficiente a 
bogățiilor naturale și al extin- 
derii sistemelor de comuni- 
caţie. 


REPUBLICA AER 
CENTRALĂ „SN 


2 
pi 


POŞTA 
REDACŢIEI 


ACCIDENTUL 
DE LA VIERZY 


Ion Stan, Brăila, Tragedia 
produsă vineri 16 iunie, la 
ora 20,50, prin ciocnirea tre- 


nurilor Paris-Laor și Laon- 
Paris a fost provocată de 
prăbușirea unei părţi a pla- 


tonului tunelului Vierzy. Dacă 
a fost o fatalitate, aceasta 
constă doar în faptul că ac- 
cidentul s-a produs vineri sea- 
ra, cînd cele 2 trenuri erau 
arhipline (în special cu mi- 
litari în permisie. elevi și 
călători plecaţi pentru 
week-end). Într-o zi lucrătoa- 
re nu s-ar fi înregistrat pe 
această linie, deobicei puțin 
frecver.tată, numărul de vic- 
time (peste o sută) care a fă- 
cut ca acest accident să fie 
considerat drept cea mai mare 
catastrofă pe care a  cunos- 
cut-o Franţa din 1967 (atunci 
explozia, în circumstanţe ne- 
elucidate încă, a avionului 


„Caravelle“ pe linia Ajaccio- 
Nice, a produs 95 de victime). 
Ar putea fi amintit în acest 
context tragic şi incendiul de 


la- clubul din Saint-Laurent- 
du-Port (1970), al cărui bi- 
lanţ a fost de 146 morţi. Ipo- 
teza unanim acceptată în le- 
gătură cu accidentul de la 
Vierzy este că prăbuşirea unei 
părţi a plafonului tunelului a 
provocat deraierea primului 
tren,  Laon-Paris, cel de-al 


doilea lovindu-se puternic de 


vagoanele răsturnate pe ca- 
lea ferată. Dar se pune în- 
trebarea cum s-a produs a- 
ceastă prăbuşire ? Tunelul de 
la Vierzy, ca și cele 1600de 
lucrări asemănătoare dir. re- 
ţeaua căilor ferate franceze, 
este supus  săptăminal unei 
inspecții  regulamentare. În 
sectorul accidentului erau în 
curs lucrări de consolidare. 
Încă nu se ştie dacă prăbu- 
şirea a avut loc în zona lu- 
crărilor. Dacă accidentul s-a 
produs în acest sector înseam- 
nă-că-ele-~au fost prost — fă- 
cute ; dacă nu, e de presu- 
pus că inspecția a fost efec- 
tuată superficial și că în orice 
caz soliditatea plafonului - a 
fost prost evaluată. Greşeala 
ar fi atunci cu atit mai gra- 
vă cu cît consecințele erau 
ușor de prevăzut. Catastrofa 
feroviară de la Vierzy — sus- 
țin specialiștii — a evidenţiat 
faptul că, în materie de teh- 
nică și mijloace de salvare, 
mai sînt multe de făcut și 
că cercetarea științifică tre- 
buie să-și mărească eforturile 
in acest domeniu. 


_ Valentin Stoica, București, 
in cadrul rubricii „Din surse“ 
(nr. 25) am publicat o informa- 
ție despre _ hotărîrea grupării 
„Centrul republicanilor liberi“ 
de a propune și susţine candi- 
datura contraamiralului Phi- 
lippe de Gaulle (fiul fostului 
preşedinte) la viitoarele ale- 
geri prezidențiale din Franța. 
Precizînd că nu era la curent 
cu această iniţiativă, Philippe 
de Gaulle a declarat în cadrul 
unui interviu difuzat de postul 
de radio „France-Inter“ : „Nu 
am dat mandat nimănui (să 
acționeze în acest sens — n.n.). 
Nu am vocaţie politică şi nu 
doresc să fac carieră politică. 
Cred că am mai spus că pen- 
tru a îndeplini un roi politic 
este necesară coincidenţa unei 
personalităţi (remarcabile) și a 
unor împrejurări. Nu știu dacă 
există prima, în orice caz a 
doua condiţie nu există“. 
————. 

Mihai Nueleanu, com. Ani- 
noasa, jud. Iaşi. 1. Vă sugerăm 
consultarea articolului despre 
tratatul de la Miinchen publi- 
cat în numărul de faţă. 2. Sen- 
tințele pronunțate împotriva 
unor criminali de război (ju- 


decați după al doilea război 
mondial) rămîn valabile şi 


după trecerea a 20 de ani, cri- 
mele de război fiind impres- 
criptibile. 


TEZAURUL „GIRONEI“ 


F. Petru, Moinești. 1. După 
ce, în anul 1968, s-a aflat că un 
grup de arheologi „subacva- 


tici“, condus de belgianul Ro- 
bert  Stenuit, a descoperit la 
Lacada Point, în comitatul 
Antrim (Irlanda de Nord), epa- 
a faimoasei „Girona“, aparţi- 
nînd flotei spanioie de acum 
citeva veacuri, s-a trecut la 
conservarea obiectelor găsite 
(băi chimice și electrolitice 
pentru înlăturarea coroziunii 
etc.) pentru ca tezaurul să 
poată fi expus într-un muzeu. 
Tezaurul „„Gironei* se află în- 
cepind de la 23 iunie la Ulster 
Museum din Belfast (muzeul a 


plătit pentru acest tezaur 
132000 lire). Nava spaniolă, 
care fäcea parte din vestita 


Armada ce luptase cu flota 
engleză, s-a scufundat in apele 
Irlandei în anul 1888, marcînd 
astfel sfîrşitul flotei care în- 
cercase să se întoarcă în apele 
spaniole prin nordul Scoției ; 
surprinse de furtună, navele 
n-au rezistat, iar „Girona“ (cea 
mai rezistentă) s-a scufundat 
într-o altă furtună, cu puţin 
înainte de a atinge coastele 
Irlandei. Mulţi au căutat za- 
darnic de-a lungul veacurilor 
care s-au scurs epava navei, 
despre care se ştia că avea la 
bord însemnate bogății. Grupul 
condus de arheologul belgian a 
descoperit nava într-o zonă 
foarte periculoasă a țărmului 
noră-irlandez. Pentru a aduce 
la suprafaţă și a conserva cele 
aproximativ 10 000 de obiecte, 
au fost necesari doi ani şi pes- 
te 6000 ore de muncă încor- 


dată. În afară de 400 monede 
de aur şi 750 de argint, te- 
zaurul mai cuprinde bijuterii 
— inele, lanţuri (unul din ele 
are 4 pfunduri greutate; un 
piund = 453,59 gr), brățări din 
aur şi argint încrustate cu dia- 
mante — tacîmuri din argint, 
două tunuri din bronz, o pușcă, 
ancora navei și ghiulele, ambe- 
le din fier și piatră, o jumătate 
tonă de lingouri de plumb etc. 
In fotografii: obiecte găsite 
pe epava „Gironei* — cruce de 
aur de cavaler de Malta care a 
aparţinut probabil căpitanu- 
lui vasului; salamandră din 
aur masiv incrustat cu rubine. 
2. Există c Uniune internaţio- 
nală a editorilor (anul acesta, 
în luna mai, s-au desfăşurat la 
Geneva lucrările celui de al 
19-lea congres al Uniunii), pre- 
cum și o Federație internaţio- 
nală a traducătorilor. 


SCHEEL LA MADRID 


Gh. Oprescu, Bucureşti. 1. Vi- 
zita (13—15 iunie) a ministru- 
lui de externe vest-german 
Walter Scheel la Madrid este 
a doua pe care o întreprinde 
în Spania. Scheel a mai fost la 
Madrid în aprilie 1970. În a- 
celaşi an, în noiembrie, Gre- 
gorio Lopez Bravo, ministrul 
de externe spaniol, a răspuns 
vizitei lui Scheel. Recenta că- 
lătorie a lui Scheel la Madrid a 
avut ca principal obiectiv dis 
cuţiile în jurul unor probleme 
economice. R.F, a Germaniei e 
primul partener comercial al 
Spaniei, iar autorităţile madri- 
lene speră într-o creştere a par- 
ticipării investitorilor vest-ger- 
mani la dezvoltarea economică 
a unor regiuni spaniole şi în- 
tr-un sprijin crescînd faţă de 
cererile Spaniei de aderare la 
Piaţa comună. 2. Partidul Co- 
munist Italian numără 
1525672 membri, dintre care 
4644 au aderat în acest an. 3. 
Capturarea a 45 de membri ai 
organizaţiei ilegale „Tupama- 
ros“ la frontiera dintre Uru- 
guay şi Brazilia (între care şi 
unul din conducători) nu este 
apreciată la Montevideo ca de- 
terminantă pentru ca această 
organizație să se autodesfiin- 
teze sau să-și înceteze activi- 
tatea. 


Traian Mureşan, Aciş, jud. 
Satu Mare. 1. Franţa a partici- 
pat la Conferinţa Naţiunilor 
Unite asupra mediului încon- 
jurător de la Stockholm. 2. 
Despre relațiile diplomatice 
ale R.D. Germane am scris 
pe larg în nr. 12 din acest an, 
in cadrul rubricii „Lumea vă 
răspunde“, 


săptăminal de 


politică externă 
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de Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


C.P.CS, 


Cu utilaj ultramodern şi tehnologie 
i de ultima oră, 


furnalele, oțelăriile, laminoarele 
şi uzinele 


COMBINATUL CHIMIC 


livrează : 


rășini ureoformaldehi- 


poa pe dl ame lu amoniac, acid azotic, uree, acid sulturic 
maldehidă so ad tehnic, sulfit de sodiu tehnic. formaldehi- 
loză s ' N prhbetrtabtă dă tehnică, adezivi ureoformaldehidici 
COMBINATUL oza, metano! ce s pentru industria lemnului 
CHIMIC ză, carbonat de amoniu 
„VICTORIA“ alimentar 

\leea Uzinei nr. 8, orașul Lei 2 
Victoria, județul Brașov 


